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Précautions d’utilisation

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI IZMANTOŠANAS LAIKĀ (1/3)

Pirms sistēmas lietošanas obligāti jāapstiprina Vispārējie pārdošanas nosacījumi.
Šajā rokasgrāmatā modeļi raksturoti saskaņā ar rakstīšanas brīdī zināmajām tehniskajām specifikācijām. Atkarībā no tālruņa veida un modeļa  
dažas funkcijas var būt daļēji vai pilnīgi nesaderīgas ar automašīnas multivides sistēmu.
Lai iegūtu papildu informāciju, vērsieties pie automašīnas ražotāja pārstāvja.

Uz sistēmas darbību attiecināmie piesardzības pasākumi
–  Rīkojieties ar vadības taustiņiem un lasiet informāciju ekrānā tikai tad, kad satiksmes apstākļi tam ir piemēroti.
– Noregulējiet mērenu skaņas stiprumu, lai spētu saklausīt apkārtējās skaņas.
Uz navigācijas sistēmas darbību attiecināmie piesardzības pasākumi

– Navigācijas sistēma nekādā gadījumā neatbrīvo no atbildības − autovadītājam braukšanas laikā jābūt vērīgam!
– Atkarībā no ģeogrāfiskās atrašanās vietas navigācijas sistēmas kartē var nebūt visjaunākās informācijas par maršrutu. Esiet modrs!  

Jebkurā situācijā ceļu satiksmes noteikumiem un brīdinājuma ceļa zīmēm vienmēr ir prioritāra nozīme salīdzinājumā ar navigācijas  
sistēmas norādēm.

Uz ierīču darbību attiecināmie piesardzības pasākumi
– Lai nepieļautu aprīkojuma bojājumu vai izvairītos no iespējamās aizdegšanās, neizjauciet un nepārveidojiet sistēmu.
– Ja sistēma nedarbojas vai tā ir jādemontē, sazinieties ar ražotāja pārstāvi.
– Nekad neievietojiet lasītājā nepiederošus objektus vai bojātas vai netīras ārējās datu glabāšanas ierīces (USB zibatmiņas, SD kartes u. c.).
– Izmantojiet ar sistēmu saderīgu ārējo datu glabāšanas ierīci (USB zibatmiņu, Jack, ligzdu u. c.).
– Vienmēr notīriet ekrānu ar mikrošķiedras lupatiņu.
– Neizmantojiet produktus, kuru sastāvā ir alkohols un/vai izsmidzināmus šķidrumus

Sistēmas lietošanas laikā noteikti ņemiet vērā tālāk minētos piesardzības pasākumus drošības vai ierīču bojājumu riska dēļ. Noteikti ievērojiet  
valstī spēkā esošo likumdošanu.
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PIESARDZĪBAS PASĀKUMI IZMANTOŠANAS LAIKĀ (2/3)

Personas datu aizsardzība
Jūsu automašīnas datus apstrādā ražotājs, apstiprināti izplatītāji un citas ražotāja grupas struktūrvienības. Informācija par ražotāju ir  
pieejama ražotāja tīmekļa vietnē un transportlīdzekļa lietotāja rokasgrāmatas pēdējā lappusē.
Jūsu personīgos datus var apstrādāt, lai:

– ļautu jums izmantot sava transportlīdzekļa pakalpojumu un lietojumprogrammu sniegtās priekšrocības;
– nodrošinātu transportlīdzekļa lietošanu un uzturēšanu;
– uzlabotu vadītāja pieredzi un palīdzētu ražotāja grupas produktu un pakalpojumu izstrādē;
– ražotāja grupa varētu izpildīt savas juridiskās saistības.
Atbilstīgi noteikumiem, kas attiecas uz jums, īpaši, ja atrodaties Eiropā, varat pieprasīt:
– iegūt un pārbaudīt ražotāja rīcībā esošos datus par jums;
– labot jebkuru neprecīzu informāciju;
– noņemt datus, kas attiecas uz jums;
– iegūt savu datu kopiju, lai tos izmantotu citur;
– jebkurā brīdī iebilst pret savu datu izmantošanu;
– apturēt savu datu izmantošanu.
Automašīnas multivides ekrānā var veikt tālāk norādītās darbības:
– atteikties dot piekrišanu kopīgot savus personas datus (tostarp atrašanās vietu);
– jebkurā brīdī atsaukt savu piekrišanu.
Ja nolemjat pārtraukt savu personas datu kopīgošanu, dažas transportlīdzekļa funkcijas un/vai pakalpojumi, ko nodrošina ražotājs, tiks aptu- 
rētas, jo tām nepieciešama jūsu piekrišana.
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Rokasgrāmatā aprakstītas visas apskatīto modeļu pieejamās funkcijas. To pieejamība atkarīga no modeļa aprīkojuma, izvēlētajām  
iespējām un iegādes valsts. Rokasgrāmatā ir arī informācija par iekārtām, kuras ieviesīs vēlāk - nākamā gada laikā. Rokasgrāmatā  
parādītie displeji nav saistoši līgumam.

Personas datu aizsardzība
Neatkarīgi no tā, vai izlemjat pārtraukt kopīgošanu, transportlīdzekļa lietošanas dati tiks nosūtīti ražotājam un attiecīgajiem partne- 
riem/meitasuzņēmumiem šeit norādītajiem mērķiem:

– nodrošinātu transportlīdzekļa lietošanu un uzturēšanu;
– lai uzlabotu jūsu transportlīdzekļa dzīves ciklu.
Šo datu izmantošanas mērķis nav tirdzniecības veicināšana, bet gan nepārtraukta transportlīdzekļu uzlabošana un tādu problēmu novēršana,  
kas var kavēt to ikdienas darbību.
Papildinformācija par datu aizsardzības politiku ir pieejama ražotāja vietnē; adresi skatiet transportlīdzekļa lietotāja rokasgrāmatā.

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI IZMANTOŠANAS LAIKĀ (3/3)
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Description générale

VISPĀRĪGS APRAKSTS (1/2)

Sākuma ekrāna rādījums
A Āra gaisa temperatūra.
B Pulkstenis.
C Atlasītais lietotāja profils. Lai konfi- 

gurētu lietotāja profilu, skatiet nodaļu  
¨Iestatījumi¨.

D Lapas indikators: lai mainītu lapu, ātri vel- 
ciet pirkstu pāri satura zonai.

E Piekļuve galvenajai izvēlnei
F Sākumlapa/Piekļuve funkcijām.

A

E
E D C

B

F

D

G Palielināt pašreiz atskaņotā skaņas avota  
skaņas stiprumu.

H Pašreiz atskaņotā skaņas avota skaņas  
stipruma samazināšana.

J Piekļuve pirmajai lapai sākumlapā.

J H G

Plašākai informācijai konteksta izvēlnē  
atveriet lietošanas rokasgrāmatu.

ElodieIzvēlne Driving Eco

KomfortsEco Regular Sports My Sense

Avoti

K

K Piekļūšana funkcijām:
 –  Nospiešana un turēšana: pārstartē  

sistēmu;
 –  Īsi nospiežot: radio/mūzika OFF, mini- 

māls displejs, gaidstāves režīms.
Piezīme: sākumlapas konfigurāciju iespē- 
jams mainīt. Šī iespēja ir plašāk aprakstīta  
nodaļā “Logrīku pievienošana un pārvaldī- 
šana”.
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Izvēļņu ekrāns
L Atkarībā no izvēlnes šajā apgabalā re- 

dzamas saīsnes uz aktīvajām funkcijām.
M Konteksta izvēlne.
N Atkarībā no izvēlnes šajā apgabalā re- 

dzami divi līdz pieci taustiņi.
P Atgriešanās iepriekšējā lapā.
Q Galvenā izvēlne.
Piezīme: sākuma ekrānā tiek parādītas tikai  
pieejamās funkcijas atkarībā no aprīkojuma  
līmeņa.

Plašākai informācijai konteksta izvēlnē  
atveriet lietošanas rokasgrāmatu.

MP N

L

Q

Izvēlne

Navigācija

Lietotnes

Radio

Informācija

Mūzika

Iestatījumi

Tālrunis

VISPĀRĪGS APRAKSTS (2/2)

MP

Q

Izvēlne

Navigācija

Lietotnes

Radio

Informācija

Mūzika

Iestatījumi

Tālrunis

Ieteikumi un 
paziņojumi

L

Palīdzība

Palīdzība
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Présentation des commandes

SLĒDŽU APRAKSTS (1/4)

Ekrāna slēdži

65432 432

1
1

Funkcija

1 Multivides ekrāns.

2
Turiet nospiestu (aptuveni 5 sekundes): sistēmas restartēšana.
Īsi nospiežot: radio/mūzika OFF, minimāls displejs, gaidstāves režīms.

3 Piekļuve galvenajai izvēlnei

4 Piekļuve sākumlapai.

5 Piekļuve iestatījumu izvēlnei.

6 Skaļuma regulēšana (1 vai 2 pogas atkarībā no ekrāna).

7 Ligzda USB.

14
5

3

2 7

6

6
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SLĒDŽU APRAKSTS (2/4)

Centrālā komandpoga

3

4
5

8

Funkcija

8

Piespiežot:
– ieslēgt/izslēgt.
Griežot pogu:
– palielināt pašreiz atskaņotā audio avota skaņas stiprumu.

9 Piekļuve galvenajai izvēlnei

10

Kustinot:
– navigēšana atlasītajā zonā;
– uz augšu/uz leju: pārvietošanās uz pašreizējās lapas dažādām zonām  

(augša, vidus un apakša);
– pa labi/pa kreisi: pārvietoties no vienas izvēlnes cilnes uz citu;
– mainīt lapu.
Griežot ap asi:
– pārvietoties no viena zonas elementa uz citu;
– ritināt sarakstu;
– navigācijas kartes mēroga pielāgošana (ZOOM režīms).
Piespiežot:
– apstiprināt izvēli.

11 Tieša piekļuve izvēlnei MULTI-SENSE.

12 Atgriezties iepriekšējā ekrānā.

12

4

9

10

11

Tālvadības pults
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SLĒDŽU APRAKSTS (3/4)

13 13

14

15

16

17

18

14

15

16

Zemstūres vadības panelis

17

Zemstūres vadības panelis

18 19

20

20

15

14

13 18

1617

21
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SLĒDŽU APRAKSTS (4/4)

Funkcija

13 Audio avota izvēle.

14 Pašreiz atskaņotā skaņas avota skaņas stipruma palielināšana.

14 + 15
Atslēgt/pieslēgt radio skaņu.
Ieslēgt audio ieraksta pauzi/atskaņošanu.
Pārtrauciet balss atpazīšanas balss sintezatoru.

15 Pašreiz atskaņotā skaņas avota skaņas stipruma samazināšana.

16 Mainīt radiostacijas atskaņošanas režīmu (“Frekvence”, “Saraksts”, “Mem.”).

17 Parlūkojiet radiostaciju vai audio ierakstus/sarakstus.
Pārlūkot sarakstu tālrunī, ja tas ir savienots ar multivides sistēmu.

18 Zvana pieņemšana/pārtraukšana.

19 Ritinot pārskatiet informāciju atbilstoši displejam (audio, kompass, dzinēja jauda u. c.).

20

Nospiediet un atlaidiet (atkarībā no aprīkojuma):
– aktivizēt balss atpazīšanu multivides sistēmā.
Ilgs pieskāriens
– aktivizēt/deaktivizēt balss atpazīšanu tālrunī, ja tas ir savienots ar multivides sistēmu.

21 Zvana pieņemšana/pārtraukšana.
Atslēgt/pieslēgt radio skaņu.
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Pirkstu kustības
– Īss pieskāriens: pieskarieties daļai  

ekrāna ar pirkstu un atlaidiet.
– Nospiešana un turēšana: pieskarieties  

ekrāna daļai vismaz 1,5 sekundes.
– Tuvināšana/Tālināšaa: uz ekrāna satuvi- 

niet divus pirkstus vai attāliniet tos.

Principes d’utilisation

Multivides ekrāns
Pārvietošanās pa izvēlni
Multivides ekrānu var izmantot, lai piekļūtu  
sistēmas funkcijām. Pieskarieties multivides  
ekrānam, lai atlasītu vienu no izvēlnēm.

LIETOŠANAS PRINCIPI (1/4)

A A B

Izvēlne

Izvēlne Elodie

Navigācija Radio Mūzika

Iestatījumi

Tālrunis

Izvēlne

Avoti

Elodie

– Ātrā pavilkšana: ātri velciet ar pirkstu  
no kreisās puses uz labo, lai pārietu  
no vienas sākumlapas A uz otru sā- 
kumlapu B.

– Vilkšana un nomešana: pieskarieties vie- 
numam, ko vēlaties pārvietot, un turiet to  
vismaz pusotru sekundi, tad velciet to uz  
vēlamo pozīciju un atlaidiet pirkstu.

Palīdzība
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LIETOŠANAS PRINCIPI (2/4)

1
Iepazīstināšana ar sākumlapu
Jūsu sistēmai ir vairākas personalizējamas  
sākumlapas 1. Pārvietojieties no vienas  
lapas uz citu, ātri pavelkot, vai nospiežot vē- 
lamajai lapai atbilstošo pogu 1.
Šīs sākumlapas veido noteikts skaits logrīku  
uz tādām funkcijām kā navigācija, radio u. c.

Šie logrīki jums ļauj tiešā veidā no galvenā  
ekrāna rādījuma piekļūt funkcijai vai dažos  
gadījumos tos pārvaldīt tiešā veidā, izman- 
tojot galvenos ekrāna rādījumus (piemēram,  
mainīt radiostaciju).
Sākumlapa ir aprakstīta plašāk nodaļā  
«Vispārīgs apraksts».
Piezīme: sākumlapu konfigurāciju iespē- 
jams mainīt. Šī iespēja ir plašāk aprakstīta  
nodaļā “Logrīku pievienošana un pārvaldī- 
šana”.

1

Sākumlapu, funkciju un informācijas attēlo- 
jums var būt pretējs atkarībā no valsts un la- 
sīšanas virziena.

Navigācija

Navigācija

Radio

Radio

Mūzika

Mūzika

Iestatījumi

Iestatījumi

Lietotnes

Lietotnes

Tālrunis

Tālrunis

Informācija

Informācija

Grégory

Palīdzība

Palīdzība
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– “Ieteikumi un paziņojumi”: informē par  
notikumiem pēc kategorijas: “Navigācijaˮ,  
multivide, “Tālrunisˮ u. c.

Piezīme: atkarībā no automašīnas aprīko- 
juma dažas izvēlnes var nebūt pieejamas.

LIETOŠANAS PRINCIPI (3/4)
– “Mūzika”: izmanto, lai pārvaldītu audio  

failu atskaņošanu;
– “Tālrunis”: ir paredzēts, lai savienotu pārī  

sistēmu ar vienu vai vairākiem mobi- 
lajiem tālruņiem un izmantotu brīvroku  
režīmu

– “Lietotnes”: izmanto, lai pārvaldītu fotoat-
tēlus, video un lietojumprogrammas;

– “Informācija”: aptver informāciju, kas sais- 
tīta ar multivides sistēmu

– “Iestatījumi”: izmanto daļas automašīnas  
aprīkojuma pārvaldīšanai, piemēram,  
MULTI-SENSE, vadīšanas palīgsistē- 
mas, atpakaļskata kamera, Driving Eco,  
kā arī, lai multivides sistēmā pielāgotu  
dažādus iestatījumus, piemēram, dis- 
pleju, valodu u. tml.;

– “Palīdzība”: izmanto, lai, ja nepiecie- 
šams, sazinātos ar zvanu centriem (teh- 
niskā palīdzība, medicīniskā palīdzība,  
pakalpojumu nepieciešamība);

Drošības dēļ jebkādas darbī- 
bas veiciet tikai tad, kad auto- 
mašīna ir apturēta.

Galvenā izvēlne
Lai piekļūtu galvenajai izvēlnei, nospiediet  
centrālajā vadības panelī vai tālvadības pultī  
uz ekrāna pogu 2.
Sistēmai ir vairākas izvēlnes, kuras pieeja- 
mas galvenajā izvēlnē:
– “Navigācija”: ietver visas satelīta vadības  

funkcijas, ceļu kartes un satiksmes infor- 
māciju

– “Radio”: izmanto, lai pārvaldītu radio un  
audio atskaņošanu

2

Izvēlne

Navigācija Radio Mūzika

IestatījumiInformācijaLietotnes

Tālrunis

Dažu iestatījumu saglabāšanai multi- 
vides sistēmā nepieciešams tos mo- 
dificēt, dzinējam darbojoties.

Palīdzība
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LIETOŠANAS PRINCIPI (4/4)

4

3

Pieejamās funkcijas
Braukšanas laikā tādas funkcijas kā “Video”,  
“Fotogrāfija”, piekļuve pamācībai un daži ie- 
statījumi var nebūt pieejami atbilstoši attiecī- 
gās valsts likumiem.
Funkcijas, kas nav pieejamas, var atpazīt  
pēc ikonas 5.
Lai piekļūtu funkcijām, kas nav pieejamas,  
apstādiniet transportlīdzekli.
Piezīme: dažās valstīs, lai piekļūtu lietojum- 
programmām, saskaņā ar spēkā esošajiem  
noteikumiem jābūt ieslēgtai stāvbremzei. Lai  
iegūtu plašāku informāciju, sazinieties ar ra- 
žotāja pilnvarotu pārstāvi.

Ritināma rīkjosla
Josla 3 jums sniedz norādi par pašreizējā  
ekrāna rādījuma pozīciju lapā. Bīdiet multi- 
vides ekrānā uz augšu vai uz leju, lai ritinātu  
sarakstu un pārvietotos lapā.

Konteksta izvēlne
Konteksta izvēlne 4 ir pieejama no vairā- 
kuma sistēmas izvēļņu, un no tās var piekļūt  
virknei apakšizvēļņu (piemēram, dzēst izla- 
ses vienumus, mainīt pašreizējo maršrutu u.  
c.) un jūsu multivides sistēmas lietotāja ro- 
kasgrāmatai.

Navigācija

Izvēlne

Radio Mūzika

Iestatījumi

Tālrunis

InformācijaLietotnes

5

SMSZvanītTālr. katalogsVēsture
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Nettoyage

TĪRĪŠANA (1/4)

Neizmantojiet spirta bāzes  
šķidrumus

Netīriet ar ziepjūdeni

Tīrīšana ar ziepjūdeni

Noslaukiet ar sausu mik- 
rošķiedru drānu (sausa tī- 
rīšana)

Atkarībā no ekrāna veida, ievērojiet tālāk no- 
rādītos tīrīšanas ieteikumus:
A:  neizmantojiet spirta bāzes šķidrumus, ne-

uzklājiet vai neizsmidziniet šķidrumus;
B:  netīriet ar mikrošķiedru drānu, kas samit- 

rināta ziepjūdenī;
C:  tīriet ar mikrošķiedru drānu, kas samitri- 

nāta ziepjūdenī;
D:  noslaukiet ar sausu mikrošķiedru drānu  

(sausa tīrīšana).

A

B

C

D

Tīrīšanas ieteikumi
Skārienekrāna tīrīšanai vienmēr izmanto- 
jiet tīru un mīkstu bezplūksnu mikrošķiedru  
drānu.
Atkarībā no ekrāna veida automašīnā, iz- 
mantojiet atbilstošo tīrīšanas veidu:
– sausa tīrīšana;
– tīrīšana ar ziepjūdeni.
Skatiet sadaļu “Ekrānu saraksts ar atbilsto- 
šiem tīrīšanas ieteikumiem”, lai noteiktu mul- 
tivides ekrānam piemēroto tīrīšanas veidu.

Nelejiet vai nesmidziniet tīrīša- 
nas produktus uz ekrāna.
Neizmantojiet ķīmiskus tīrīša- 
nas līdzekļus vai mājsaimniecī- 

bas līdzekļus. Ierīce nedrīkst saskarties  
ar jebkādiem šķidrumiem un nedrīkst  
būt pakļauta mitruma iedarbībai. Ja tā  
notiek, var tikt bojātas virsmas vai elek- 
triskie komponenti vai pasliktināta to  
kvalitāte.

Neizmantojiet produktus, kuru  
sastāvā ir alkohols un/vai iz- 
smidzināmus šķidrumus.
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TĪRĪŠANA (2/4)

Sausa tīrīšana
Skārienekrāna tīrīšanai izmantojiet tikai  
tīru un mīkstu bezplūksnu mikrošķiedru  
drānu, jo šādi netiek bojāti pretatspīduma  
materiāli.
Nespiediet multivides ekrānu pārāk spēcīgi  
un neizmantojiet tīrīšanas aprīkojumu, kas  
var saskrāpēt ekrānu (piem., suku, rupju  
drānu u. c.).

Ekrānu saraksts ar atbilstošiem  
tīrīšanas ieteikumiem

A B

D
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TĪRĪŠANA (3/4)

Nelejiet vai nesmidziniet tīrīša- 
nas produktus uz ekrāna.
Neizmantojiet ķīmiskus tīrīša- 
nas līdzekļus vai mājsaimniecī- 

bas līdzekļus. Ierīce nedrīkst saskarties  
ar jebkādiem šķidrumiem un nedrīkst  
būt pakļauta mitruma iedarbībai. Ja tā  
notiek, var tikt bojātas virsmas vai elek- 
triskie komponenti vai pasliktināta to  
kvalitāte.

Neizmantojiet produktus, kuru  
sastāvā ir alkohols un/vai iz- 
smidzināmus šķidrumus.
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TĪRĪŠANA (4/4)

Nelejiet vai nesmidziniet tīrīša- 
nas produktus uz ekrāna.
Neizmantojiet ķīmiskus tīrīša- 
nas līdzekļus vai mājsaimniecī- 

bas līdzekļus. Ierīce nedrīkst saskarties  
ar jebkādiem šķidrumiem un nedrīkst  
būt pakļauta mitruma iedarbībai. Ja tā  
notiek, var tikt bojātas virsmas vai elek- 
triskie komponenti vai pasliktināta to  
kvalitāte.

Neizmantojiet produktus, kuru  
sastāvā ir alkohols un/vai iz- 
smidzināmus šķidrumus.

Tīrīšana ar ziepjūdeni
Maigi noslaukiet ekrānu ar tīru un mīkstu  
ziepjūdenī samitrinātu bezplūksnu mikro- 
šķiedru drānu.
Lai noskalotu, maigi noslaukiet ekrānu ar  
ūdenī samitrinātu mikrošķiedru drānu.
Tīrīšanu pabeidziet, maigi noslaukot ar  
sausu mikrošķiedru drānu.

Neizmantojiet spirta bāzes  
šķidrumus

Netīriet ar ziepjūdeni

Tīrīšana ar ziepjūdeni

Noslaukiet ar sausu mik- 
rošķiedru drānu (sausa tī- 
rīšana)

Atkarībā no ekrāna veida, ievērojiet tālāk no- 
rādītos tīrīšanas ieteikumus:
A:  neizmantojiet šķidrumus, neuzklājiet vai 

neizsmidziniet spirta bāzes šķidrumus;
B:  netīriet ar mikrošķiedru drānu, kas samit- 

rināta ziepjūdenī;
C:  tīriet ar mikrošķiedru drānu, kas samitri- 

nāta ziepjūdenī;
D:  noslaukiet ar sausu mikrošķiedru drānu  

(sausa tīrīšana).

A

A
B

C

C
D

D



mise en route .............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
écran

veille .....................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

arrêt ...........................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

1.16

LVI_UD71107_3
Marche, arrêt (XNX - Renault) 

Marche, arrêt

IESLĒGŠANA, IZSLĒGŠANA 

Ieslēgšana
Multivides sistēma sāk darboties:
– iedarbinot automašīnu;
– pieskaroties slēdzim 1 multivides ekrānā  

vai viduskonsolē.

Izslēgšana
Multivides sistēma tiek izslēgta:
– pieskaroties slēdzim 1 multivides ekrānā  

vai viduskonsolē, varat:
 – izslēgt radio/mūziku;
 – izslēgt ekrānu;
 – gaidīšanas režīms.
– aizslēdzot visas automašīnas vērtnes.

26-06-2018

Radio/mūzikas OFF

Sistēmas ON/OFF

Tumšs ekrāns
Gaidīšanas režīms

Aizvērt

13:3523°

Pulksteņa laika/temperatūras/ 
datuma ekrāns
Ekrāns tiek parādīts, ja ir atlasīta funkcija  
“Gaidīšanas režīmsˮ.

11
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Ajouter et gérer des widgets

LOGRĪKU PIEVIENOŠANA UN PĀRVALDĪŠANA (1/3)

Sākumlapu personalizēšana
Jūsu sistēmai ir vairākas personalizējamas  
sākumlapas ar vairākiem logrīkiem, kas ļauj  
piekļūt tādām funkcijām kā navigācija, radio,  
iestatījumi u. c.
Nospiediet uz kāda logrīka sākumlapā, lai  
piekļūtu funkcijai vai atsevišķos gadījumos  
tiešā veidā kontrolētu to no galvenā ekrāna  
(piem., lai pārslēgtu radiostaciju vai piekļūtu  
tālrunim).

1

Izvēlne

Jūs varat konfigurēt sākumlapas, pievieno- 
jot, dzēšot vai pielāgojot logrīkus.
Lai piekļūtu sākumlapas personalizēšanas  
iestatījumiem, sākumlapā nospiediet un  
turiet multivides ekrānu 1.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Logrīka konfigurācija ir saistīta ar profilu.  
Ja tiek mainīts profils, mainās arī logrīka  
attēlojums.

Logrīka «» pievienošana
Izvēlieties sākumlapu A, kuru vēlaties per- 
sonalizēt.
Zonā B atlasiet logrīku, kuru vēlaties rādīt.  
Atlasītais logrīks maina krāsu, tādējādi ap- 
stiprinot darbību.
Velciet logrīku no šīs zonas B un pārvietojiet  
uz vēlamo vietu sākumlapā A.

A

B

Izdzēst

Navigācija

Visi Liels Vidējs Mazs

Navigācija Navigācija
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Logrīku personalizēšana
Atlasiet logrīku zonā B, pieskaroties ekrā- 
nam (atlasīt/pozīcija), tad izvēlieties atraša- 
nās vietu zonā A.
Lai pārvietotu logrīku no vienas lapas uz  
citu, nospiediet un turiet uz sākuma lapas,  
atlasiet logrīku, tad velciet un nometiet to vē- 
lamajā lapā.
Piezīme: dažus logrīkus atkarībā no to lie- 
luma var izmantot tikai vienreiz. Doto funk- 
ciju logrīku lapā var izmantot tikai vienu reizi.

Izdzēst

Navigācija

Nosaukums:
Tālrunis

Driving eco

Mūzika Radio MULTI-SENSE Tālrunis

A

3

LOGRĪKU PIEVIENOŠANA UN PĀRVALDĪŠANA (2/3)

C

Izdzēst

Navigācija

Visi Liels Vidējs Mazs

Navigācija Navigācija

B

Logrīka izmērs
Varat pielāgot logrīka izmēru, saspiežot/ 
izplešot kādu no logrīka malām. Kad ir sa- 
sniegts logrīka robežizmērs, tiek parādīts  
sarkans rāmis.
Dažos aprīkojuma variantos logrīka izmēru  
varat atlasīt joslā C. Dažām lietojumprog- 
rammām ir tikai viens izmērs. Sākuma  
ekrānā parādīto logrīku skaits var atšķirties  
atkarībā no daudzfunkcionālā ekrāna for- 
māta. Nospiediet un turiet sākuma lapu, lai  
redzētu visas savas sākuma lapas.

“Adrese” un “Kontakts” logrīki
Šo divu logrīku konfigurēšanai ir nepiecie- 
šams aktivizēt pakalpojumus. Lūdzu, ska- 
tiet informāciju sadaļā “Pakalpojumu aktivi- 
zēšana”.

“Adrese”
Multivides sistēma novirza jūs uz  
“Navigācija” izvēlni.
Atlasiet adresi, kuru vēlaties atzīmēt kā One  
Touch izlasē, zvanu žurnālā vai manuāli.

“Kontakts”
Multivides sistēma novirza jūs uz jūsu tāl- 
ruņa kontaktpersonu sarakstu (tikai tad, ja  
jūsu tālrunis ir pievienots multivides sistē- 
mai).
Sava tālruņa kontaktpersonu sarakstā atla- 
siet kontaktpersonu, kuru vēlaties atzīmēt kā  
One Touch.
Piezīme: ar šiem diviem logrīkiem saistītā  
informācija tiek glabāta multivides sistēmā  
pat tad, ja jūsu tālrunis nav savienots ar mul- 
tivides sistēmu. Šī informācija netiek uz- 
skatīta par konfidenciālu.
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LOGRĪKU PIEVIENOŠANA UN PĀRVALDĪŠANA (3/3)

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Logrīku dzēšana
Nospiediet un turiet logrīku, kuru vēla- 
ties dzēst. Tas maina krāsu, lai apstipri- 
nātu darbību. Velciet un nometiet uz pogas  
“Izdzēstˮ 2 vai bīdiet logrīku apgabalā B.
Piezīme: atlasīšana/pozicionēšana ir efek- 
tīvākais veids, kā izdzēst logrīkus, jo nepie- 
ciešams tikai pieskarties ekrānam: atlasiet  
logrīku(-us), tad nospiediet pogu “Izdzēstˮ 2.

Sākumlapas dzēšana
Lai izdzēstu sākumlapu, jums jādzēš visi  
logrīki lapā.

Konteksta izvēlne
Izmantojiet 3 konteksta izvēlni, lai:
– dzēst vienu vai vairākus logrīkus sā- 

kumlapās;
– atjaunot sākumlapas noklusējuma konfi- 

gurāciju.

Saglabāšana un iziešana
Lai saglabātu sākuma lapas iestatījumus un  
izietu, nospiediet taustiņu Atpakaļ 5.

Izdzēst

Galvenā izvēlne

Ainavskata režīmā visas savas sākumla- 
pas varat rādīt pilnā skatā. Lai dzēstu logrī- 
kus, konteksta izvēlnē 3 nospiediet pogu  
“Izdzēstˮ.
Atkarībā no izvēles atlasiet:
– logrīku(s), tad nospiediet taustiņu  

“Izdzēst” 4;
– visus logrīkus visās lapās, tad nospiediet  

“Atlasīt visus” 6, tad “Izdzēst” 4.

6

2

B

Izdzēst

Navigācija

Visi Liels Vidējs Mazs

Navigācija Navigācija

345
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Utiliser la reconnaissance vocale

BALSS ATPAZĪŠANAS FUNKCIJAS IZMANTOŠANA (1/10)

Apraksts
Multivides sistēmā ir balss atpazīšanas sis- 
tēma  , kas ļauj ar balsi vadīt dažas mul- 
tivides sistēmas un tālruņa funkcijas. Varat  
izmantot multivides sistēmu vai tālruni, turot  
rokas uz stūres.
Piezīme. Balss atpazīšanas pogas novie- 
tojums var atšķirties. Plašākai informācijai  
skatiet automašīnas lietotāja rokasgrāmatu.
Balss atpazīšanas sistēma neieraksta ne  
jūsu balsi, ne jūsu komandas. Tas neietver  
balss palīdzību, kas varētu mijiedarboties ar  
lietotāju vai atbildēt uz jautājumiem, piemē- 
ram:
– “Kādi ir laikapstākļi Paris?”
– “Vai manā šīrīta maršrutā ir kādi satik- 

smes apgrūtinājumi?”
Balss vadība
(atkarībā no aprīkojuma)
Varat izmantot balss vadības sistēmu, lai  
veiktu zvanu kontaktpersonai no savas  
adrešu grāmatiņas, ievadītu galamērķi un  
mainītu radio staciju, nepieskaroties ekrā- 
nam. Nospiediet taustiņu 1 un rīkojieties  
atbilstoši skaņas un vizuālajām norādēm  
ekrānā.

Varat pārtraukt balss sintezatoru balss  
atpazīšanas izmantošanas laikā, no- 
spiežot pogu 1 vai nodiktējot komandu.  
Pīkstiens norāda, ka varat sākt runāt.

1

Aktivizēšana
Atkarībā no aprīkojuma nospiediet automa- 
šīnas balss atpazīšanas pogu .
Piezīme: balss atpazīšanas lietošanas laikā  
pirms runāšanas vienmēr nogaidiet, līdz  
atskan skaņas signāls.

Deaktivēšana
Lai deaktivizētu tālruņa balss atpazīšanas  
sistēmu multivides sistēmā, nospiediet un  
turiet balss atpazīšanas pogu  vai pēc  
skaņas signāla pasakiet “Iziet”.
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Balss atpazīšanas rādītājs A
Balss atpazīšanas rādītāju A veido krāsu at- 
zīmes un ikonas.
– Ikona 2 norāda, ka multivides sistēma  

gaida komandu: indikatora A krāsa  
norāda balss atpazīšanas sniegumu:

 –  gaiši zila krāsa: vidējs balss atpazīša- 
nas līmenis

BALSS ATPAZĪŠANAS FUNKCIJAS IZMANTOŠANA (2/10)

Balss atpazīšanas izvēlne
Balss atpazīšanas galvenajā izvēlnē jūs  
varat vadīt ar balsi šādas funkcijas:
– “Tālrunis”;
– “Navigācija”;
– “Audio”.

Ekrānā zilā krāsā attēlotās funkcijas ir iz- 
runājamās un multivides sistēmai sapro- 
tamās komandas.

A

2

3

4

Tālrunis

Navigācija

Audio

Iziet Palīdzība

Zvanīt Didier

Doties uz Pasteur ielu 7, Les Ulis

Klausīties izpildītāju <Artiste>

Zvanīt Didier  uz mobilo tālruni

Atrast apkopes staciju

Sveicināti! Kā varu palīdzēt?

Radio France stacija

Multivides sistēmas balss  
atpazīšanas sistēmas lietošana
Jūsu multivides sistēmas galvenās balss  
komandas
Norāde “Galvenais ekrāns” vai “Atpakaļ” ļauj  
atgriezties pie galvenā balss atpazīšanas  
ekrāna rādījuma.
Pasakiet “Iziet”, lai aizvērtu balss atpazīša- 
nas izvēlni.
Pasakiet “Palīdzība “, lai saņemtu detalizētu  
informāciju par katru sistēmas ekrānu un  
pieejamām iespējām.
Norādes “Nākamā lapa”, “Iepriekšējā lapa”,  
“Pirmā lapa”, “Pēdējā lapa” ļauj navigēt  
balss atpazīšanas sistēmas sarakstos.

A
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Navigācijas vadība, izmantojot  
balss atpazīšanu
Iespējamas vairākas metodes, lai ievadītu  
galamērķi, izmantojot multivides sistēmā ie- 
strādāto balss atpazīšanas funkciju .

“Mērķis”
Ievadiet pilnu adresi, izmantojot balss  
norādi.

Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc skaņas signāla sakiet: “Doties uz”,  
tad nosauciet pilnu sava galamērķa adresi  
(mājas numurs, ielas nosaukums, pilsēta,  
apkaime).
Sistēma parādīs ievadīto adresi, apstipriniet  
savu galamērķi, lai sāktu navigācijas norāžu  
sniegšanu.

BALSS ATPAZĪŠANAS FUNKCIJAS IZMANTOŠANA (3/10)

Doties uz

Doties mājās

Atrast

Atrast

Atgriezties AtgrieztiesPalīdzība Palīdzība

Doties uz Pasteur ielu 7, Les Ulis TCR, Guyancourt

Crêperie délice, Paris

Eifeļa tornis, Paris

Degvielas uzpildes stacija

Restorāns

Navigācija Izlases adreses

Pelēkā krāsā attēlotās funkcijas norāda  
uz to, ka tās nav pieejamas vai nav pie- 
vienotas. Multivides sistēma ieteiks pie- 
vienot, piemēram, telefonu.

 –  ja indikatora krāsa ir puszila, tas  
norāda, ka balss atpazīšana ir laba;

 –  ja indikatora krāsa ir pilnīgi zila, tas  
norāda, ka balss atpazīšana ir opti- 
māla;

 –  ja indikatora krāsa ir sarkana, tas  
norāda, ka lietotāja balss ir pārāk  
skaļa, un sistēmai ir sarežģīti saprast  
komandu.

– Ikona 3 norāda, ka multivides sistēma  
analizē norādi;

– ikona 4 norāda, ka multivides sistēma ne- 
reaģē.

Runājiet skaļi un tā, lai jūs varētu sa- 
prast. Izmantojiet balss atpazīšanas rā- 
dītāju, lai uzlabotu balss atpazīšanu.



1.23

LVI_UD81154_8
Utiliser la reconnaissance vocale (XNX - Renault) 

BALSS ATPAZĪŠANAS FUNKCIJAS IZMANTOŠANA (4/10)
Galamērķu žurnāls
Lai izgūtu iepriekš ievadītu adresi, izmanto- 
jot balss vadību.
Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc otrā skaņas signāla sakiet “Galamērķu  
vēsture”, tad atlasiet savu galamērķi.
Sistēma parāda ievadīto adresi. Apstipriniet  
savu galamērķi, lai sāktu norāžu sniegšanu.

Piezīme: lai varētu izmantot balss funkciju  
“Doties uz mājām” vai “Doties uz darbu”, vis- 
pirms ir jāreģistrē adrese.
Ja adrese nav reģistrēta, multivides sistēma  
piedāvā to ievadīt.
Papildu informāciju par mājas vai darba  
adreses reģistrēšanu skatiet nodaļā  
“Navigācijas iestatījumi”.

“No izlasēm”
Lai izsauktu izlasē saglabātu adresi, izman- 
tojot balss komandu.

Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc skaņas signāla sakiet “No izlasēm”, tad  
atlasiet savu galamērķi.
Sistēma parāda ievadīto adresi. Apstipriniet  
savu galamērķi, lai sāktu norāžu sniegšanu.

“Mājas”
Lai izsauktu mājas adresi, izmantojot balss  
komandu.

Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc skaņas signāla sakiet “Doties uz  
mājām”.
Sistēma norādīs iepriekš reģistrēto mājas  
adresi. Apstipriniet savu galamērķi, lai sāktu  
norāžu sniegšanu.

“Darbs”
Lai izsauktu darba adresi, izmantojot balss  
komandu.

Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc skaņas signāla sakiet “Doties uz darbu”.
Sistēma norādīs iepriekš reģistrēto darba  
adresi. Apstipriniet savu galamērķi, lai sāktu  
norāžu sniegšanu.
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BALSS ATPAZĪŠANAS FUNKCIJAS IZMANTOŠANA (5/10)

Galamērķis citā valstī
Valsts jānomaina pirms adreses pateik- 
šanas.
Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc signāla sakiet “Mainīt valsti”, tad nosau- 
ciet valsti, kurā vēlaties veikt meklēšanu.  
Pēc otrā skaņas signāla nosauciet gala- 
mērķa adresi.
Piezīme: varat mainīt valsti ar nosacījumu,  
ka to atbalsta sistēmas valoda.

“Interesējoša vieta”
Lai meklētu interesējošu punktu, izmantojot  
balss komandu.
Pēc skaņas signāla sakiet “Meklēt apkopes  
staciju” vai “Meklēt viesnīcu”.
Navigācijas sistēma piedāvā vairākus POI  
(interesējošos punktus) dažādās kategori- 
jās.

“Interesējoša vieta” citā valstī
Braucienu laikā ārzemēs dažas balss ko- 
mandas kategorijām var netikt atpazītas.
Ja vēlaties meklēt interesējošu punktu,  
sakiet: “Points of interest by category”  
(Interesējošie punkti pēc kategorijas).  
Multivides sistēma parāda interesējošo  
punktu kategoriju sarakstu. Izvēlieties vienu  
no kategorijām.
Papildu informāciju par interešu punktu lie- 
tošanu skatiet nodaļā “Galamērķa ievade”.
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BALSS ATPAZĪŠANAS FUNKCIJAS IZMANTOŠANA (6/10)

Iecienītāko galamērķu lietošana,  
izmantojot balss atpazīšanu
Saglabātās adreses var izsaukt tieši, izman- 
tojot balss atpazīšanu.

Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc skaņas signāla sakiet “Parādīt manus  
izlases vienumus”.
Sistēma parāda reģistrēto vai reģistrētos iz- 
lases vienumus.

“Radio” vadība ar balss  
atpazīšanu
Varat aktivizēt mūziku, radio vai mainīt viļņu  
garumu, izmantojot multivides sistēmas  
balss norādes.

Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc skaņas signāla sakiet
– “FM radio Stacija”, “AM radio Stacija”,  

“DAB radio Stacija”;
vai,
– “Radio stacija X”, X ir radio stacijas nosau- 

kums;
vai,
– “Radiostacija” un pēc tam vēlamā frek- 

vence, piemēram, “Radiostacijai 91.8”,  
sakiet “Radiostacija 91 komats 8”.
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BALSS ATPAZĪŠANAS FUNKCIJAS IZMANTOŠANA (7/10)

Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc skaņas signāla sakiet kādu no šīm no- 
rādēm:
– “Atskaņot izpildītāju”, papildinot ar izpildī- 

tāja vārdu;
vai,
– “Atskaņot ierakstu”, papildinot ar ieraksta  

nosaukumu;
vai,
– “Atskaņot albumu”, papildinot ar albuma  

nosaukumu;
vai,
– “Atskaņot žanru”, papildinot ar žanra no- 

saukumu;
vai,
– “Atskaņošanas saraksts”, papildinot ar  

atskaņošanas saraksta nosaukumu.
Atkarībā no izvēlētā avota varat:
– atskaņot nākamo/iepriekšējo dziesmu;
vai,
– atskaņot visus ierakstus/parādīt mūzikas  

sarakstu.

“Mainīt audio avotu”
Galvenajā izvēlnē varat mainīt audio avotu.

Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc skaņas signāla sakiet “Play” (Atskaņot)  
un tad avota nosaukumu:
– “Atskaņot USB";
vai,
– “Atskaņot FM”;
vai,
– “Atskaņot Bluetooth”.

“Mūzika” vadība ar balss  
atpazīšanu
Varat atskaņot mūziku (audio ierakstu, at- 
skaņošanas sarakstu u. tml.), izmantojot  
multivides sistēmā integrētās balss koman- 
das. Iespējamās ārējās audioierīces ir:
– “USB” (USB pieslēgvieta);
– “AUX” (Jack).

Tālrunis

Navigācija

Audio

Iziet Palīdzība

Zvanīt Didier

Doties uz Pasteur ielu 7, Les Ulis

Klausīties izpildītāju <Artiste>

Zvanīt Didier uz mobilo tālruni

Atrast apkopes staciju

Balss izvēlne

Radio France stacija
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BALSS ATPAZĪŠANAS FUNKCIJAS IZMANTOŠANA (8/10)

“Palīdzība”
Lai uzzinātu vairāk par balss funkciju izman- 
tošanu, nospiediet balss komandas pogu un  
sakiet “Palīdzība”.
Funkcija “Palīdzība” vienmēr ir pieejama.  
Piemēram, ja ir atvērts funkcijas “Tālrunis”  
skats un pasakāt “Palīdzība”, tiks atskaņoti  
ieteikumi, kas palīdzēs lietot funkciju.

Tālruņa izmantošana ar balss  
atpazīšanu
Ar jūsu multivides sistēmā integrēto balss  
vadību ir iespējams zvanīt uz tālruņa numuru  
vai kontaktpersonai.

Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc skaņas signāla sakiet kādu no šīm no- 
rādēm:
– “Zvanīt” un kontaktpersonas vārdu, kurai  

vēlaties zvanīt;
vai,
– “Zvanīt” un tad tālruņa numuru, uz kuru  

vēlaties zvanīt.
Piezīme: ieteicams nosaukt numura ciparus  
pa vienam vai diviem.
Kad sistēma parāda norādīto numuru, sakiet  
“Zvanīt”, lai zvanītu nosauktajam numuram,  
vai “Correct” (Labot)/“Atpakaļ”, lai nosauktu  
citu numuru.

Balss vadību var izmantot arī zvanu žurnāla  
apskatīšanai un SMS lasīšanai.

Nospiediet balss vadības taustiņu , lai at- 
vērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc skaņas signāla sakiet kādu no šīm no- 
rādēm:
– “Zvanu vēsture” vai “Nesenie zvani”;
vai,
– “Lasīt SMS” vai “Parādīt SMS”.
Piezīme: iespējams lasīt tikai tās “SMSˮ 
ziņas, kas saņemtas braukšanas laikā.

Iziet Palīdzība

Zvanīt

Telefona numurs

Labot

Atgriezties
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BALSS ATPAZĪŠANAS FUNKCIJAS IZMANTOŠANA (9/10)

Tālruņa balss atpazīšanas  
sistēmas lietošana multivides  
sistēmā
Lai izmantotu tālruņa balss atpazīšanas sis- 
tēmu ar multivides sistēmu:
– savienojiet tālruni ar multivides sistēmu  

(sk. sadaļu “Tālruņa pieslēgšana, atslēg- 
šana”);

– pārliecinieties, ka tālrunim ir balss atpazī- 
šanas funkcija, kas ir saderīga ar multivi- 
des sistēmu.

Piezīme: ja tālruņa balss atpazīšanas sis- 
tēma ir savietojama ar multivides sistēmu,  
izvēlnē “Bluetooth ierīču sar.” tiek parādīta  
piktogramma 5.
Papildu informāciju skatiet nodaļā “Tālruņa  
savienošana pārī, atvienošana”.

Piezīme: ja vēlaties izmantot tālruņa balss  
atpazīšanas funkciju multivides sistēmā,  
pārliecinieties, ka atrodaties teritorijā, kur ir  
pieejams tīkla pārklājums.
Lai aktivizētu/deaktivizētu tālruņa balss at- 
pazīšanas sistēmu multivides sistēmā, no- 
spiediet un turiet savas automašīnas balss  
atpazīšanas pogu .
Lai aktivizētu balss atpazīšanas sistēmu  
multivides sistēmā, nospiediet automašīnas  
balss atpazīšanas pogu .

Ekrānā B tiek parādīta tālruņa balss vadības  
galvenā izvēlne.
Lai atkārtoti aktivizētu tālruņa balss atpa- 
zīšanas sistēmu multivides sistēmā, īsi no- 
spiediet savas automašīnas balss atpazīša- 
nas pogu  vai ekrānu B.

5

B

Tālrunis

Atcelt

Didier tālrunis

Pievienot jaunu ierīci

Fernanda tālrunis

Phone 971

Ierīces
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Ar balss vadības galveno izvēlni ir iespē- 
jams izmantot balss vadību dažām tālruņa  
funkcijām.
Balss atpazīšana ir atspējota:
– braucot atpakaļgaitā;
– zvanu laikā.
Piezīme: pēc dažām sekundēm bez aktivitā- 
tes balss atpazīšanas sesija tiek automātiski  
dezaktivizēta.

Izmantojot tālruņa balss atpazīšanas  
sistēmu ar multivides sistēmu, darbības  
nodrošināšanai izmantotie mobilie dati  
var radīt papildu izmaksas, kas nav ie- 
kļautas tālruņa pakalpojumu līgumā.

BALSS ATPAZĪŠANAS FUNKCIJAS IZMANTOŠANA (10/10)

Funkcijas One Shot lietošana
Funkcija One Shot ļauj veikt precīzākas un  
tiešākas balss norādes, lai izvairītos no iz- 
vēļņu “Tālrunis”, “Kontakti”, “Navigācija”,  
“Mērķis” secīgas lietošanas.
Lai izmantotu tālruņa funkciju, varat izman- 
tot tiešās komandas:
– “Zvanīt Didier”;
– “Zvanīt uz biroju”;
– ...
Lai izmantotu navigācijas funkciju, varat iz- 
mantot tiešās komandas:
– “Doties uz Champs-Élysées Paris”;
– “Doties uz mājām”;
– ...
Lai izmantotu multivides funkcijas, varat iz- 
mantot tiešās komandas:
– “Radio France stacijaˮ;
– “Atskaņot Bluetooth”;
– ...

Lai izmantotu šo funkciju, nospiediet balss  
atpazīšanas pogu , sagaidiet skaņas sig- 
nālu, tad pasakiet komandu.
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Carte

KARTE (1/7)

Karte

Kartes rādījums
Lai piekļūtu kartei, sākuma ekrānā nospie- 
diet “Izvēlne”, tad “Navigācija”.
Kartei piekļūt iespējams arī izmantojot  
logrīku “Navigācija”.
Kartē tiek parādīta faktiskā atrašanās vieta  
un konfigurētā informācija (POI, laika prog- 
noze, satiksmes informācija u. c.).
Nospiežot un turot karti un tad velkot ar pirk- 
stu pa skārienekrānu nepieciešamajā vir- 
zienā, varat pārvietoties navigācijas kartē.
Lai atgrieztos pašreizējā pozīcijā, nospie- 
diet Q.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

F

B

CG

H
J

K

“Karte” ekrāns ar aktīvu braucienu
A Informācija par braucienu, piemēram, ie- 

rašanās laiks, papildu braukšanas laiks  
satiksmes dēļ un atlikušais attālums līdz  
nākamajam posmam vai gala mērķim (at- 
karībā no parametriem).

Piezīme: nospiediet vienu reizi apgabalā A,  
lai multivides sistēmā parādītu informāciju  
par brauciena posmiem.

D
F

B

C
H
G

J

K

LM

A

A

E

Route des rédacteurs

B Informācija par satiksmes apstākļiem  
dažus nākamos kilometrus. Nospiediet  
uz šī apgabala, lai apskatītu aktīvā brau- 
ciena notikumu sarakstu.

C Konteksta izvēlne.
D Skati/tālummaiņa:
 –  nospiediet taustiņu “±”, lai parādītu tu- 

vināšanas un tālināšanas pogas;
 –  nospiediet taustiņu “Skats”, lai parā- 

dītu 2D/2D  skatu, orientētu uz zie- 
meļiem, 3D/3D Inception, “Satiksmes  
karte”.

E
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KARTE (2/7)

Sākt

Ātr. maršr. Avenue des Champs-Elysées

P Q

R

ST

N

Ekrāns “Maršruta aprēķināšana”
Q Ja maršruts ir aktivizēts, funkciju var iz- 

mantot, lai atgrieztos maršrutā pēc pār- 
vietošanās navigācijas kartē.

R Tālummaiņa: tālummaiņas pogas.
S Konteksta izvēlne.
T Nospiediet “Sākt”, lai uzsāktu izvēlēto mar- 

šrutu.

Route des rédacteurs

Piezīme: šīs funkcijas var būt atdalītas atka- 
rībā no multivides ekrāna:
 – L Veikt tālummaiņu “±”;
 – M “Skati”.
E Atrašanās vieta un ielas, uz kuras esat,  

nosaukums. Nospiediet, lai piekļūtu pie  
papildu funkcijām.

F Navigācijas izvēlne.
G Atgriezties iepriekšējā ekrānā.
H Bīstamības zonas brīdinājums.
J Ātruma ierobežojuma indikatora panelis.
K Kamēr maršruts ir aktivizēts, informācija  

par nākamajiem pagriezieniem un ielu  
nosaukumiem maršrutā. Pieskarieties  
skaļruņa ikonai, lai aktivizētu/deaktivizētu  
balss norāžu sniegšanu, un atkārtojiet ie- 
priekšējo balss komandu.

N Informācija par braucienu, piemēram, ie- 
rašanās laiks, papildu laiks satiksmes dēļ  
un attālums. Pieskarieties vienumam, lai  
apskatītu brauciena posmus.

P Informācija par izmantotajiem ceļu vei- 
diem (autostrādēm, maksas ceļiem, au- 
topārvadājumu dzelzceļu).

“Karte” ekrāns bez aktīva brauciena
Lai atgrieztos pašreizējā pozīcijā, izmanto- 
jiet Q.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Q
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KARTE (3/7)

“Satiksmes karte” ekrāns.
V Satiksmes notikumu skats kartē vai noti- 

kumu sarakstā.
W Kamēr notiek norāžu sniegšana, nospie- 

diet pogu “Apbraukt visus”, lai izvairītos  
no apgabaliem ar sastrēgumiem.

W

V

Apbraukt visus

Izmantojiet cilni “Karte”, lai piekļūtu šādiem  
iestatījumiem:
– “Kartes krāsa”;
– “Laika displejs”;
– “2D/2D  skats, vērsts uz ziemeļiem, 3D/3D  

Inception, “Satiksme”;
– “Satiksmes displejs”;
– “Ceļazīmju atpazīšana”;
– “Automātiska tālummaiņa”;
– “Mans auto;
– “Krustojuma skats”;
– “Interesējošo vietu displejs”;
– “Laika ziņu displejs”.

Konteksta izvēlne ar aktivizētu maršrutu
Nospiediet konteksta izvēlni, lai piekļūtu  
šādām izvēlnēm:
– “Atcelt maršrutu”;
– “Navigācijas balss”;
– “Maršruta info”;
– “Iestatījumi”.

“Atcelt maršrutu”
Aptur aktivizēto navigāciju.

Konteksta izvēlne bez aktivizēta  
maršruta
Nospiediet uz konteksta izvēlnes, lai pie- 
kļūtu izvēlnei “Iestatījumi”.
Izmantojiet cilni “Maršruts”, lai piekļūtu  
šādiem iestatījumiem:
– “Maršruta veids”;
– “Izmantot satiksmes apbr.”;
– “Atļaut maksas ceļus”;
– “Atļaut autoceļus”;
– “Atļaut prāmjus”;
– “Atļaut auto vilcienu”;
– “Automātiskās vadības piedāvājums”;
– “Ar citām ierīcēm kopīgotie galamērķi”;
– “Atļaut ierobežota laika ceļus”;
– “Atļaut ceļus ar ierobežota laika maksu  

(“vinjeti”)”;
– “Izvairīšanās zona”;
– “Atļaut grants ceļus”.
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“Navigācijas balss”
Nospiediet taustiņu 1, lai aktivizētu/deaktivi- 
zētu balss norāžu sniegšanu.
Piezīme: ja šī funkcija ir deaktivizēta, ierak- 
stītā balss nesniegs norādes no multivides  
sistēmas.
Varat piekļūt “Navigācijas balss” iestatīju- 
miem:
– no uznirstošās izvēlnes C;
– nospiežot skaļuma regulēšanas elemen- 

tus, kad multivides sistēmā tiek atskaņota  
balss informācija.

2

KARTE (4/7)

Kopsavilkums

Av. Daumesnil

Rue Picpus

Rue L. Braille

Rue de Toul

Porte Dorée

300m

125m

200m

75m

350m

00:00

00:02

00:09

00:01

00:04

00:05

00:07

00:18

00:19

00:23

Ceļu sar. Posmi

Maršruta informācija

“Maršruta info”
Šī funkcija ļauj apskatīt aktīvā maršruta de- 
talizētu informāciju.
Cilnē “Kopsavilkums” varat aplūkot izbrauk- 
šanas un galamērķa adreses, kā arī izvēlē- 
tos maršrutus.
Cilnē “Ceļu sar.” varat detalizēti skatīt mar- 
šrutu.
Cilnē “Posmi” iespējams apskatīt katra brau- 
ciena posma attālumu, posmus un ilgumu.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Kopsavilkums PosmiCeļu sar.

Rue de Toul

Rue Picpus

Av. de la Paix

Place du soleil

Rue la joie

300m

225m

30m 00:04

00:00 00:05

00:02 00:07

100m

00:23

00:1975m

00:1800:09

00:01

Maršruta informācija

Navigācijas balss

Sieviete

ON

ON

Vīrietis

Skaņa

Balss vadība tikai ar pīkstienu

Balss tips

Balss vadība

Audio TālrunisBalss Citi

1

Piezīme:
– skaļuma kontroles elementus var izman- 

tot tikai aktīvajam avotam (“Navigācijas  
balss”, “Radio”, “Tālrunis”);

– skaņas līmeņa indikators 2 tiek rādīts in- 
formatīvos nolūkos. To nevar izmantot  
skaļuma līmeņa regulēšanai.



mode 2D/2D
mode 2D Nord .....................................
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mode 3D/2D
relief .....................................................
(page courante)
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KARTE (5/7)

Attēlošanas režīms
Varat izvēlēties kādu no attēlošanas režī- 
miem, nospiežot skatu/tālummaiņas pogu D.

Maršruta skats
Maršruts pilnā apjomā ir parādīts kartē.

2D skats
Kartē attēlota pašreizējā atrašanās vieta;  
karte ir vērsta braukšanas virzienā.

2D/skats uz ziemeļiem
Kartē attēlota pašreizējā atrašanās vieta;  
karte vērsta uz ziemeļiem.

3D skats
Kartē attēlota pašreizējā atrašanās vieta uz  
3D kartes virsmas. Karte automātiski tiek  
orientēta braukšanas virzienā.

3D Inception skats
(atkarībā no aprīkojuma)
Karte ir mazliet pacelta uz augšu, lai nodro- 
šinātu redzamību lielākā attālumā. Karte au- 
tomātiski tiek orientēta braukšanas virzienā.

D
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KARTE (6/7)

Norāžu sniegšana
Kad maršruts ir aprēķināts, tiek aktivizētas  
norādes. Multivides sistēma sniedz norādī- 
jumus visa maršruta garumā, katrā virziena  
maiņas punktā sniedzot informāciju par  
nākamo manevru.
1. stadija: sagatavošanās
Multivides sistēma (navigācijas balss norā- 
des) brīdina, ka drīz būs nepieciešams veikt  
manevru.
2. stadija: brīdinājums
Multivides sistēma paziņo veicamo ma- 
nevru.
Piemēram, “Pēc 400 metriem nobraukt  
nost”.
Ekrānā tiek parādīts detalizēts 3D manevra  
attēls.

3. stadija: manevrs
Multivides sistēma norāda, kuru manevru iz- 
pildīt.
Piemēram, “Nākamajā krustojumā nogrie- 
zieties pa labi”.
Kad manevrs ir pabeigts, karte tiek parādīta  
pilnekrāna režīmā.
Piezīme: ja nesekojat braukšanas norādī- 
jumiem vai novirzāties no aprēķinātā marš- 
ruta, multivides sistēma automātiski aprē- 
ķina jaunu maršrutu.

Josla
Attēlojums tiek automātiski pārslēgts deta- 
lizētākā skatā, lai sniegtu norādījumus pār- 
kārtoties citā joslā nākamā manevra veikša- 
nai:
– Josla(-as) 3 bez virziena bultas(-ām): at- 

bilstoši aprēķinātajam maršrutam josla  
nav ieteicama;

– Josla(-as) 4 ar virziena bultu(-ām): at- 
bilstoši aprēķinātajam maršrutam josla ir  
ieteicama.

Piezīme: manevra laikā var tikt parādītas  
citas joslas.

3 4
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KARTE (7/7)

“Laika ziņas”
Konteksta izvēlnē varat aktivizēt vai deakti- 
vizēt laikapstākļu attēlojumu kartē.
Multivides sistēma sniedz informāciju par  
laikapstākļu prognozi jūsu pozīcijas apga- 
balā vai galamērķi, ja ir aktivizēts maršruts.
Piezīme: lai parādītu laikapstākļus, šis pa- 
kalpojums ir jāaktivizē. Lūdzu, skatiet infor- 
māciju sadaļā “Pakalpojumu aktivizēšana”.

Laika ziņas
Guyancourt (France)

Nospiediet laikapstākļu ikonu 5, lai apskatītu  
dažu nākamo stundu laikapstākļu prognozi.
Šai informācijai iespējams piekļūt arī izman- 
tojot logrīku “Laika ziņas”.

Sākt
Vizuāla  
reakcija

Ātr. maršr. Avenue des Champs-Elysées

5
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Entrer une destination

GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (1/18)

1
Izmantojiet navigācijas izvēlni 1, lai piekļūtu  
šādām funkcijām:
– “Atrast adresi”;
– “Iepriekšējie galamērķi”;
– “Iecienītie”;
– “Koordinātas”;
– “Interesējoša vieta”;
– “Sasniedzama terit.”;
– “Maršruts”;
– “Satiksmes karte”;
– “Iestatījumi”;
– ...

Izvēlne  
“Navigācija”

Sākuma ekrānā nospiediet uz kartiņas vai  
“Izvēlne”, tad “Navigācija”.

Balss atpazīšanas izmantošana, lai  
ievadītu adresi
Izvēlnē nospiediet balss atpazīšanas pogu  
, pēc skaņas signāla varat nosaukt ga- 
lamērķa pilsētu, numuru un/vai ielas nosau- 
kumu, un/vai rajonu. Papildu informāciju  
skatiet sadaļā “Balss atpazīšanas izmanto- 
šana”.
Piezīme. Balss atpazīšanas pogas novie- 
tojums var atšķirties. Plašākai informācijai  
skatiet automašīnas lietotāja rokasgrāmatu.

Atrast adresi

Sasniedzama  
terit.

Iepriekšējie  
galamērķi

Maršruts

Iecienītie

Satiksmes  
karte

Interesējoša  
vieta

Iestatījumi

Piesardzības pasākumi, kas  
attiecas uz navigāciju
Navigācijas sistēma nekādā  
gadījumā neatbrīvo no atbildī- 

bas − autovadītājam braukšanas laikā  
jābūt vērīgam!

Galamērķis citā valstī
Valsts jānomaina pirms adreses pateikša- 
nas. Nospiediet balss vadības taustiņu ,  
lai atvērtu balss vadības galveno izvēlni.
Pēc signāla sakiet “Mainīt valsti”, tad nosau- 
ciet valsti, kurā vēlaties veikt meklēšanu.  
Pēc otrā skaņas signāla nosauciet gala- 
mērķa adresi.
Piezīme: varat mainīt valsti ar nosacījumu,  
ka to atbalsta sistēmas valoda.

Atcelt maršrutu
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Online Search
Ātrai un precīzai meklēšanai izmantojiet  
funkciju Online Search.
Meklēšanas laukā 2, ievadot pirmos burtus,  
multivides sistēma iesaka līdzīgas ielas no- 
saukumu, pilsētu vai POI (interešu punktu).
Nospiediet taustiņu 3, lai skatītu pilnu ietei- 
kumu sarakstu.

Mājas 

Darbs 

2

Piemērs: “Rouen".
Piezīme: multivides sistēmas nodrošinātā  
papildinformācija var atšķirties atkarībā no  
savienojuma veida.

Esošā poz. Pilsētā

3 4 5

GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (2/18)

Ja meklējat interesējošu punktu (POI), iz- 
mantojot izvēlni “Navigācija”, iespējams at- 
tēlot ieteikumu sarakstu 5.
Plašāku informāciju par POI skatiet šīs no- 
daļas sadaļā “Interesējoša vieta”.
Kartē 4 tiek parādīta katra ieteikuma ģeogrā- 
fiskā atrašanās vieta.

Rouen lidosta,, Rue Maryse, France

Rouen Rive Droite, Place Tissot, Rouen, France

Rouen Rive Droite, Place Tissot, Rouen

Rouen-Les-Essarts, Orival, France

Rouen, France

Rouen

MEKLĒŠANA AR Leclerc

DUS

Simply Market -...

Auchan Maurep...
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (3/18)

Meklēšanas zonā 6 ievadiet ielas nosau- 
kumu.
Sākot ievadīt burtus, sistēma piedāvās līdzī- 
gus ielu nosaukumus. Jūs varat:
– apstiprināt izvēli, nospiežot ekrānā re- 

dzamo ielas nosaukumu;
– nospiest pogu 7 vai skatīt ieteikto ielu no- 

saukumu sarakstu 9, lai piekļūtu pilnam  
sarakstam, kas atbilst jūsu meklējumam.

Piezīme:
– sistēma saglabā atmiņā pēdējās ievadī- 

tās pilsētas;
– sistēma var atrast tikai digitālajā kartē ie- 

vadītās adreses.
Izmantojiet 8 konteksta izvēlni, lai:
– saglabātu izvēlēto adresi izlasē;
– ievadiet galamērķa koordinātas (ģeogrā- 

fiskā platuma un garuma vērtības);
– meklējiet un apskatiet jebkurus tuvējos  

POI;
– ...

“Atrast adresi”

No šīs izvēlnes varat ievadīt pilnu vai daļēju  
adresi: valsti, pilsētu, pasta indeksu, ielas  
nosaukumu, mājas numuru u.c. Pirmajā lie- 
tošanas reizē sistēma jums pieprasīs izvēlē- 
ties galamērķa valsti. Izmantojiet tastatūru,  
lai ievadītu pilsētas nosaukumu vai pasta in- 
deksu.

Adrese
Valsts

Pilsēta

Sākt Karte

Iela

Mājas numurs

Ievadīt krustojumu

Rue Ernest Lacoste

Ern_

Rue Ernest Lavisse

Rue Ernest Léfébure

Francija

Paris

6 7

89
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (4/18)

“Iepriekšējie galamērķi”

Šajā izvēlnē varēsit izvēlēties galamērķi  
no pēdējo norādīto adrešu saraksta.  
Saglabāšana atmiņā notiek automātiski.
“Adrese” izvēlnē 13 varat piekļūt saglabāto  
galamērķu vēsturei.
Izvēlieties galamērķi, lai sāktu saņemt norā- 
des.

“Maršruts” izvēlnē 12, varat piekļūt marš- 
ruta vēsturei. Izvēlieties maršrutu, lai sāktu  
saņemt norādes.
Nospiežot uz palielināmā stikla 10, varat  
meklēt vēsturē saglabātas adreses vai mar- 
šrutus.
Konteksta izvēlnē varat 11 piekļūt 
“Adrese” 13 un “Maršruts” izvēlnēm 12, lai:
– “Izdzēst” viena vai vairākas atlasītās ad- 

reses;
– “Izdzēst visu”;
– “Šķirot pēc dat.”;
– “Šķirot pēc vārda”;
– “Saglabāt izlasē”.

Ja norāžu sniegšanas laikā meklēsiet jaunu  
galamērķi, varēsiet uzstādīt to kā:
– papildu posmu;
– jaunu galamērķi.

10

1213 11

Zv. žurn.

MaršrutsAdrese

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.
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15

19 20

GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (5/18)

“Iecienītie”

“Adrese” izvēlnē 16 varat:
– “Pievienot jaunu adresi”;
– sākt norāžu sniegšanu uz “Mājas” 18 vai  

“Darbs” 17.
– sākt norāžu sniegšanu uz izlasē reģis- 

trētu adresi.

Pirmo reizi izvēloties “Mājas” 18 vai  
“Darbs” 17 sistēma pieprasa reģistrēt adresi.
Piezīme: multivides sistēmā var saglabāt  
tikai vienu “Mājas” adresi un “Darbs” adresi.

14

18

17

16

“Pievienot jaunu adresi” izvēlnē 14, varat:
– “Nosaukums” 19, lai piešķirtu izlases ga- 

lamērķim nosaukumu;
– “Adrese” 20, lai piekļūtu šādām meklēša- 

nas funkcijām:
 – “Atrast adresi”;
 – “Iepriekšējie galamērķi”;
 – “Interesējoša vieta”;
 – “Koordinātas”;
 – “Kartē”;
 – “Esošā pozīcija”.
– “Personīgais ePOI”;
– “Tālrunis”;
– “Uzlādes veids”.

MaršrutsAdrese

Izlase Mainīt adresi

Pievienot jaunu adresi

Mājas

MājasNosaukums

Adrese

Darbs (tukšs)
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“Pievienot jaunu maršrutu” izvēlnē 21, varat:
– “Nosaukums”, lai piešķirtu izlases marš- 

rutam nosaukumu;
– “Maršruts”, piekļūt šādām meklēšanas  

opcijām:
 –  “sākuma pozīcija”;
 –  “Pievienot kā maršruta punktu”;
 –  “pēdējais izmantotais galamērķis”;
 –  “Pievienot kā galamērķi”.
Veicot Pievienot kā pieturu un “Pievienot kā  
galamērķi” meklēšanas, ir pieejamas šādas  
opcijas:
– “Atrast adresi”;
– “Iepriekšējie galamērķi”;
– “Interesējoša vieta”;
– “Koordinātas”;
– “Kartē”.

GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (6/18)
Izmantojiet konteksta izvēlni 15, lai:
– “Rediģēt”:
 –  “Nosaukums” 19 izlases vienumu;
 –  Izlases “Adrese” 20, vai “Maršruts” at- 

bilstoši atlasītajai cilnei.
– “Izdzēst” (izvēlieties vienu vai vairākas ad- 

reses):
– “Izdzēst visu”;
– “Šķirot pēc vārda”.

“Maršruts” izvēlnē 22, varat:
– “Pievienot jaunu maršrutu”;
– sākt izlasē reģistrētu maršrutu;

21

22 15
MaršrutsAdrese

Izlase

Pievienot jaunu maršrutu
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (7/18)

“Interesējoša vieta”

Interesējošais punkts POI ir pakalpojums,  
iestāde vai tūrisma apskates objekts, kas at- 
rodas tuvu maršrutam (izbraukšanas punk- 
tam, galamērķa pilsētai, ir pa ceļam u. c.).
Interešu punkti ir sadalīti pēc to kategorijas:  
“DUS”, “Stāvvieta”, naktsmītnes u. c.
Izvēlnē “Navigācija” atlasiet “Interesējoša  
vieta”, lai izvēlētos galamērķi no interešu  
punktiem.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

23

“Meklēt pēc nosaukuma”
Meklēšanas laukā 23, ievadiet POI katego- 
riju (restorāna vai veikala nosaukumu u. c.).
No rezultātu saraksta 24 atlasiet POI.
Piezīme: lai parādītu interesējošos punk- 
tus tiešsaistē, pakalpojumiem jābūt aktivi- 
zētiem. Lūdzu, skatiet informāciju sadaļā  
“Pakalpojumu aktivizēšana”.

Total Relais Guyancourt
Total

Total Saint Cyr
10 avenue de l’Europe, 78280 Guyancourt

21 avenue Pompidou, 78210 Yvelines

24

25

DUS

Ražotāja pār-
stāvis

Stāvvieta

Ceļojums
Ceļošana

Restorāns

Iepirkšanās

Naktsmītnes

Slimnīca
Klīnika

Izmantojiet 25, konteksta izvēlni, lai:
– “Atiestatīt” meklēšana;
– izvēlieties tastatūras tipu;
 –  “Alfabētiska”;
 –  “Azerty”;
 –  “Qwerty”.
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (8/18)
“Meklēt pēc kategorijas”
Navigācijas sistēma iesaka vairākus POI  
atlasītajā kategorijā atkarībā no atlasītās  
cilnes:
– maršruts nav aktivizēts:
 – “Esošā poz.”;
 –  “Pilsētā” (ievadiet pilsētas nosau- 

kumu).
– maršruta laikā:
 – “Maršrutā”;
 – “Mērķis”;
 – “Esošā poz.”;
 –  “Pilsētā” (ievadiet pilsētas nosau- 

kumu).
Izmantojiet 25, konteksta izvēlni, lai:
– parādītu “Bezsaistes rezultāti”;
– “Kārtot pēc attāluma”.

Sākt

3.5km

E10: 1.302€/l

Update: 07-29-2020-11:07

4, Boulevard Henri Barbusse
-D129, Saint-Cyr-l’Ecole,
78310 FR

Zvanīt

No saraksta 24 varat atlasīt POI rezultātus.
Atkarībā no aprīkojuma multivides sistēmu  
var izmantot, lai:
– ar dažiem POI varat sazināties tieši (pie- 

mēram, lai veiktu rezervāciju vai saņemtu  
informāciju), nospiežot “Zvanīt”;

– sāciet navigāciju uz atlasīto POI, nospie- 
žot “Sākt”;

– priekšskatītu galamērķa atrašanās vietu,  
izmantojot displeju 26.

Konteksta izvēlnē iespējams pievienot  
adresi savai izlasei.

26

Degvielas cenas
“DUS” POI parāda degvielas uzpildes stacijas  
atrašanās vietas tuvumā, kā arī degvielas  
cenu jūsu automašīnai.
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Varat atlasīt puslodi, tad ievadīt “Platums”  
un “Garums” vērtības, izmantojot tastatūru.
Kad koordinātas ir ievadītas, nospiediet  
Sākt, lai dotos uz galamērķi, vai “Karte”, lai  
apskatītu detalizētu informāciju kartē.
Konteksta izvēlnē 27, nospiediet:
– “UTM”, lai ievadītu koordinātas UTM for- 

mātā;
– “Vienības un formāti”: decimālgrādos; de- 

cimālgrādos un minūtēs; decimālgrādos,  
minūtēs un sekundēs.

– “Saglabāt izlasē”.

“Koordinātas”

Izvē lnē “Nav igāc i ja ”  nosp ied ie t 
“Koordinātas”.
Šajā izvēlnē iespējams meklēt galamērķi, ie- 
vadot tā koordinātas.

27

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (9/18)

KarteSākt

Ievadiet koordinātas

Degvielas cena ir piesaistīta indikatora  
krāsai:
– Zaļa: degvielas uzpildes stacijas, kas pie- 

dāvā zemākās cenas;
– Oranža: degvielas uzpildes stacijas, kas  

piedāvā vidējas cenas;
– Sarkana: degvielas uzpildes stacijas, kas  

piedāvā augstākās cenas.
Piezīme: lai parādītu degvielas cenas, pa- 
kalpojumiem jābūt aktivizētiem. Lūdzu, ska- 
tiet informāciju sadaļā “Pakalpojumu aktivi- 
zēšana”.
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (10/18)

“Maršruts”

Izmantojiet šo funkciju, lai pārvaldītu gala- 
mērķi ar saistītajām pieturām. Galvenajā  
izvēlnē nospiediet “Navigācija” > “Izvēlne” >  
“Maršruts”, lai piekļūtu maršrutu izvēlnēm:

“Atcelt maršrutu”
Izmantojiet funkciju, lai atceltu šo maršrutu.

“Mainīt maršrutu”
Izmantojiet funkciju, lai pielāgotu aktivizēto  
maršrutu:
– “Sākuma pozīcija”;
– “Pievienot kā maršruta punktu”;
– “Pievienot kā galamērķi”.
Funkcijām Pievienot kā pieturu un Pievienot  
kā galamērķi ir pieejamas šādas opcijas:
– “Atrast adresi”;
– “Iepriekšējie galamērķi”;
– “Interesējoša vieta”;
– “Koordinātas”;
– “Kartē”;
– ...

Maršruts nav aktivizēts:
– “Izveidot maršrutu”;
– “Izvairīšanās zona”.

Maršruta laikā:
– “Atcelt maršrutu”;
– “Mainīt maršrutu”;
– “Izvairīšanās zona”;
– “Pārskats”;
– “Maršruta informācija”;
– “Maršruta simulācija”.

Atcelt  
maršrutu

Maršruts

Maršruta 
informācija

Izveidot 
maršrutu

Maršruta si- 
mulācija

Izvairīšanās 
zona

Pārskats
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (11/18)

Lai apzīmētu apbraucamo apgabalu, no- 
spiediet taustiņu “Zīmēt” 31.
Īsi nospiediet uz kartes, lai parādītu  
“Izvairīšanās zona” 32.
Savelciet pirkstus kopā/izpletiet, lai palieli- 
nātu vai samazinātu atlasīto apgabalu.
Lai pievienotu izvēlēto teritoriju apbraucamo  
apgabalu sarakstam, nospiediet taustiņu  
“Saglabāt” 33.
Lai mainītu “Izvairīšanās zona”, atlasiet to  
apbraucamo apgabalu sarakstā un kartē no- 
spiediet taustiņu “Rediģēt”.

33 35

34

Bordeaux, France

Paris, France

Piev. jaunu izvairīšanās zonu

Saglabāt

Izvairīšanās zonaIzvairīšanās  
zona

Izvēlnes “Izvairīšanās zona” konteksta iz- 
vēlnē 35 nospiediet:
–  “Izdzēst “ (atlasiet vienu vai vairākus ap- 

braucamos apgabalus);
–  “Izdzēst visu”.
Nospiežot uz palielināmā stikla 34, varat  
meklēt saglabātos apbraucamos apgabalus.

“Izvairīšanās zona”
Izmantojiet šo funkciju, lai izvairītos no kon- 
krēta ģeogrāfiska apgabala.
Izvēlnē “Izvairīšanās zona” nospiediet “Piev.  
jaunu izvairīšanās zonu” vai izvēlieties ie- 
priekš saglabātus apgabalus. Nospiediet  
“Nosaukums” 28, lai to mainītu, izmantojot  
tastatūru.
Izvēlieties izvairīties no noteiktiem autoceļa  
posmiem, izmantojot taustiņu 29.
Lai manuāli ievadītu valsti un pilsētu, kon- 
teksta izvēlnē 30 nospiediet “Izvēlēt pilsētu”.

29

30

28

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

32

Izvairīšanās zona
Nosaukums

Zīmēt

Autoceļi

Nezināms

31
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (12/18)

“Pārskats”
Šī funkcija ļauj apskatīt visu maršrutu kartē.
Lai izmantotu funkciju, palaidiet navigāciju,  
tad izvēlnē “Maršruts” nospiediet “Pārskats”.
Nospiediet 37, lai atceltu izvēlēto maršrutu.

37 36

Atcelt

Atcelt

Ātr. maršr.

Lai pārlūkotu aktivizētā maršruta karti, virziet  
karti, turot pirkstu nospiestu uz ekrāna vien- 
laikus to velkot.
Spiediet tālummaiņas pogas 39, lai pielā- 
gotu karti.
Lai centrētu karti, nospiediet slēdzi 38.

38

Atcelt

Konteksta izvēlnē 36 ir pieejamas šādas ie- 
spējas:
– “Alternatīvi maršruti”;
– “Maršruta informācija”;
– “Maršruta simulācija”;
– “Saglabāt izlasē”;
– “Iestatījumi”;
– ...
Piezīme: konteksta izvēlnē pieejamās funk- 
cijas atšķirsies atkarībā no tā, vai ir vai nav  
aktivizēta norāžu sniegšana.

39
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (13/18)

39

Joslā 46 tiek parādīta katra posma infor- 
mācija (attālums, posma laiks un ierašanās  
laiks).
Navigācijas sistēma var ieteikt novirzīties no  
maršruta, lai izvairītos no negadījuma.
Nospiediet apbraukšanas iespējas taus- 
tiņu 47, un navigācijas sistēma izrēķinās ap- 
braukšanas maršrutu.

47
43 Maršruta informācija

Rue de Toul

75m 00:10 00:05

45

Kopsavilkums

Av. Daumesnil

Rue de Toul

Rue L. Braille

Rue Picpus

Porte Dorée

300m

125m

200m

75m

350m

00:00

00:02

00:09

00:01

00:04

00:05

00:07

00:18

00:19

00:23

Ceļu sar. Posmi

Maršruta informācija

48

44 46

Cilnē “Ceļu sar” 45, varat detalizēti skatīt mar- 
šrutu.
No maršruta ceļu saraksta 44 varat apska- 
tīt dažādus virzienus, ielu nosaukumus, at- 
likušo attālumu un katra posma braukšanas  
laiku.
Nospiediet uz kāda no maršrutiem 44, lai ap- 
skatītu to kartē ar iespēju pāriet atpakaļ uz  
iepriekšējiem posmiem vai uz priekšu uz nā- 
kamajiem, izmantojot bultiņas 48.

“Maršruta informācija”
Izmantojiet šo funkciju, lai apskatītu visu  
maršruta informāciju un detaļas, izmantojot  
vairākas cilnes:
– “Kopsavilkums”;
– “Ceļu sar.”;
– “Posmi”.
Cilnē Kopsavilkums 41 varat apskatīt:
–  “Sākuma pozīcija” 40;
–  “Ierašanās punktu” 43;
–  “Izmantotie ceļi” 42 (maksas ceļš, prāmis,  

dzelzceļa prāmis u.c.).

40

43 42 41

Sākuma pozīcija

Ierašanās punkts

Izmantotie ceļi

Maršruta informācija

Kopsavilkums Ceļu sar. Posmi
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (14/18)
Varat mainīt simulācijas ātrumu, nospiežot  
taustiņu 52.
Simulācijas laikā iespējams aplūkot ātruma  
ierobežojumus 55, kā arī detalizētu informā- 
ciju 51 zonā (atlikušais attālums, ierašanās  
laiks un ceļojuma laiks).
Nospiediet uz apgabala 51, lai pārslēgtu no  
displeja ar atlikušo maršruta laiku uz displeju  
ar paredzēto ierašanās laiku.

“Maršruta simulācija”
Šī funkcija ļauj simulēt līdz galamērķim vei- 
camo maršrutu.
Nospiediet taustiņu 53 lai pārtrauktu vai uz- 
sāktu simulāciju.
Nospiediet taustiņu 54, lai atgrieztos marš- 
ruta simulācijas sākumā.

55

54

51

52

53

Technocentre

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Kopsavilkums Ceļu sar. Posmi

Maršruta informācija

Esošā pozīcija

Av. Daumesnil

Rue Picpus

300m

125m

00:00

00:00

00:05

00:05

50

49

Cilnē “Posmi” 50 varat apskatīt dažādus brau- 
ciena posmus (attālumu, brauciena laiku un  
ierašanās laiku).
Nospiežot uz viena no posmiem 49, sa- 
rakstā, varat piekļūt atrašanās vietai, nosau- 
kumam, pilnai adresei un vietas ģeogrāfis- 
kajām koordinātām.
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (15/18)

Izvēlne “Navigācija” 
elektriskajām un hibrīda 
automašīnām
Sākuma ekrānā nospiediet uz kartiņas vai  
“Izvēlne”, tad “Navigācija”. Multivides sistē- 
mas konfigurācija ir atkarīga no automašī- 
nas dzinēja. Tiek parādītas papildu izvēlnes  
un atšķirīgi iestatījumi.

Izmantojiet taustiņu “Sasniedzama terit” 57,  
lai apskatītu ģeogrāfisko apgabalu, kas sa- 
sniedzams pēc ierašanās nākamajā posmā  
vai galamērķī.
Šajā kartē ir parādīti pieejamie automašī- 
nas uzlādes punkti. Informāciju par uzlādes  
parametru iestatīšanu skatiet nodaļā “Toņu  
kontrole”.

Izvēlne “Sasniedzama  
terit”

Šajā izvēlnē redzams ģeogrāfiskais apga- 
bals, ko iespējams sasniegt, atbilstoši atliku- 
šajam automašīnas uzlādes līmenim:
– zilā zona “Standarta” norāda attālumu, ko  

iespējams nobraukt pašreizējā braukša- 
nas režīmā;

– zaļā zona Eco atspoguļo attālumu, kas  
veicams Eco režīmā.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Standarta

Eco

apgabala sasniedzamības  
attālumā karte

565758

La Coudray sur Chartres

Atrast adresi Iepriekšējie 
galamērķi

Iecienītie Interesējoša 
vieta

IestatījumiSatiksmes karteMaršrutsSasniedzama  
terit.
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GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (16/18)

“Maršruts”
Izvēlnē “Navigācija” nospiediet “Izvēlne”,  
“Maršruts”, tad “Pārskats”, lai apskatītu visu  
maršrutu.
Nospiediet pogu “Sākt” 61. Atkarībā no auto- 
mašīnas uzlādes līmeņa, multivides sistēma  
norāda, vai galamērķi 60 ir iespējams sas- 
niegt (melns) vai nē (sarkans).
Informācijas laukā 59 ir redzams atlikušais  
uzlādes līmenis, kad ieradīsities galamērķī.

59 60
Tour Montparnasse

Atkarībā no aprīkojuma poga “Uzlāde” 58  
parāda pieejamo uzlādes punktu sarakstu  
sasniedzamības attālumā.
Izmantojiet konteksta izvēlni 56, lai attēlotu  
vai paslēptu interesējošos punktus (POI).

Pēdējās uzlādes stacijas
Multivides sistēma informē, ja atrašanās  
vietai tuvumā esošo uzlādes vietu skaits ir  
mazāks par trīs. Lai deaktivizētu funkciju, iz- 
vēlnē “Navigācija” atlasiet “Iestatījumi”, tad iz- 
vēlieties cilni Z.E.

Sākt

61

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.
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Uzlādes stacija
Uzlādes staciju POI 64 parāda uzlādes sta- 
cijas netālu no pašreizējās atrašanās vietas,  
maršrutā, galamērķa apkaimē vai kādā no- 
teiktā pilsētā.
Katrā stacijā norādīts ar jūsu automašīnu  
saderīgo uzlādes ligzdu skaits.
Uz uzlādes ligzdu pieejamību norāda krāsu  
kodi:
– Zaļā: ligzda pieejama;
– Sarkana: ligzda nav pieejama;
– Pelēka: statuss ir nezināms.

GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (17/18)

“Interesējoša vieta”

Multivides sistēmas konfigurācija ir atkarīga  
no automašīnas dzinēja:
– “DUS” 63 automašīnām ar iekšdedzes dzi- 

nēju un hibrīda automašīnām (bez uzlā- 
des ligzdas);

– Uzlādes stacija 64 elektriskajām automa- 
šīnām;

– “DUS” 63 un uzlādes stacija 64 hibrīda au- 
tomašīnām (ar uzlādes ligzdu).

DUS

DUS

Uzlādes  
stacija

Uzlādes  
stacija tuvumā; Pilsētā

Uzlādes stacija

Maršruts Mērķis

PICASSO - LES  
ARCHIVES stacija

400 m

600 m

750 m

CHATELET St Jacques  
garāža

de l’ARSENAL garāža

63 64

63 64

Piezīme: lai parādītu pieejamās uzlā- 
des stacijas, pakalpojumiem jābūt aktivi- 
zētiem. Lūdzu, skatiet informāciju sadaļā  
“Pakalpojumu aktivizēšana”.
Izvēlieties kādu no uzlādes stacijām, lai sa- 
ņemtu detalizētu informāciju:
– attālums līdz stacijas adresei;
– apmaksas veidu (bezmaksas vai ar abo- 

nēšanas maksu);
– uzlādes vietu skaitu (pieejamās un kop- 

skaits);
– uzlādes ligzdas tips;
– ...
Šajā izvēlnē ir iespējams:
– sākt norādes uz staciju
– zvanīt stacijai;
– rezervēt uzlādes ligzdu;
– ...
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Izmantojiet konteksta izvēlni 65, lai:
– parādītu “Tiešsaistes rezultāti”:
– “Atiestatīt” meklēšana;
– saglabāt uzlādes staciju savā “Izlase”;
– ...

GALAMĒRĶA IEVADĪŠANA (18/18)

Sākt Zvanīt

65

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.
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Trafic

SATIKSME (1/2)

Uz navigācijas sistēmas dar- 
bību attiecināmie piesardzī- 
bas pasākumi
Navigācijas sistēma nekādā  

gadījumā neatbrīvo no atbildības − au- 
tovadītājam braukšanas laikā jābūt vē- 
rīgam!

Sākumlapā nospiediet  “ Izvēlne”,  
“Navigācija”, “Navigācijas izvēlne” 6 un tad  
atlasiet “Satiksmes karte”, lai apskatītu at- 
jauninātu satiksmes informāciju.
Izmantojiet konteksta izvēlni 5, lai atvērtu  
“Iestatījumi”.
Piezīme. Pakalpojuma “Satiksmes karte”  
pieejamība var atšķirties.

“Satiksmes karte”

Funkcija “Satiksmes karte” izmanto reāllaika 
tiešsaistes informāciju.
Piezīme: lai parādītu reāllaika satiksmes  
informāciju, pakalpojumiem jābūt aktivi- 
zētiem. Lūdzu, skatiet informāciju sadaļā  
“Pakalpojumu aktivizēšana”.

5

1 2

Navigācijas izvēlne

4

3

“Satiksmes karte” ekrāns
Varat skatīt satiksmes notikumus kartē 1 vai  
satiksmes notikumu sarakstu 2.
Nospiediet tuvināšanas un tālināšanas  
pogu 4, lai pielāgotu karti, vai ekrānā savel- 
ciet/izpletiet divus pirkstus, lai pielāgotu tā- 
lummaiņu.
Kamēr maršruts ir aktivizēts, izmantojiet  
ikonu 3, lai centrētu maršrutu, ja esat pārvie- 
tojis karti vai mainījis tālummaiņu 4.
Ja maršruts nav aktivizēts, izmantojiet  
ikonu 3, lai atgrieztos uz automašīnas pozī- 
ciju, ja esat pārvietojis karti vai mainījis tā- 
lummaiņu 4.6
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SATIKSME (2/2)

Konteksta izvēlnē 8 iespējams piekļūt dažā- 
diem navigācijas iestatījumiem; papildinfor- 
māciju skatiet šajā sadaļā: “Navigācijas ie- 
statījumi”.
Izmantojiet “Apbraukt visus” 9, lai izvairītos  
no pārblīvētiem apgabaliem.

Satiksmes notikumu saraksts
Notikumu sarakstā 7 varat piekļūt detalizētai  
informācijai par notikumiem maršrutā.
Atlasiet kādu notikumu sarakstā 10, lai to  
detalizēti apskatītu uz kartes.

Plašāk par satiksmes notikumu
Notikumu sarakstā nospiediet uz kāda no  
elementiem, lai aplūkotu aprakstu un skatītu  
kartē A attiecīgo ceļa posmu.
Ritiniet satiksmes negadījumu sarakstu, iz- 
mantojot bultiņas 12, un dodiet sistēmai rī- 
kojumu izvairīties no noteikta negadījuma,  
nospiežot taustiņu 11.

7

10

Apbraukt visus

Sastrēgums 300m

Brīdinājums 750m

Darbi uz ceļa 1200m

Negadījumi 2500m

Satiksmes karte

9 8 12

A

Périphérique Intérieur Paris - Porte

Maillot  > Paris - Porte de la Chapell...

7. Sastrēgums jūdzes garumā (1,6 km)

11

Satiksmes informācijas josla
Satiksmes informācijas josla maršruta dis- 
plejā 13 informē par satiksmes notikumiem  
aktīvajā maršrutā.
Nospiediet satiksmes informācijas joslu 13,  
lai attēlotu detalizētu satiksmes notikumu  
sarakstu.

13
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Réglages de navigation

NAVIGĀCIJAS IESTATĪJUMI (1/6)

Izvēlne  
“Iestatījumi”

Sākuma ekrānā pieskarieties kartei vai gal- 
venajā izvēlnē atlasiet “Navigācija”.
Pieskarieties “Navigācijas izvēlne” un tad  
“Iestatījumi”.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

“Maršruts”
Izvēlnes “ Maršruts” cilnē 1, var piekļūt šiem  
iestatījumiem:
– “Maršruta veids”;
– “Iespējot alternatīvu maršrutu”;
– Izmantot apbraukšanu satiksmes noti- 

kumu gadījumā;
– “Atļaut maksas ceļus”;
– “Atļaut autoceļus”;
– “Atļaut prāmjus”;
– “Atļaut auto vilcienu”;
– “Navigācijas apgūšana”;
– “Ar citām ierīcēm kopīgotie galamērķi”;
– “Atļaut ierobežota laika ceļus”;
– Atļaut maksas ceļus;
– “Izvairīšanās zona”;
– “Atļaut grants ceļus”;
– ...

“Maršruta veids”
Ar šo iestatījumu varat izvēlēties maršrutu  
“Ātrs”, “Eco” vai “Īss”.
“Iespējot alternatīvu maršrutu”
Varat atļaut/bloķēt alternatīvu maršrutu, no- 
spiežot “ON” vai “OFF”.
“Izmantot satiksmes apbr.”
Varat iespējot apvedceļus un konfigurēt kā  
“Vienmēr”, “Vaicāt” vai “Nekad”.
“Atļaut maksas ceļus”
Šī funkcija iespējo maksas ceļu lietojumu  
un to var konfigurēt kā “Vienmēr”, “Vaicāt” vai  
“Nekad”.21

Maršruts

Navigācijas iestatījumi

Izmantot satiksmes apbr.
Vienmēr

Eco

Vaicāt Nekad

Maršruta veids

Iespējot alternatīvu maršrutu

Karte

Ātrs Īss



2.30

LVI_UD80470_9
Réglages de navigation (XNX - Renault) 

“Atļaut ierobežota laika ceļus”
Šī funkcija ļauj izmantot ceļus, kuriem ir  
laika ierobežojumi, un tai var iestatīt vērtību  
“Vienmēr”, “Kad atv” vai “Nekad”.
“Atļaut maksas ceļus”
Lai iespējotu/atspējotu maksas ceļu izman- 
tošanu maršrutā, nospiediet “ON” vai “OFF”.
“Izvairīšanās zona”
Aktivizējiet/deaktivizējiet apbraucamos ap- 
gabalus maršrutā, nospiežot “ON” vai “OFF”.
“Atļaut grants ceļus”
Atļaujiet vai bloķējiet ceļus, kas nav piemē- 
roti automašīnām, maršrutā, nospiežot “ON”  
vai “OFF”.
“Ziņojums par robežas šķērsošanu”
Varat aktivizēt/deaktivizēt multivides sistē- 
mas paziņojumus par robežas šķērsošanu.

Konteksta izvēlne
Konteksta izvēlnē 2 varat mainīt “Toņu kon- 
trole”.

Varat piekļūt šādiem iestatījumiem:
– “aktivizēt navigācijas apgūšanu”, nospiežot  

“ON” vai “OFF”;
– “Automātiskās vadības piedāvājums”, no- 

spiežot “ON” vai “OFF”;
– “dzēst saglabātos maršrutus”.
“Ar citām ierīcēm kopīgotie galamērķi”
Varat plānot maršrutu tālrunī un tad koplietot  
to ar multivides sistēmu. Papildinformāciju  
par konkrēto lietojumprogrammu skatiet  
nodaļā “My Renault”.
Iedarbinot automašīnu, multivides sistēma  
informē par “Savā viedtālrunī esat ieplāno- 
jis maršrutu”.
Varēsit izvēlēties:
– “Sākt”;
– “Saglabāt izlasē”;
– “Ignorēt”.
Atļaut/bloķēt galamērķu koplietošanu, no- 
spiežot “ON” vai “OFF”.

NAVIGĀCIJAS IESTATĪJUMI (2/6)
“Atļaut autoceļus”
Lai iespējotu/atspējotu autostrādes izmanto- 
šanu maršrutā, nospiediet “ON” vai “OFF”.
“Atļaut prāmjus”
Lai iespējotu/atspējotu prāmju izmantošanu  
maršrutā, nospiediet “ON” vai “OFF”.
“Atļaut auto vilcienu”
Lai iespējotu/atspējotu transporta pārvadā- 
šanai paredzētu vilcienu izmantošanu mar- 
šrutā, nospiediet “ON” vai “OFF”.

Navigācijas apgūšana
Izmantojiet šo navigācijas programmēša- 
nas funkciju, lai pārvaldītu konfidencialitātes  
parametrus, kas saistīti ar navigācijas datu  
programmēšanu.
Multivides sistēma analizē ikdienas braucie- 
nus un to laikus, lai, palaižot multivides sis- 
tēmu, ieteiktu galamērķi bez nepieciešamī- 
bas to konfigurēt. Piemēram, mājas, darbs  
u. c.
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Atļaujiet/bloķējiet, nospiežot “ON” vai “OFF”.
Nospiediet taustiņu “Atiestatīt” konteksta iz- 
vēlnē 4, lai pārslēgtu visus iestatījumus  
režīmā “ON”.
“Automātiska tālummaiņa”
Atļaujiet/bloķējiet “Automātiska tālummaiņa”,  
nospiežot “ON” vai “OFF”.

NAVIGĀCIJAS IESTATĪJUMI (3/6)
Kartes dizains
Izmantojiet šo opciju, lai iestatītu kartes  
krāsas: “Automātisks”, “Diena” vai “Nakts”.
“Laika displejs”
Izmantojiet šo opciju, lai parādītu 
“Atbraukšanas laiks” vai “Laiks līdz mērķim”.
“Satiksmes displejs”
Atļaut/bloķēt satiksmes attēlojumu, nospie- 
žot “ON” vai “OFF”.
“Ceļazīme”
Izvēlnē pieejamas šādas funkcijas:
– “Ceļazīme”;
– “Ātruma pārsniegšanas brīdinājums”;
– “Riska zonas displejs”;
– “Riska zonas skaņas brīdinājums”

“Karte”
“Karte” izvēlnē 3 varat piekļūt šiem iestatī- 
jumiem:
– “kartes dizains”;
– “Laika displejs”;
– “Satiksmes displejs”;
– “Ceļazīme”;
– “Automātiska tālummaiņa”;
– “Mans auto”;
– “Krustojuma skats”;
– “Interesējošo vietu displejs”;
– “Laika ziņu displejs”;
– “Informācija par valsti”;

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

3 4

Maršruts

Navigācijas iestatījumi

Kartes krāsa Automātisks Diena Nakts

Laika displejs

Satiksmes displejs

Krustojuma skats

Laika ziņu displejs

Karte
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“Interesējošo vietu displejs”
Aktivizējiet/deaktivizējiet POI rādīšanu kartē:
– “DUS”;
– Uzlādes stacija (elektriskajiem un hibrīda  

transportlīdzekļiem);
– “Stāvvieta”;
– “Restorāns”;
– “Naktsmītnes”;
– “Ceļošana un Ceļošana”;
– “Iepirkšanās”;
– “Slimnīca”;
– ...
Kartē varat izvēlēties konkrētu POI.  
Multivides sistēmā tiks piedāvātas vairākas  
iespējas:
– “Sākt”;
– “Zvanīt”.
Sīkāku informāciju skatiet noda-
ļas “Galamērķa ievadīšana” sadaļā 
“Interesējoša vieta”.

NAVIGĀCIJAS IESTATĪJUMI (4/6)

“Mans auto”
Automašīnas vizuālo attēlojumu varat  
mainīt, nospiežot labo vai kreiso bultiņu 6 un  
atlasot vēlamo modeli.
Lai apstiprinātu izvēli, palieciet pie vēlamā  
modeļa un nospiediet atgriešanās bultiņu 5.
“Krustojuma skats”
Atļaujiet/bloķējiet “Krustojuma skatu”, no- 
spiežot “ON” vai “OFF”.

5 6

AUTO

“Laika ziņu displejs”
Atļaujiet/bloķējiet laika prognozes skatu, no- 
spiežot “ON” vai “OFF”.
Informācija par valsti
Parādītajā valstu sarakstā varat aplūkot  
spēkā esošos ātruma ierobežojumus, satik- 
smes virzienu, ātruma mērvienības u.c.

Konteksta izvēlne
Konteksta izvēlnē 4 varat atkārtoti inicializēt  
“Toņu kontrole”.

“Kartes atjauninājums” 
Varat apskatīt sarakstu ar valstīm, kuru  
kartes ir instalētas navigācijas sistēmā.
Automātiski atjauninājumi attiecas tikai uz  
valsti, kas saglabāta izlasē.
Lai atjauninātu kartes, vispirms pārliecinie-
ties, ka visi automašīnas pakalpojumi ir ak-
tivizēti. Lūdzu, skatiet informāciju sadaļā 
“Pakalpojumu aktivizēšana”.



batterie de traction
charge ..................................................
(page courante)

véhicule électrique .....................................
(page courante)
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NAVIGĀCIJAS IESTATĪJUMI (5/6)

“Savienotāja veids”
Ļauj atlasīt uzlādes stacijas, kurās pieejama  
jūsu automašīnai piemērota uzlādes kon- 
taktligzda, un attēlo tās kartē.

Konteksta izvēlne
Izmantojiet 8 konteksta izvēlni, lai:
– atlasītu/noņemtu atlasi no visa:
 – “Uzlādes veids”;
 – “Savienotāja veids”;
– skatiet aprakstošo informāciju par dažā- 

diem “Savienotāja veids”.

Elektriskais transportlīdzeklis
Sadaļas Z.E. cilnē 7, varat konfigurēt uzlādes  
iestatījumus un brīdinājumus.
“Zema akumulatora uzlādes līmeņa brīdi- 
nājums”
Brīdina, ja akumulatora uzlādes līmenis ir  
mazāks nekā 20 %.

MaršrutsZ.E.

Navigācijas iestatījumi

Uzlādes veids

Zema akumulatora uzlādes līmeņa brīdinājums

El. transportl. maršruta plānot.

Pēdējā uzlādes stacija

Automātisks Manuāls

Savienotāja veids

Karte

7

Savienotāja veids

Savienotāja veids 01

Savienotāja veids 02

Savienotāja veids 03

Savienotāja veids 04

Savienotāja veids 05

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

8

“El. transportl. maršruta plānot.”
Šai funkcijai ir divi režīmi: “Manuāls” un  
“Automātisks”.
Režīmā “Automātisks” sistēma meklē jūsu  
maršrutā esošās uzlādes stacijas, lai jūs  
varētu sasniegt galamērķi.
Uzlādes stacijas tiek izvēlētas tā, lai auto- 
mašīnas uzlādes līmenis nenokristos zemāk  
par 20 %.
Režīmā “Manuāls”, kad akumulatora uzlā- 
des līmenis ir pārāk zems, sistēma aicina jūs  
manuāli pievienot pieejamās uzlādes staci- 
jas, lai jūs varētu sasniegt galamērķi.
“Uzlādes veids”
Ļauj atlasīt uzlādes stacijas, kurās, atkarībā  
no iestatījumiem, pieejams vajadzībām pie- 
mērots uzlādēšanas režīms, un attēlo tās  
kartē.
“Pēdējā uzlādes stacija”
Šī funkcija sūta brīdinājuma ziņojumu,  
ja sistēma konstatē, ka jūsu atrašanās  
vietas tuvumā ir ļoti maz uzlādes staciju.  
Brīdinājums tiek sūtīts, ja sistēma kon- 
statē ļoti zemu akumulatora uzlādes līmeni.  
Atļaujiet/bloķējiet to, nospiežot “ON” vai  
“OFF”.
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Hibrīda automašīna
Cilnē “Hibrīds” 9 varat konfigurēt iestatīju- 
mus un brīdinājumus, kas saistīti ar hibrīda  
automašīnām.
“E-Nav”
Šī funkcija izmanto informāciju par ieprog- 
rammēto maršrutu, lai inteliģenti pārvaldītu  
hibrīda automašīnas elektroenerģiju, prog- 
nozējot nogāzes un satiksmes sastrēgu- 
mus. Tā optimizē arī E.V braukšanu apdzī- 
votās vietās.

NAVIGĀCIJAS IESTATĪJUMI (6/6)

MaršrutsHibrīds

Navigācijas iestatījumi

Uzlādes veids

E-navigācija

Savienotāja veids

Karte

9

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

“Uzlādes veids”
Ļauj atlasīt uzlādes stacijas, kurās, atkarībā  
no iestatījumiem, pieejams vajadzībām pie- 
mērots uzlādēšanas režīms, un attēlo tās  
kartē.
“Savienotāja veids”
Ļauj atlasīt uzlādes stacijas, kurās pieejama  
jūsu automašīnai piemērota uzlādes kon- 
taktligzda, un attēlo tās kartē.

Uzlādes veids

Normāla uzlāde

Ātrā uzlāde

Paātrinātā uzlāde

Akumulatora ātrā maiņa

Nezināms
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Multivide
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radio
choisir une station ................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

radio
mémorisation automatique des sta-
tions .....................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

radio
mode automatique ...............................
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radio
mode manuel .......................................
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présélection de stations .......................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Frekvence Saraksts Iestatītās stac.

Écouter la radio

RADIO ATSKAŅOŠANA (1/6)

10 711

Varat atlasīt saglabātu staciju, pārlū- 
kot radiostacijas pēc frekvences vai sa- 
raksta atkarībā no izvēlētā režīma, kas  
izvēlēts, izmantojot pogu stūres statņa  
vadības sistēmā.

12

1 2

5
4

3

98 89

A

 7  Piekļūt konteksta izvēlnei.
 8  Piekļuve nākamajai vai iepriekšējai  

stacijai.
 9  Piekļuve nākamajai vai iepriekšējai  

frekvencei.
 10  Frekvences atlases josla.
 11  Atgriezties iepriekšējā ekrānā.
 12  Piekļuve audio avotu izvēlnei
Piezīme:  pieejamā informācija ir atkarīga  
no atlasītās stacijas vai radioviļņu diapa- 
zona.

Izvēlne “Radio”

Galvenajā izvēlnē nospiediet “Radio”. Ja ra-
diostacija jau skan, nospiediet saīsni zonā A 
dažās izvēļņu “Navigācija” vai “Tālrunis” 
lapās.

“Radio” ekrāns
 1  Pašreiz atskaņotās radiostacijas logo.
 2  Pašreiz atskaņotās radiostacijas no- 

saukums un frekvence. Teksta infor- 
mācija (izpildītājs, dziesma u. c.).

 3  Piekļuve manuālai vēlamās frekven- 
ces ievadīšanai.

 4  Norāde par satiksmes informācijas un  
stacijas meklēšanas funkciju aktivizē- 
šanu.

 5  HD Radio Live.
 6  Saglabājiet pašlaik atskaņoto staciju  

“Iestatītās stac.”.

1 6
4

12

2

A

3

Frekv. Saraksts Iestatītās stac.

6

11

Avoti

5

7

8
9
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Frekvence Saraksts Iestatītās stac.

RADIO ATSKAŅOŠANA (2/6)

Atlasīt radioviļņu diapazonu
Atlasiet “FM”, “AM” vai “DAB” (digitā-
lais radio), nospiežot “Avoti” 12 multivides 
ekrānā.
Varat izvēlēties radioviļņu diapazonu arī,  
izmantojot pogu stūres statņa vadības sis- 
tēmā.

Saglabāt radiostaciju kā  
iepriekšatlasītu
Ar šo funkciju varat saglabāt atmiņā pašreiz  
atskaņoto radiostaciju.
Režīmā “Frekvence” nospiediet pogu 6 vai  
nospiediet un turiet pašreiz atskaņotās sta- 
cijas logotipu 1, un atlasiet saglabāšanas  
vietu (vienā no lapām 13), nospiežot un turot  
uz saglabāšanas vietas, līdz atskan skaņas  
signāls.
Atmiņā iespējams saglabāt līdz pat 27 radio- 
stacijām.

Režīms “Frekvence”
Šajā režīmā atlasiet radiostacijas atbilstoši  
frekvencei izvēlētajos radioviļņos. Lai ske- 
nētu frekvenču diapazonu, jums ir divas ie- 
spējas:
–  meklēt pēc frekvences: skenējiet frekven- 

ces, atkārtoti spiežot pogas 9 vai pārvieto- 
jiet kursoru atlases joslā 10;

–  meklēt pēc stacijas: nospiežot taustiņus 8,  
pārslēdziet augstāku vai zemāku frekvenci  
– līdz nākamajai radiostacijai.

1012 9 98 8

Avoti

Frekv. Saraksts Iestatītās stac.6

1
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RADIO ATSKAŅOŠANA (3/6)

Avots

Režīms “Saraksts”
Šajā režīmā alfabētiskā secībā sakārtotajā  
sarakstā var atrast sev zināmu radiostacijas  
nosaukumu.
Ātri ritiniet sarakstu, lai skatītu visu radio- 
staciju nosaukumus. Tiks atskaņota tā ra- 
diostacija 14, uz kuras nosaukuma apturē- 
sit ritināšanu. Jūs varat arī izvēlēties kādu  
no sarakstā iekļautajām radiostacijām, lai to  
klausītos.

Biežums

13

14

Avoti

Frekv. Saraksts Iestatītās stac.

Ja radiostacijas neizmanto RDS sistēmu  
vai ja automašīna atrodas zonā, kur radio- 
viļņu uztveršana ir apgrūtināta, šo radiosta- 
ciju nosaukums un logo neparādās ekrānā.  
Saraksta sākumā ir redzamas tikai to frek- 
vences.
Piezīme:  pieejamā informācija ir atkarīga  
no atlasītās stacijas vai radioviļņu diapa- 
zona.
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RADIO ATSKAŅOŠANA (4/6)

15

Avoti

Režīms “Iestatītās stac.”
Šis režīms ļauj piekļūt iepriekš saglabātajām  
radio stacijām. Plašāku informāciju skatiet  
šīs nodaļas sadaļā “Saglabāt iepriekšējos  
iestatījumus”.
Lai atlasītu radiostaciju, kuru vēlaties klausī- 
ties, nospiediet taustiņu 15.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Frekvence Saraksts Iestatītās stac.

Radio iestatījumi

Radio teksts

Reģions

TA / i-Traffic

AM

Konteksta izvēlne 7
Jebkura režīma konteksta izvēlnē 7 iestatīju- 
mos varat konfigurēt šādas radio funkcijas:
– “Radio iestatījumi”;
– Skaņas vides iestatījumi;
– “Skaņas iestatījumi”.
Papildu informāciju skatiet nodaļā 
“Iestatījumi”.

“Radio iestatījumi”
Šajos iestatījumos varat aktivizēt vai deakti- 
vizēt šādus elementus:
– “AM”;
– “Radio teksts”;
– “Reģions”;
– “TA/i-Traffic”;
– “logotips”;
– “HD radio”;
– ...
“AM”
Jūs varat iespējot/atspējot AM viļņu garuma  
attēlojumu audio avotu sarakstā, 11 nospie- 
žot “ON” vai “OFF”.
“Radio teksts”
(teksta informācija)
Dažas FM radiostacijas var pārraidīt ar to  
programmām saistītu informāciju teksta  
formā (piemēram, dziesmas nosaukumu).  
Aktivizējiet šo funkciju, ja vēlaties redzēt de- 
talizētu informāciju.
Piezīme. Šī informācija ir pieejama tikai  
dažām radiostacijām.

7
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RADIO ATSKAŅOŠANA (5/6)
“Reģions”
“FM” radiostacijas frekvence var mainīties  
atkarībā no automašīnas atrašanās vietas.  
Aktivizējiet šo funkciju, lai varētu turpināt  
klausīties to pašu radiostaciju, mainot reģio- 
nus. Audiosistēma automātiski sekos frek- 
vences izmaiņām bez pārtraukumiem.
Kad pie izslēgta režīma “Reģions” pasliktinās  
signāla kvalitāte, radio pārslēgsies uz jaunu  
frekvenci, kas darbojas kā retranslators ra- 
diostacijai, kuru klausījāties.
Īpatnība:
– vienā apgabalā pārraidītās radiostacijas  

dažreiz pārraida dažādas programmas  
vai izmanto dažādus radio staciju nosau- 
kumus.

– daži radio pārraida reģionālajās frekven- 
cēs. Šajā gadījumā:

 –  ja aktivizēts “Reģions”: sistēma nepār- 
slēgsies uz jaunā reģiona pārraidītāju,  
bet pārslēgsies starp sākotnējā reģiona  
raidītājiem;

 –  ja “Reģions” ir atspējots: sistēma pār- 
slēgsies uz jaunā reģiona raidītāju, pat  
ja pārraidītā programma ir atšķirīga.

“TA/i-Traffic”
(satiksmes informācija)
Atkarībā no valsts, ja šī funkcija ir aktivizēta,  
audiosistēma var saņemt ziņojumus par sa- 
tiksmi, ja tos pārraida noteiktas FM radiosta- 
cijas.
Tad jāatlasa tās radiostacijas frekvenci, kas  
pārraida satiksmes informāciju. Klausoties  
citu audio avotu (USB, Bluetooth), tas tiks  
automātiski pārtraukts, pienākot satiksmes  
informācijai.

“Pārraide”
Atkarībā no valsts šī funkcija pārslēdz no  
DAB stacijas uz ekvivalentu FM staciju, ja  
digitālais signāls ir zudis.
Ja ir aktivizēts “Simulcast FM/DAB”, sistē- 
mai būs nepieciešamas dažas sekundes, lai  
pārslēgtos uz FM virszemes radio. Var notikt  
skaļuma izmaiņas.
Sistēma automātiski pārslēdzas atpakaļ uz  
DAB, tiklīdz ir saņemts digitālais signāls.
Piezīme: vienlaicīgas apraides laikā pirms  
stacijas nosaukuma ir “FM>”.
“DAB prioritāte”
Atkarībā no valsts šī funkcija ļauj atlasīt FM  
staciju (ja pieprasītā radio stacija ir pieejama  
arī digitāli) un pārslēgties uz ekvivalentu  
DAB staciju, lai iegūtu labāku skaņas kva- 
litāti.
Piezīme: prioritātes laikā DAB pirms stacijas  
nosaukuma ir “DAB>”.
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“Skaņas iestatījumi”
Šajā izvēlnē ir iespējams iestatīt:
– “Basu pastiprinātājs”: ar šo funkciju var 

palielināt/samazināt basa skaņu.
– “Bass / vidējs / augsts”: ar šo funkciju var  

palielināt/samazināt zemo, vidējo un  
augsto toņu skaņas vērtību.

– Skaņas stipruma regulēšana atbilstīgi au- 
tomašīnas braukšanas ātrumam: ja ir ak- 
tivizēta šī funkcija, audiosistēmas skaņas  
stiprums mainās atkarībā automašīnas  
braukšanas ātrumam. Varat mainīt jutī- 
gumu vai atspējot to;

– ...
Papildu informāciju par pieejamiem iestatīju- 
miem skatiet nodaļā “Iestatījumi”.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

“Slaidrāde”
Atkarībā no valsts šī funkcija logotipa vietā  
ļauj parādīt informāciju par programmu,  
mūziku vai laikapstākļiem, klausoties dažas  
DAB radio stacijas.
Atkarībā no klausītās digitālās radio stacijas  
tā var nosūtīt attēlus, kas satur vizuālu infor- 
māciju par šiem elementiem.
Piezīme. Šī informācija ir pieejama tikai  
dažām radiostacijām.

RADIO ATSKAŅOŠANA (6/6)
Skaņas vides iestatījumi
Šajos iestatījumos varat aktivizēt vai deakti- 
vizēt šādus elementus:
– “Dabīgs”;
– “Tiešraide”;
– “Klubs”;
– “Lounge”;
– ...
Piezīme: ekvalaizera režīmu saraksts var  
mainīties atkarībā no aprīkojuma.



MP3 ...........................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
lecteur MP3 ...............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
clé USB......................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
Bluetooth® .................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Nolasīšana

Musique

MŪZIKA (1/3)

Izvēlne “Mūzika”

Galvenajā izvēlnē nospiediet “Mūzika” vai 
jebkurā izvēlnē izvēlieties saīsni apga-
balā A.
Izmantojiet šo izvēlni, lai atskaņotu mūziku 
no ārēja atskaņošanas avota (USBAUX 
u. tml.). Atlasiet sistēmai pieslēgtu skaņas 
avotu šādā sarakstā:
– “USB1” (USB pieslēgvieta);
– “USB2” (USB pieslēgvieta);
– “Bluetooth®”;
– “AUX” (Jack).
Iepriekš minētie mūzikas avoti var atšķirties 
atkarībā no aprīkojuma līmeņa. Multivides 
ekrānā tiek parādīti un ir atlasāmi tikai pie-
ejamie avoti.
Īpatnība:
– dažus formātus sistēma nespēj atpazīt;
– izmantotajai USB zibatmiņai jābūt FAT32 

vai NTFS formātā ar minimāli 8 GB un 
maksimāli 64 GB ietilpību.

Atskaņošanas režīms
 B  Informācija par audio ierakstu, kas 

tiek atskaņots (dziesmas nosaukums, 
izpildītājs, albuma nosaukums un 
vāka attēls, ja pārsūtīts no avota).

 1  Saīsne uz izvēlni “Navigācija”.
 2  Saīsne uz izvēlni “Tālrunis”.
 3  Pašlaik atskaņotā avota nosaukums.
 4  Saīsne uz audio atskaņošanas sa-

rakstu pēc kategorijas.

2 3

B

A

6812 913 1011 7

1

14
15 4

5

 5  Pašlaik atskaņotā audio ieraksta 
garums.

 6  Piekļuve konteksta izvēlnei.
 7  Aktivizēt/deaktivizēt celiņa atkārto-

šanu vai atskaņošanas sarakstu.
 8  Piekļūt pašlaik atskaņotajam saraks-

tam;
 9  Īss pieskāriens: Atskaņot nākamo 

audio ierakstu.
   Nospiešana un turēšana: ātri patīt uz 

priekšu.
 10  Pašreiz atskaņotā audio ieraksta nori-

ses josla.
 11  Ieslēgt audio ieraksta pauzi/atsāk-

šanu.
 12  Īss pieskāriens: atgriezties uz pašreiz 

atskaņotā audio ieraksta sākumu.
   Otrs īss pieskāriens (ne vēlāk, kā 

trīs sekundes pēc pirmā): atskaņot ie-
priekšējo audio ierakstu.

   Nospiest un turēt: attīt.
 13  Aktivizēt/deaktivizēt audio ierakstu at-

skaņošanu jauktā secībā.
 14  Pašreiz atskaņotā audio ieraksta at-

skaņošanas laiks.
 15  Piekļūt audio avotiem.

Musique

Saraksts
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MŪZIKA (2/3)

No “Meklēt” izvēlnes, varat piekļūt atskaņo-
šanas sarakstiem, kas sadalīti pa kategori-
jām (“Atskaņošanas saraksti”, “Mākslinieki”, 
“Albumi”, “Tīmekļraides”).
Piezīme. Var atlasīt tikai pieejamos skaņas 
avotus. Nepieejamie atskaņošanas avoti 
ekrānā netiek parādīti.

Atskaņošanas sarakstus var šķirot pēc 
kategorijām (“Atskaņošanas saraksti”, 
“Mākslinieki”, “Albumi”, “Tīmekļraides” u. c.).
Skaņu celiņa nolasīšanas laikā jūs varat:
– piekļūt pašreiz atskaņotajam saraks-

tam 8;
– piekļūt nākamajam ierakstam, nospiežot 

taustiņu 9 vai paturot nospiestu, lai ātri 
pārtītu pašreizējo ierakstu uz priekšu;

– iepauzēt, nospiežot 11;
– piekļūt iepriekšējam ierakstam, nospiežot 

taustiņu 12 vai paturot nospiestu, lai ātri 
attītu pašreizējo ierakstu;

– aplūkot noteiktu mediju atskaņošanas 
joslu 10 un izmantot to mūzikas izvēlei.

Piezīme. Rādījums daudzfunkcionālajā dis-
plejā atšķirsies atkarībā no pieslēgtā skaņas 
avota.

Varat pārslēgt mūziku, izmantojot pogu 
stūres statņa vadības sistēmā.

Mapes

Atskaņošanas saraksti

Mākslinieki

Albumi

Tīmekļraides

Meklēt
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Jebkura no jauna ievietotā USB zibat-
miņa tiek analizēta, un tās attēls tiek 
saglabāts multivides sistēmā. Atkarībā 
no USB zibatmiņas ietilpības multivi-
des ekrāns var pārslēgties gaidstā-
ves režīmā. Pāris sekundes pagaidiet. 
Izmantojiet tikai nacionālajām prasībām 
atbilstošas USB zibatmiņas.

Režīms “Saraksts”
Nospiediet taustiņu “Saraksts”, lai piekļūtu 
pašreizējiem sarakstiem.
Īpatnība:
– pēc noklusējuma sistēma atskaņo visus 

ierakstus;
– iepriekš minētie atskaņošanas saraksti 

atšķiras atkarībā no pieslēgtā ievades 
avota un tā satura.

Konteksta izvēlne 6
Uznirstošajā izvēlnē 6 nospiediet “Audio set-
tings” (Audio iestatījumi), lai piekļūtu skaņas 
iestatījumiem (bass, balanss, skaļums/
ātrums u. tml.).

MŪZIKA (3/3)

SarakstsNolasīšana



photos
répertoire .............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

3.11

LVI_UD77132_5
Photo (XNX - Renault) 

– grozīt fotoattēlu, nospiežot taustiņu 5;
– sākt slaidrādi, nospiežot taustiņu 4;
– lai atgrieztos iepriekšējā ekrānā, nospie- 

diet 6.

Photo

FOTOATTĒLS (1/2)

Izvēlne  
“Fotogrāfija”

Galvenajā izvēlnē nospiediet “Lietotnes”, tad  
nospiediet cilni “Fotogrāfija”.
Atlasiet pievienoto avotu.
Lai piekļūtu fotoattēliem, ja ir pievienoti vai- 
rāki avoti, atlasiet vienu no avotu saraksta:
– “USB1” (USB pieslēgvieta);
– “USB2” (USB pieslēgvieta).
Piezīme:
– dažus formātus sistēma nespēj atpazīt;
– izmantotajai USB zibatmiņai jābūt FAT32  

vai NTFS formātā ar minimāli 8 GB un  
maksimāli 64 GB ietilpību.

Fotoattēlus nolasīt iespējams tikai, kad  
automašīna apstādināta.

3
Nolasīšana
Jūs varat izvēlēties vai nu visu fotoattēlu  
skatīšanu slīdrādē, vai viena fotoattēla ska- 
tīšanu.
Fotoattēla nolasīšanas laikā ir iespējams:
– piekļūt iepriekšējam vai nākamajam foto- 

attēlam, ātri pavelkot attēla priekšskatī- 
juma zonā 1;

– pārslēgt no parastā režīma (pielāgots)  
uz pilnekrāna režīmu, nospiežot 3 taus- 
tiņu vai divas reizes noklikšķinot uz attēla  
priekšskatījuma 1;

11

256 4 3
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FOTOATTĒLS (2/2)
“Informācija”
No šīs izvēlnes varat piekļūt informācijai par  
fotoattēliem (nosaukums, veids, piekļuves  
ceļš, izmērs, izšķirtspēja).
Piezīme: lai iegūtu papildu informāciju par  
saderīgiem fotoattēlu formātiem, konsultē- 
jieties ar automašīnas ražotāja pārstāvi.

Atlasīt profilu
Šajā izvēlnē varat mainīt profila attēlu. Lai  
saglabātu izmaiņas, apstipriniet, nospiežot  
“Labi”.

“Iestatījumi”
Šajā izvēlnē varat piekļūt slīdrādes iestatī- 
jumiem:
– mainīt katra fotoattēla rādīšanas laiku  

slīdrādē;
– aktivizēt/dezaktivizēt animācijas efektu  

starp slīdrādes fotoattēliem.
Piezīme: slīdrādes animācijas efekts ir akti- 
vizēts pēc noklusējuma.

Konteksta izvēlne
Fotoattēla ekrāna rādījumā nospiediet taus- 
tiņu 2, lai:
– skatītu plašāku informāciju par fotoattēlu  

(nosaukums, datnes formāts, datums, at- 
rašanās vieta u. c.);

– iestatiet lietotāja profila fotoattēlu un fona  
attēlu;

– piekļūtu iestatījumiem.

26

Jebkura no jauna ievietotā USB zibat- 
miņa tiek analizēta, un tās attēls tiek  
saglabāts multivides sistēmā. Atkarībā  
no USB zibatmiņas ietilpības multivi- 
des ekrāns var pārslēgties gaidstā- 
ves režīmā. Pāris sekundes pagaidiet.  
Izmantojiet tikai nacionālajām prasībām  
atbilstošas USB zibatmiņas.



vidéos ........................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Izvēlne “Video”

Galvenajā izvēlnē nospiediet “Lietotnes”, tad  
nospiediet izvēlni “Video”.
Atlasiet pievienoto avotu.
Lai piekļūtu video, ja ir pievienoti vairāki  
avoti, atlasiet vienu no saraksta:
– “USB1” (USB pieslēgvieta);
– “USB2” (USB pieslēgvieta).
Īpatnība:
– dažus formātus sistēma nespēj atpazīt;
– izmantotajai USB zibatmiņai jābūt FAT32  

vai NTFS formātā ar minimāli 8 GB un  
maksimāli 64 GB ietilpību.

Vidéo

VIDEO (1/2)

– piekļūt nākamajam video, nospiežot 5;
– noklikšķiniet divas reizes uz attēla priekš- 

skatījuma 1, lai pārslēgtu video pilne- 
krāna režīmā;

– lai atgrieztos iepriekšējā ekrānā, nospie- 
diet 9.

Īpatnība:
– dažas funkcijas ir pieejamas tikai pilne- 

krāna režīmā;
– atskaņojot video pilnekrāna režīmā, at- 

skaņošanas vadīklas automātiski pazūd  
pēc 10 sekundēm.

Videofailus nolasīt iespējams tikai tad,  
ja automašīna ir apturēta. Braukšanas  
laikā aktīvs paliek tikai pašreiz atskaņotā  
video skaņu celiņš.

1

45679 8

“Video”
Videofaila nolasīšanas laika jūs varat:
– regulēt spilgtumu, nospiežot taustiņu 2;
– regulēt atskaņošanas ātrumu, nospiežot  

pogu 3;
– piekļūt konteksta izvēlnei 4;
– piekļūt iepriekšējam video, nospiežot 7,  

ja atskaņošanas laiks nav ilgāks par trim  
sekundēm. Pēc trim sekundēm video tiks  
atskaņots no sākuma;

– darboties ar ritināšanas joslu 8;
– iepauzēt, nospiežot 6;

2 3

4
567

9
8

1

2 3
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VIDEO (2/2)
“Informācija”
No šīs izvēlnes varat piekļūt informācijai par  
video (nosaukums, veids, laiks, izšķirtspēja).
Piezīme: lai iegūtu papildu informāciju par  
saderīgiem videofailu formātiem, sazinieties  
ar automašīnas ražotāja pārstāvi.

“Iestatījumi”
Izvēlnē «Iestatījumi» jūs varat izvēlēties rā- 
dījuma veidu:
– “Pielāgots” (pielāgots);
– “Pilns”.

4

Konteksta izvēlne 
Konteksta izvēlnes taustiņš 4 ļauj:
– skatīt plašāku informāciju par video (no- 

saukums, datnes formāts, datums, atra- 
šanās vieta u. c.);

– piekļūtu iestatījumiem.

Jebkura no jauna ievietotā USB zibat- 
miņa tiek analizēta, un tās attēls tiek  
saglabāts multivides sistēmā. Atkarībā  
no USB zibatmiņas ietilpības multivi- 
des ekrāns var pārslēgties gaidstā- 
ves režīmā. Pāris sekundes pagaidiet.  
Izmantojiet tikai nacionālajām prasībām  
atbilstošas USB zibatmiņas.
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Tālrunis
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Pievienot jaunu ierīci

XL-0910

Emmanuel phone

Phone 3.16

Appairer, désappairer un téléphone

TĀLRUŅA SAVIENOŠANA PĀRĪ, ATVIENOŠANA (1/3)
 8  Konteksta izvēlne.
 9  Piekļūstiet izvēlnei «Data».
 10 Piekļūstiet izvēlnei «Pakalpojumi».
 11  Atveriet izvēlni “WIFI” (pieejama atka- 

rībā no aprīkojuma).
 12  Piekļūstiet izvēlnei Bluetooth®.
 13  Atgriezties iepriekšējā ekrānā.
Piezīme: tālruņa interneta savienojuma pie- 
ejamība 5 ir atkarīga no automašīnas aprī- 
kojuma un to var ieslēgt tikai saderīgiem mo- 
deļiem.

Savienot pārī, pievienot ekrānu
 1  Pievienoto ierīču saraksts.
 2  Balss atpazīšanas funkcija.
 3  Bluetooth savienojuma aktivizēšana/ 

deaktivizēšana
 4  Pievienot jaunu ierīci.
 5  Aktivizēt/deaktivizēt funkciju Tīklājs.
 6  Aktivizēt/deaktivizēt funkciju “Mūzika”.
 7  Akt iv izēt /deakt iv izēt  funkci ju 

“Tālrunis”.

Tālruņa izvēlne

Sākuma ekrānā nospiediet “Tālrunis” vai (ja  
tālrunis ir jau pievienots) nospiediet saīsni A,  
ja parādās izvēlne “Tālrunis”. Šī funkcija ļauj  
jūsu tālruni savienot pārī ar multivides sis- 
tēmu.
Piezīme: ja multivides sistēmai nav pie- 
slēgts neviens tālrunis, dažas izvēlnes ir de- 
aktivizētas.
Tālruņa savienošana pārī ļauj multivides sis- 
tēmai piekļūt tālruņa funkcijām. Multivides  
sistēmā netiek saglabātas ne kontaktperso- 
nas, ne personīgie dati.
Multivides sistēma nepārvalda tālruņus ar  
“dual SIM”. Pielāgojiet tālruņa iestatījumus,  
lai izveidotu pareizu savienojumu pārī ar  
multivides sistēmu.

Lai iegūtu savietojamo tālruņu sarakstu,  
skatiet vietni https://easyconnect. 
renault.com.

8910111213

1 32

4
5
6
7

A

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Ierīces

Bluetooth WIFI Pakalpojumi Data
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TĀLRUŅA SAVIENOŠANA PĀRĪ, ATVIENOŠANA (2/3)

Jūsu multivides sistēmas galvenajā izvēlnē:
– nospiediet “Tālrunis”. Ekrānā parādās  

paziņojums, piedāvājot tālruni savienot  
pārī;

– nospiediet “Labi”;. Multivides sistēma  
meklē tuvumā esošus tālruņus ar aktivi- 
zētu Bluetooth®, kas padarīti redzami;

– atlasiet sarakstā savu tālruni.

Tālruņa savienošana pārī
Lai izmantotu brīvroku sistēmu, savienojiet  
savu Bluetooth® mobilo tālruni pārī ar mul- 
tivides sistēmu. Pārbaudiet, vai aktivizēta  
tālruņa Bluetooth® funkcija un tā statuss ir  
“redzams”.
Plašāku informāciju par jūsu tālruņa redza- 
mības statusa aktivizēšanu skatiet jūsu tāl- 
ruņa lietotāja rokasgrāmatā.
Atkarībā no modeļa un gadījumā, ja sis- 
tēma to pieprasa, lai tālruni savienotu pārī  
ar multivides sistēmu, ievadiet savā tālrunī  
Bluetooth® kodu vai apstipriniet pārī savie- 
nošanas pieprasījumu.
Tālruņa sistēma var pieprasīt atļauju veikt  
kontaktpersonu, zvanu žurnāla un mūzikas  
datu apmaiņu. Apstipriniet kopīgošanu, ja  
vēlaties piekļūt šai informācijai multivides  
sistēmā.

Lai iegūtu savietojamo tālruņu sarakstu,  
skatiet vietni https://easyconnect. 
renault.com.

Multivides sistēmas ekrānā un tālrunī tiek  
parādīts ziņojums, kas piedāvā apstiprināt  
savienojuma pārī pieprasījumu, izmantojot  
izveidoto kodu.
Piezīme: lai, izmantojot multivides sistēmu,  
piekļūtu tālruņa kontaktpersonu sarakstam,  
zvanu žurnāliem un SMS, nepieciešams ap- 
stiprināt sinhronizēšanu.

Atcelt

Labi

Pievienot ierīci

Lai pievienotu jaunu Bluetooth  
ierīci, lūdzu, pārliecinieties, ka  

Jūsu ierīces Bluetooth iestatījumi  
ir ieslēgti un Jūsu ierīce ir redzama  

Bluetooth tīklā.

Atcelt Labi

Tiek veikta savienošana pārī…
Tālrunis XXX

Lūdzu, apstipriniet pieprasījumu  
849948 savā ierīcē.
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TĀLRUŅA SAVIENOŠANA PĀRĪ, ATVIENOŠANA (3/3)
Savienot pārī jaunu tālruni
Lai no jauna savienotu pārī tālruni ar multi- 
vides sistēmu:
– Aktivizējiet sava tālruņa Bluetooth® sa- 

vienojumu un iestatiet tā statusu – “re- 
dzams”.

– galvenajā izvēlnē atlasiet izvēlni 
“Tālrunis”, konteksta izvēlni “Bluetooth 
ierīču sar.”, “Pievienot jaunu ierīci”:

– atlasiet tālruņa funkcijas, kas jāpievieno;
– lai apstiprinātu, nospiediet «Labi».
Piezīme: ja funkcijas ikona ir izgaismota, tas  
norāda, ka funkcija ir aktivizēta.
Tagad jūsu tālrunis ir savienots pārī ar mul- 
tivides sistēmu.
Ir iespējams savienot pārī sešus tālruņus.

Tālruņa atvienošana
Lai atvienotu viena vai vairāku tālruņu pāra  
savienojumus ar multivides sistēmu:
– galvenajā izvēlnē atlasiet “Tālrunis”;, kon- 

teksta izvēlni, tad “Bluetooth ierīču sar.”;,  
tad konteksta izvēlnē 8 atlasiet tālru- 
ni(-ņus), kuru(-us) atvienot no pāra savie- 
nojuma;

– galvenajā izvēlnē atlasiet “Iestatījumi”;,  
“Sistēmaˮ, “Ierīču pārvaldnieks”;, tad kon- 
teksta izvēlnē 8 atlasiet tālruni(-ņus), ku- 
ru(-us) atvienot no pāra savienojuma.

Konteksta izvēlne 8
Izmantojiet 8 konteksta izvēlni, lai:
– dzēst vienu vai vairākas pārī savienotās  

ierīces;
– dzēst visas pārī savienotās ierīces.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

– atlasiet tālruņa funkcijas, kas jāsavieno;
 –  “Tālrunis” funkcija: piekļuve adrešu  

grāmatai, zvanu veikšana un saņem- 
šana, piekļuve zvanu sarakstam u. c.;

 –  Funkcija “Mūzika”: piekļuve mūzikai;
 –  Tīklāja funkcija: piekļuve internetam  

caur tālruni.
– lai apstiprinātu, nospiediet «Labi».
Piezīme: ja funkcijas ikona ir izgaismota, tas  
norāda, ka funkcija ir aktivizēta.
Tagad jūsu tālrunis ir savienots pārī ar mul- 
tivides sistēmu.

Izmantojot tīklāja funkciju, tai nepiecie- 
šamo mobilo datu pārraide var radīt pa- 
pildu izmaksas, ko neietver telefonsa- 
karu abonēšanas maksa.



connecter un téléphone .............................
(jusqu’à la fin de l’UD)
déconnecter un téléphone .........................
(jusqu’à la fin de l’UD)
données personnelles

sauvegarder .........................................
(page courante)
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Automātiskais savienojums
Tiklīdz multivides sistēma ir ieslēgta, brīv- 
roku tālruņa sistēma sameklē tuvumā  
esošos pārī savienotos tālruņus ar aktivi- 
zētu Bluetooth®. Sistēma automātiski ielādē  
datus (kontaktpersonu sarakstu, mūzikas ie- 
rakstus u. tml.) no pēdējā pieslēgtā tālruņa.
Piezīme: veicot jūsu tālruņa automātisku sa- 
vienojumu ar multivides sistēmu, datu lejup- 
ielāde (adrešu grāmatiņa, mūzika, kontaktin- 
formācija u. tml.) notiek tikai tad, ja iepriekš  
atļauta datu kopīgošana jūsu tālruņa un mul- 
tivides sistēmas pārī savienošanas laikā.  
Papildu informāciju skatiet nodaļā “Tālruņa  
savienošana pārī, atvienošana”.

Connecter, déconnecter un téléphone

TĀLRUŅA PIESLĒGŠANA, ATSLĒGŠANA (1/3)

Tālruņa pieslēgšana
Pirms tālruņa pieslēgšanas brīvroku tālruņa  
sistēmai, tas ir jāsavieno pārī. Papildu infor- 
māciju skatiet nodaļā “Tālruņa savienošana  
pārī, atvienošana”. Lai piekļūtu visām tāl- 
ruņa funkcijām, tam jābūt pieslēgtam brīv- 
roku tālruņa sistēmai.
Piezīme: ja multivides sistēmai nav pie- 
slēgts neviens tālrunis, dažas izvēlnes ir de- 
aktivizētas.
Tālruņa savienošana ļauj multivides sistē- 
mai piekļūt tālruņa funkcijām. Multivides sis- 
tēmā netiek saglabātas ne kontaktpersonas,  
ne personīgie dati.
Multivides sistēma nepārvalda tālruņus ar  
“dual SIM”. Pielāgojiet tālruņa iestatījumus,  
lai izveidotu pareizu savienojumu ar multivi- 
des sistēmu.

Manuālais savienojums
Pārī savienoto tālruņu saraksts tiek parā- 
dīts izvēlnē “Tālrunis”, tad konteksta izvēlnē  
“Bluetooth ierīču sar.”.
Izvēlieties tālruni un funkcijas, kuras vēla- 
ties savienot, pārliecinieties, ka ir aktivizēts  
Bluetooth® un tālruņa statuss ir “Redzams”.
Piezīme: ja pieslēguma izveides brīdī notiek  
telefonsaruna, tā tiek automātiski pārraidīta  
uz automašīnas skaļruņiem.

Lai iegūtu savietojamo tālruņu sarakstu,  
skatiet vietni https://easyconnect. 
renault.com.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.
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TĀLRUŅA PIESLĒGŠANA, ATSLĒGŠANA (2/3)
Sarakstā atlasiet savu tālruni un tad atlasiet  
tās telefona funkcijas, kuras vēlaties pievie- 
not:
– “Tālrunis” 1;
– “Mūzika”, 2;
– “Tīklājs” 3.
Piezīme: 
– tīklāja 3 pieejamība ir atkarīga no auto- 

mašīnas aprīkojuma un to var ieslēgt tikai  
saderīgiem modeļiem;

– ja funkcijas ikona ir izgaismota, funkcija ir  
aktivizēta;

– daži tālruņi var atļaut automātisku datu  
pārnesi;

– dažiem tālruņiem ir iespējams aktivizēt  
tikai funkciju “Mūzika”, ja tajos ir vismaz  
viens mūzikas fails.

Pieslēgtā tālruņa maiņa
Izvēlnē “Tālrunis”, konteksta izvēlnē 4, tad  
“Bluetooth ierīču sar.”:
– noņemiet atlasi funkcijām, kuras vēlaties  

atslēgt pašlaik izmantotajā tālrunī;
– atlasiet funkcijas, kuras vēlaties pieslēgt  

citam tālrunim, kas ir jau savienots pārī  
un tiek rādīts ierīču sarakstā.

Savienojuma izveidošanai izvēlnē 
“Iestatījumi” atlasiet System > Device 
Manager > Phone Function.
Piezīme: lai mainītu pieslēgto tālruni, vis- 
pirms jāveic vairāku tālruņu savienošana  
pārī.

3
2
1

4

Savienojiet funkcijas
Lai piekļūtu savai tālruņa mūzikai, adrešu  
grāmatai un interneta savienojumam tiešā  
veidā caur multivides sistēmu, ir jāatļauj  
datu kopīgošana no izvēlnes “Tālrunis”, tad  
konteksta izvēlnes “Bluetooth ierīču sar.”  
Bluetooth®.
Tiks rādīts saraksts ar pieslēgtajiem tālru- 
ņiem.

Ajouter un nouvel appareil

XL-0910

Emmanuel phone

Phone 3.16

Ierīces

Bluetooth Wi-Fi Pakalpojumi Dati
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Tālruņa atslēgšana
Izvēlnē “Tālrunis”, konteksta izvēlnē, tad  
“Bluetooth ierīču sar.”:
– noņemiet atlasi funkcijām, kuras vēlaties  

atslēgt pašlaik izmantotajā tālrunī;
– atlasiet funkcijas, kuras vēlaties pieslēgt  

citam tālrunim, kas ir jau savienots pārī  
un tiek rādīts ierīču sarakstā.

Jūsu tālruņa funkcijas tiek atvienotas no  
multivides sistēmas, tiklīdz simboli izdziest.
Savienojuma pārtraukšanai izvēlnē 
“Iestatījumi” atlasiet System > Device 
Manager > Phone Function.
Piezīme: ja, atslēdzot tālruni, notiek saruna  
pa tālruni, zvans tiks automātiski pārslēgts  
uz tālruni.

TĀLRUŅA PIESLĒGŠANA, ATSLĒGŠANA (3/3)
Divu tālruņu pieslēgšana
Funkciju “Tālrunis” 1 var vienlaikus pievienot  
diviem tālruņiem, atlasot tālruni.
Aktivizējot otra “Tālrunis” funkciju 1, multivi- 
des sistēma jautās, vai vēlaties to pievienot  
kā otru tālruni.
Pievienojot otru tālruni, var izvēlēties pie- 
kļūt visām norādītā tālruņa funkcijām, un ir  
iespēja saņemt ienākošos zvanus abos pie- 
vienotajos tālruņos vienlaikus.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.
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ZvanītTālr. katalogsVēsture

Elodie

Izejošais zvans

Zvana…

Izvēlne  
«Tālrunis»

Galvenajā izvēlnē nospiediet «Tālrunis».
Piezīme: uzspiediet uz zonas A, lai pie- 
kļūtu no vairākuma izvēlņu tieši izvēlnei  
«Tālrunis».
Piezīme: Lai veiktu zvanu, tālrunim ir jābūt  
pieslēgtam multivides sistēmai. Papildu in- 
formāciju skatiet nodaļā «Tālruņa savieno- 
šana pārī, atvienošana».

Appel téléphonique

ZVANĪŠANA (1/3)

Ekrāns «Notiek saruna»
 1  Kontaktpersonas vārds un tālruņa  

numurs.
 2  Notiekošā zvana pārslēgšana gaidī- 

šanas režīmā.
 3  Piekļuve tastatūrai, lai zvanītu numu- 

ram.
 4  Konteksta izvēlne.
 5  Notiekošā zvana ilgums.
 6  Pārnest zvanu uz tālruni.
 7  Atgriezties iepriekšējā izvēlnē.
 8  Beigt zvanu.

Zvana veikšana
Jūs varat veikt zvanu atlasot:
–  numuru zvanu žurnālā no «Vēsture» iz- 

vēlnes11;
–  kontaktpersonu tālruņa adrešu grāmatā  

no «Tālr. katalogs» izvēlnes 10;
–  taustiņus tastatūrā no «Zvanīt» izvēl- 

nes 9.

4567

1 2

38

A

91011

Nicolas

Morgane

Pascale

Manuel

Elodie

SMS



4.9

LVI_UD61119_2
Appel téléphonique (XNX - Renault) 

Grégory

ZVANĪŠANA (2/3)

Zvana saņemšana
Saņemot zvanu, parādās zvana saņemša- 
nas ekrāna rādījums ar šādu informāciju:
– kontaktpersonas vārds (ja tās numurs ir  

adrešu grāmatā vai izlases numuru sa- 
rakstā);

– zvanītāja numurs (ja numurs nav jūsu  
adrešu grāmatā);

– «Privāts numurs» (ja numuru nav iespē- 
jams parādīt).

«Pacelt klausuli»
Lai paceltu klausuli, nospiediet taustiņu  
«Pacelt klausuli» 16. Nospiediet taustiņu  
«Beigt zvanu» 12, lai zvanu pabeigtu.

«Noraidīt» zvanu
Lai noraidītu ienākošo zvanu, nospiediet  
taustiņu «Noraidīt» 12. Zvanītājs tiek novir- 
zīts uz balss pastkastīti.

Zvana pārslēgšana «gaidīšanas režīmā»
Nospiediet taustiņu Aizturēt 14. Multivides  
sistēma aizturēs pārtrauks sarunu un auto- 
mātiski pārslēgs ienākošos zvanus gaidīša- 
nas režīmā. Sintezēts ziņojums lūgs zvanī- 
tājus uzgaidīt.

Zvana novirzīšana
Lai pārraidītu zvanu no automašīnas uz  
savu tālruni, nospiediet Pārsūtīšanas taus- 
tiņu 13.
Piezīme: dažas tālruņa ierīces var atvieno- 
ties no multivides sistēmas, ja uz tām tiek  
novirzīts zvans.

Tastatūra
Lai piekļūtu tastatūrai, nospiediet taustiņu  
«Tastatūra» 15.

Varat atbildēt uz zvanu/beigt sarunu, nospie- 
žot zemstūres vadības ierīces pogu 17.

12 13 15 16

Drošības dēļ jebkādas darbī- 
bas veiciet tikai tad, kad auto- 
mašīna ir apturēta.

14 17
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ZVANĪŠANA (3/3)

Iespējas zvana laikā
Sazināšanās laikā iespējams:
– noregulējiet skaņas stiprumu, izmantojot  

automašīnas zemstūres vadības pogas  
vai izmantojot skaņas pogas multivides  
ekrānā;

– pabeidziet sarunu, nospiežot «Beigt  
zvanu» 8 vai nospiežot pogu 17 uz  
stūres;

– pārslēdziet zvanu gaidīšanas režīmā, no- 
spiežot taustiņu 14. Lai atsāktu gaidīša- 
nas režīmā pārslēgtu sarunu, vēlreiz no- 
spiediet taustiņu 14;

– novirziet zvanu uz pievienoto tālruni, no- 
spiežot «Novirzīt uz tālruni» 13;

– atbildiet uz otru zvanu un pārslēdzieties  
no viena zvana uz otru, nospiežot 18;

Piezīme: tiklīdz jūs atbildat uz otru ienākošo  
zvanu, pirmais zvans tiek automātiski pār- 
slēgts gaidīšanas režīmā.
– lai redzētu tastatūru, nospiediet taus- 

tiņu 15;
– atgriezieties iepriekšējā izvēlnē un pie  

citām funkcijām, nospiežot 19.
Kad zvans ir pabeigts, multivides sistēma  
atļaus jums atzvanīt zvanītājam.
Piezīme: notiekošā zvana laikā jūs varat  
saņemt otru zvanu, bet nevarat veikt otru  
zvanu.

Konferences zvans
Notiekošā zvana laikā jūs varat uzaici- 
nāt zvanītāju, kuru pārslēdzāt gaid īšanas  
režīmā, pievienoties zvanam.
Lai aktivizētu konferences zvanu, konteksta  
izvēlnē 4 nospiediet taustiņu «Sapludināt  
zvanus».

1819 4

Morgane Grégory
Elodie

Konferences zvans

Zvana ilgums:

Nicolas

A zvans

B zvans

Zvana ilgums:
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Répertoire téléphonique

TĀLRUŅA ADREŠU GRĀMATA (1/2)

Tālruņa adrešu grāmatas  
lejupielāde
Sākotnēji, veicot tālruņa pieslēgšanu, kon- 
taktinformācijas sinhronizācija notiek auto- 
mātiski, ja ir aktivizēts brīvroku savienojums.  
Papildu informāciju skatiet nodaļā “Tālruņa  
savienošana pārī/atvienošana”.
Piezīme. Lai piekļūtu tālruņa adrešu grāma- 
tai multivides sistēmā, tālrunī jāiespējo datu  
apmaiņa. Skatiet nodaļu “Tālruņa savieno- 
šana pārī, atvienošana” un sava tālruņa lie- 
tošanas rokasgrāmatu.

Adrešu grāmatas atjaunināšana
Jūs varat manuāli atjaunināt sava tālruņa  
kontaktus multivides sistēmas adrešu grā- 
matā, izmantojot Bluetooth®. Pieskarieties  
konteksta izvēlnei 4, tad nospiediet  
“Atjaunināt sarakstu”.

Izvēlne “Tālr.  
katalogs”

Lai piekļūtu tālruņa adrešu grāmatai no mul-
tivides sistēmas, galvenajā izvēlnē nospie-
diet “Tālrunis” vai izvēlieties saīsni A, tad at-
lasiet “Tālr. katalogs”.
Multivides sistēma nepārvalda tālruņus ar  
“dual SIM”. Konfigurējiet tālruni, lai ļautu  
multivides sistēmai piekļūt pareizajai tālruņa  
direktorijai.

Režīms «Kontakti»
 1  Meklēt kontaktpersonu pēc vārda vai  

numura.
 2  Meklēt kontaktpersonu alfabētiskā  

kārtībā.
 3  Tālrunis pievienots.
 4  Konteksta izvēlne.
 5  Atgriezties iepriekšējā izvēlnē.
 6  Kontaktpersonu saraksts pieslēgtajā  

tālrunī.
 7  Kontaktpersonas, kas saglabātas tāl- 

ruņa izlasē.

45

1 2 3

7
6

A
Izlase

Gregory

Mathilde

Alexandre

Bastien

SMSZvanītTālr. katalogsVēsture

Phone_75
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Kontaktpersonas meklēšana
Lai atrastu kontaktpersonu, ievadiet vārdu  
vai tālruņa numuru.
Nospiediet uz lupas 1. Ievadiet dažus cipa- 
rus vai burtus no vēlamās kontaktpersonas  
vārda vai tālruņa numura.
Nospiediet ABC 2. Atlasiet tikai vienu burtu.  
Tālruņa adrešu grāmata atlasa kontaktper- 
sonas, kuru vārds sākas ar izvēlēto burtu.

TĀLRUŅA ADREŠU GRĀMATA (2/2)

Atlasiet tālruņa adrešu grāmatu
Ja multivides sistēmai vienlaicīgi ir pievienoti  
divi tālruņi, varat izvēlēties, kuru kontaktper- 
sonu sarakstu parādīt.
Joslā 3 atlasiet tālruni.

Konfidencialitāte
Katra tālruņa kontaktpersonu saraksts netiek  
saglabāts atmiņā brīvroku tālruņa sistēmā.
Konfidencialitātes saglabāšanas nolūkos  
katra lejupielādētā adrešu grāmata ir re- 
dzama tikai tad, ja pieslēgts attiecīgais tāl- 
runis.

1 2 3

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Izlase

Gregory

Mathilde

Alexandre

Bastien

SMSZvanītTālr. katalogsVēsture

Phone_75
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Historique des appels

VEIKTO ZVANU SARAKSTS

Režīms «Notiek saruna»
 1  Kontaktpersonu vārdi.
 2  Kontaktpersonu numuri.
 3  Zvana laiks/datums.
 4  Konteksta izvēlne.
 5  Atgriezties iepriekšējā izvēlnē.
 6  Ienākošais zvans.
 7  Neatbildētie zvani.
 8  Veiktais zvans.
Piezīme: atkarībā no multivides ekrāna ne  
visa informācija var būt pieejama.

Zvanu saraksta pārlūkošana
Lai ritinātu zvanu sarakstu, velciet to ar pirk- 
stu augšup vai lejup.

Zvanu saraksta atjaunināšana
Nospiediet 4 un atlasiet «Atjaunināt sa- 
rakstu». Par datu atjaunināšanu jūs informē  
paziņojums.

Zvana veikšana no zvanu  
saraksta
Lai zvanītu, nospiediet uz vienas no kontakt- 
personām vai numuriem. Zvans tiek sākts  
automātiski.

Izvēlne «Zvanu  
žurnāls»

Piekļuve veikto zvanu sarakstam
Lai piekļūtu zvanu žurnālam, galvenajā iz- 
vēlnē nospiediet «Tālrunis» vai jebkurā  
izvēlnē izmantojiet saīsni A, tad atlasiet  
«Vēsture».
Zvanu žurnālā informācija parādīta secībā  
no jaunākās līdz vecākajai.
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8
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A

Pakalpojums 
SMS

Numura ieva-
dīšana

Kontaktpersonu 
saraksts

Call logs 

Enorah

My

Evan

Elijah

Kerlyne
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Composer un numéro

NUMURA IEVADĪŠANA 

Drošības dēļ jebkādas darbī- 
bas veiciet tikai tad, kad auto- 
mašīna ir apturēta.

Izvēlne «Numura  
ievadīšana»

Zvana veikšana, ievadot numuru
Lai atvērtu tastatūru numura ievadīšanai,  
galvenajā izvēlnē nospiediet «Tālrunis» vai  
saīsni A, kas atrodama lielākajā daļā izvē- 
lņu, tad «Zvanīt».

Numura ievadīšana
Izmantojot tastatūru 1, ievadiet vēlamo  
numuru, tad nospiediet uz «Zvanīt», lai sāktu  
zvanu.
Tiklīdz sākat rakstīt, multivides sistēma pie- 
dāvā sarakstu ar jūsu kontaktpersonām ar  
tās pašas sērijas numuriem.
Atlasiet kontaktpersonu, kurai vēlaties  
zvanīt, nospiediet taustiņu «Tālrunis» 5, lai  
veiktu zvanu.

«Numura ievadīšanas» režīms
 1 Digitālā tastatūra.
 2  Numurs ievadīts.
 3  Piedāvātās kontaktpersonas.
 4  Konteksta izvēlne.
 5 Zvans.
 6  Atgriezties iepriekšējā izvēlnē.

Numura ievadīšana, izmantojot  
balss vadību
Ar jūsu multivides sistēmā integrēto balss  
vadību ir iespējams zvanīt uz tālruņa  
numuru. Lai to izdarītu, nospiediet balss va- 
dības taustiņu, lai atvērtu balss vadības gal- 
veno izvēlni. Pēc skaņas signāla sakiet:
– «Zvanīt», tad nosauciet tālruņa numuru,  

kam vēlaties zvanīt.
– vai «Zvanīt» un kontaktpersonas vārdu,  

kurai vēlaties zvanīt.
Multivides sistēma parāda un sāk zvanīt uz  

norādīto numuru.
Piezīme: ja jūsu kontaktpersonai ir vairāki  
tālruņa numuri (darba, mājas, mobilā u.  
tml.), jūs varat precizēt nepieciešamo, pie- 
mēram, «Zvanīt» - Stéphane - mājas.
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SMS

SMS (1/2)

“SMS” ekrāns
 1  Ziņojuma statuss. Lasīts/Nelasīts.
 2  Ziņojuma sūtītāja vārds/tālruņa 

numurs.
 3  Ziņojuma sākums.
 4  Saņemšanas datums.
 5  Konteksta izvēlne.
 6  Atgriešanās iepriekšējā lapā.

Izvēlne “SMS”

Lai piekļūtu tālrunim SMS, izmantojot multi-
vides sistēmu, galvenajā izvēlnē nospiediet 
«Tālrunis» vai jebkurā izvēlnē nospiediet 
saīsni A, tadSMS.
Tālrunim ir jābūt pieslēgtam brīvroku tālruņa  
sistēmai. Jums ir arī jāatļauj ziņojumu novir- 
zīšana (izmantojot tālruņa iestatījumus atka- 
rībā no modeļa), lai varētu izmantot visas tā  
funkcijas.
Piezīme: multivides sistēmā var izlasīt tikai  
SMS. Citu veidu ziņojumi var nebūt izlasāmi.

Atkarībā no tālruņa veida un modeļa at- 
sevišķas funkcijas var nedarboties.

56
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SMS saņemšana
Multivides sistēma jebkurā atvērtajā izvēlnē  
ar brīdinājuma ziņojumu Binformē jūs, ka ir  
pienācis jauns SMS ziņojums.
Pēc noklusējuma pēc tālruņa savienošanas  
pārī un pieslēgšanas, saņemot jaunu ziņu,  
tā pieejama multivides sistēmā.
Piezīme: ir pieejami tikai ziņojumi, kas sa- 
ņemti pēc tālruņa savienošanas pārī ar mul- 
tivides sistēmu un laikā, kamēr tālrunis ir tai  
pievienots.

SMSZvanītTālr. katalogsVēsture

B
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SMS (2/2)

SMS detaļas
Varat tiešā veidā piezvanīt kontaktpersonai,  
nospiežot taustiņu Zvanīt 11, ja šis numurs ir  
saglabāts tālruņa adrešu grāmatas atmiņā.
Braukšanas laikā SMS zonā 14 var izlasīt 
multivides sistēmas balss sintezators, no-
spiežot taustiņu “Atskaņ.” 12, vai arī varat 
atbildēt, nospiežot taustiņu 13.

SMS lasīšana
Braukšanas laikā SMS var izlasīt multivides 
sistēmas balss sintezators, nospiežot taus-
tiņu “Atskaņ.” 7, vai arī varat atzvanīt kon-
taktpersonai, nospiežot taustiņu Zvanīt 10.
Automašīnai stāvot, multivides sistēma  
atļauj jums atvērt SMS, nospiežot Taustiņu 8  
«Ziņojums», vai atbildēt uz SMS, nospiežot  
taustiņu 9 «Atbildēt» un nolasot SMS ziņo- 
jumu.

Iepriekš definēta atbilde braukš.  
laikā

Nē Jā

Atvainojiet, pašlaik vadu  
transportl. Atbildēšu vēlāk.
Vai vēlaties nosūtīt iepriekš sagata-
voto ziņojumu?

14

12

13
11

Zvans

Atskaņ.

Atbildēt

Teksta ziņojums u.c.

Evan

7 8 9 10

Piezīme: braukšanas laikā multivides sis- 
tēma iesaka sūtīt iepriekš sagatavotu ziņo- 
jumu 15.

13

15
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Réglages téléphone

TĀLRUŅA IESTATĪJUMI (1/2)

Izvēlne  
“Iestatījumi”

Kad tālrunis ir savienots ar sistēmu, galve- 
najā izvēlnē nospiediet “Tālrunis” vai jeb- 
kurā izvēlnē uz saīsnes A.
Konteksta izvēlnē atlasiet “Iestatījumi”, lai  
piekļūtu šādiem iestatījumiem:
– “Balss pasta iestatījumi”;
–  “Automātiska tālruņu kataloga lejupie- 

lāde” (“ON”/“OFF”);
– “Šķirot pēc vārda/Vārds”;
– “Automātiska aizturēšana”
 (“ON”/“OFF”);
– “Tālruņa zvana signāls”
 (“ON”/“OFF”);
– “SMS” (“ON”/“OFF”);
– “Privāts režīms” (“ON”/“OFF”);
– “Viedtālruņa palīdzība”.

“Balss pasta iestatījumi”
Izmantojiet šo izvēles iespēju, lai konfigurētu  
sava tālruņa atbildēšanas sistēmas iestatī- 
jumus.
Ja balss ziņapmaiņa nav iestatīta, izmantojot  
tastatūru B iestatījumu ekrānā atlasiet savu  
balss ziņapmaiņas numuru, tad “Saglabāt”.

A

B

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

“Tālruņa zvana signāls”
Galvenajā izvēlnē nospiediet “Iestatījumi”;,  
tad nospiediet uz konteksta izvēlnes  
“Skaņa”;. Cilnē “Tālrunis”; varat regulēt šos  
skaņas līmeņus:
– “Tālruņa zvana signāls”;
– “Brīvroku tālr.”.
Papildu informāciju skatiet nodaļā “Sistēmas  
iestatījumi”.

Tālruņa zvana signāls

SkaņaBalss pasta iestatījumi

Lai zvanītu savam balss pastam,  
lūdzu, ievadiet numuru.

Brīvroku tālr.

Audio TālrunisBalss CitiSaglabāt
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TĀLRUŅA IESTATĪJUMI (2/2)

Atkarībā no tālruņa veida un modeļa at- 
sevišķas funkcijas var nedarboties.

« SMS »
Jūs varat aktivizēt vai dezaktivizēt SMS.

«Privāts režīms»
Izmantojiet šo izvēles iespēju, lai iespējotu  
diskrētu skaņas signālu, kas jūs informēs  
par ienākošo zvanu vai ziņojumu, neko ne- 
parādot multivides ekrānā.

“Viedtālruņa palīdzība”
Izmantojiet šo izvēles iespēju, lai piekļūtu  
pamācībai tālruņa balss atpazīšanas sistē- 
mas izmantošanai multivides sistēmā.
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Chargeur sans fil

BEZVADU LĀDĒTĀJS (1/2)

Īpatnība:
– lai iegūtu plašāku informāciju par sade- 

rīgiem tālruņiem, sazinieties ar automa- 
šīnas ražotāja pārstāvi vai apmeklējiet  
tīmekļa vietni https://renault-connect. 
renault.com;

– lai uzlāde būtu efektīvāka, pirms uzlādes  
ir vēlams noņemt tālruņa aizsargapvalku  
vai maciņu;

– lai nodrošinātu optimālu uzlādi, visai tāl- 
ruņa virsmai jāatrodas uz uzlādes paklā- 
jiņa.

2 1

Indukcijas lādētāja  
zona  

Ievads
Lai uzlādētu tālruni bez uzlādes kabeļa, iz- 
mantojiet indukcijas uzlādes zonu 1.
Ja transportlīdzeklis ir aprīkots ar uzlādes  
zonu, tā tiek norādīta ar (atkarībā no trans- 
portlīdzekļa):
– saistīto simbolu;
un/vai
– uzlādes statuss tiek automātiski parādīts  

ekrānā, kamēr tālrunis ir novietots attiecī- 
gajā zonā.

Tās atrašanās vieta var atšķirties atbilstīgi  
transportlīdzeklim. Plašākai informācijai  
skatiet automašīnas lietotāja rokasgrāmatu.

Uzlādes process
Novietojiet tālruni 2 indukcijas zonā 1.  
Uzlāde sākas automātiski, un ekrānā tiek  
rādīta uzlādes norise 3.
Tālruņa uzlāde 2 ir traucēta šādos gadīju- 
mos:
– indukcijas zonā 1 atrodas priekšmets;
– indukcijas zona 1 pārkarst. Kad tempera- 

tūra samazināsies, tālruņa uzlādes pro- 
cess 2 drīz atsāksies.
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BEZVADU LĀDĒTĀJS (2/2)

Ir svarīgi, lai tālruņa uzlādes laikā induk- 
cijas uzlādes zonā 1 neatrastos nekādi  
priekšmeti (USB zibatmiņa, SD karte,  
bankas karte, iedarbināšanas karte,  
rotaslietas, atslēgas, monētas u. c.).  
Izņemiet visas magnētiskās kartes vai  
bankas kartes no maciņa, pirms novieto- 
jat tālruni indukcijas uzlādes zonā 1.

Indukcijas uzlādes zonā 1 atstātie objekti  
var pārkarst. Tos ieteicams ievietot tiem  
paredzētajās vietās (glabāšanas nodalī- 
jums, saulessarga nodalījums u. c.).

Uzlādes progress
Multivides sistēma informē par 3 telefona2  
uzlādes statusu:
– uzlāde pabeigta 4;
– uzlāde procesā 5;
– uzlādes zonā konstatēts objekts/ob- 

jekts ir pārkarsis/uzlādes process ir pār- 
traukts 6.

Piezīme: multivides sistēma brīdina, ja tele- 
fona 2 uzlādes process ir pārtraukts.

4

5

6

3



5.1

LVI_UD81160_11
Applications (XNX - Renault) 

Lietojumprogrammas

Android Auto™, CarPlay™  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.2
Lietojumprogrammu pārvaldība . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.6
Pakalpojumu aktivizēšana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.8
Sistēmas un karšu atjaunināšana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.11
Mans Renault  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.17
Automašīnas izīrēšana un tālākpārdošana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.20



Android Auto ™, CarPlay™ .......................
(jusqu’à la fin de l’UD)
Yandex.Auto ..............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

5.2

LVI_UD77181_9
Android Auto/Carplay/Yandex.Auto (XNX - Renault) 

Android Auto™, CarPlay™

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (1/4)

Menu Elodie

Android Auto

1
Ievads Android Auto™
“Android Auto™” ir lietojumprogramma, ko  
var lejupielādēt viedtālrunī un kas ļauj repli- 
cēt viedtālruni multivides sistēmas ekrānā.
Piezīme:
– lietojumprogramma “Android Auto™” dar- 

bojas tikai tad, ja viedtālrunis ir pievienots  
automašīnas USB pieslēgvietai vai pie- 
vienots, izmantojot bezvadu Bluetooth®  
savienojumu, lai nodrošinātu sistēmai au- 
tomātisku WIFI savienojuma izveidi;

– lai lietojumprogramma darbotos pa- 
reizi, jāizmanto viedtālruņa ražotāja ap- 
stiprināts USB kabelis, kas nedrīkst būt  
garāks par 1,5 metriem;

– lai lietojumprogramma darbotos pareizi  
ar WIFI, viedtālrunim jābūt savienotam  
pārī ar multivides sistēmu. 

Papildu informāciju skatiet nodaļā “Tālruņa  
savienošana pārī, atvienošana”.

Pirmajā izmantošanas reizē
Lejupielādējiet un instalējiet lietojumprog- 
rammu “Android Auto™”, izmantojot sava  
viedtālruņa programmatūru lejupielādēša- 
nas platformu.
Pievienojiet savu viedtālruni multivides sis- 
tēmas USB pieslēgvietai vai pievienojiet to,  
izmantojot Bluetooth®, lai automātiski tiktu  
iniciēta WIFI savienojuma izveide.
Apstipriniet pieprasījumus viedtālrunī, lai iz- 
mantotu lietojumprogrammu.

Lietojumprogramma tiek palaista multivides  
sistēmā, un to vajadzētu redzēt zonā 1.
Ja iepriekš aprakstītā procedūra neizdodas,  
atkārtojiet darbības.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (2/4)

Menu Elodie

CarPlay

1

Pakalpojums tiek palaists multivides sis- 
tēmā, un to vajadzētu redzēt zonā 1.
Ja iepriekš aprakstītā procedūra neizdodas,  
atkārtojiet darbības.

Ievads CarPlay™
“CarPlay™" ir viedtālrunī iepriekš instalēts  
standarta pakalpojums, kas ļauj izmantot  
dažas tālruņa lietojumprogrammas multivi- 
des sistēmas ekrānā.
Piezīme:
– pakalpojums “CarPlay™” darbojas tikai  

tad, ja ir aktivizēts pakalpojums SIRI un  
viedtālrunis ir pievienots automašīnas  
USB  pieslēgvietai vai pievienots mul- 
tivides sistēmai, izmantojot bezvadu  
Bluetooth® savienojumu, lai nodrošinātu  
automātisku savienojuma izveidi ar sis- 
tēmu, izmantojot WIFI;

– lai lietojumprogramma darbotos pa- 
reizi, jāizmanto viedtālruņa ražotāja ap- 
stiprināts USB kabelis, kas nedrīkst būt  
garāks par 1,5 metriem;

– lai lietojumprogramma darbotos pareizi  
ar WIFI, viedtālrunim jābūt savienotam  
pārī ar multivides sistēmu. 

Papildu informāciju skatiet nodaļā “Tālruņa  
savienošana pārī, atvienošana”.

Pirmajā izmantošanas reizē
Pievienojiet savu viedtālruni multivides sis- 
tēmas USB pieslēgvietai vai pievienojiet to,  
izmantojot Bluetooth®, lai automātiski tiktu  
iniciēta WIFI savienojuma izveide.
Multivides sistēma iesaka:
– atļaut savienojuma izveidi un datu kopī- 

gošanu;
– iegaumēt ierīces preferences.
Apstipriniet pieprasījumus viedtālrunī, lai iz- 
mantotu lietojumprogrammu.
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2

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (3/4)

Balss atpazīšana
Kad lietojumprogramma “Android Auto™”  
vai pakalpojums "CarPlay™” multivides sis- 
tēmā darbojas, varat izmantot automašīnas  
balss atpazīšanas pogu 2, lai vadītu dažas  
viedtālruņa funkcijas ar balsi šādā veidā:
– īsi nospiediet: aktivizējiet/deaktivizējiet  

balss atpazīšanu multivides sistēmā;
– nospiest un turēt: aktivizēt/dezaktivizēt  

balss atpazīšanu tālrunī, ja tas ir savie- 
nots ar multivides sistēmu.

Piezīme: izmantojot “Android Auto™” vai  
“CarPlay™”, var piekļūt viedtālruņa navigā- 
cijas un mūzikas lietojumprogrammām.
Šīs lietojumprogrammas aizstās līdzīgās,  
multivides sistēmā integrētās lietojumprog- 
rammas, kas jau ir palaistas.
Var izmantot tikai vienu navigāciju:
– “Android Auto™”;
– “CarPlay™”;
– vai multivides sistēmā integrēto.

Piezīme: izmantojot “Android Auto™”  
lietojumprogrammas vai pakalpojumu  
“CarPlay™”, dažas multivides sistēmas  
funkcijas turpina darboties fonā. Piemēram,  
ja palaidīsit “Android Auto™” vai “CarPlay™”  
un izmantosit viedtālruņa navigāciju, kamēr  
multivides sistēma atskaņo radio, radio pār- 
raidīšana turpināsies.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (4/4)

Tālrunis

Atskaņošanas  
laikā

Mūzika

A-IVI

Kartes

Podcasts

Ziņojumi

Grāmatas

Izmantojot lietojumprogrammas “Android  
Auto™” vai pakalpojumu “CarPlay™”, to  
darbībai nepieciešamā mobilo datu pār- 
raide var radīt papildu izmaksas, ko ne- 
ietver telefonsakaru abonēšanas maksa.

Lietojumprogrammas “Android Auto™”  
un pakalpojuma “CarPlay™” funkcijas  
ir atkarīgas no tālruņa veida un modeļa.  
Lai par to uzzinātu vairāk, skatiet ražo- 
tāja tīmekļa vietni, ja tāda ir pieejama.

3

3

4 4

3

3

Atgriešanās multivides saskarnē
Atgriezieties savā multivides sistēmas sa- 
skarnē:
– multivides sistēmas priekšējā panelī vai  

centrālajā vadības panelī nospiediet  
pogu “Galvenā izvēlne” 4;

vai,
– multivides sistēmas ekrānā nospiediet  

taustiņu 3.
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Gestion des applications

LIETOJUMPROGRAMMU PĀRVALDĪBA (1/2)

Izvēlne  
“Lietotnes”

Ga lvena jā  i z vē l nē  nosp ied ie t 
Lietojumprogrammas, lai piekļūtu:
– lietojumprogrammām, kas ir instalētas  

navigācijas sistēmā;
– “Fotogrāfija”;
– “Video”.
Piezīme: daži pakalpojumi būs pieejami bez  
maksas izmēģinājuma periodā. Varat paga- 
rināt savu abonementu no automašīnas vai  
tiešsaistē, izmantojot vietni www.myrenault. 
com. Konteksta izvēlne

Izmantojiet 1 konteksta izvēlni, lai:
– mainītu lietojumprogrammu izkārtojumu  

ar vilkšanu un nomešanu;
– dzēstu lietojumprogrammu, nospiežot  

dzēšanas taustiņu “X”. Ja lietojumprog- 
rammu dzēst nav iespējams, dzēšanas  
taustiņš nav redzams;

– aktivizētu ziņojumus;
– piekļūtu Lietojumprogrammu pārvaldnie- 

kam.

Lietojumprogrammu pārvaldnieks  
Izmantojiet Lietojumprogrammas pārvald- 
nieka   izvēlni, lai skatītu lietojumprogram- 
mas 2, kas dotajā brīdī darbojas multivides  
sistēmā.
Piezīme: 
– lietojumprogrammas “Fotogrāfi ja” 

un  “V ideo ”  nav  i ek ļau tas 
“Lietojumprogrammu pārvaldniekā” ;

– lietojumprogrammas pārstāj darboties,  
tiklīdz tiek izslēgta multivides sistēma;

– lietojumprogrammu skaits ir atkarīgs no  
vietas sistēmas krātuvē.

Lietojumprogrammas 1

Manas lietotnes Lietojumprogrammu pārvaldnieks

Lietojumprogrammas 2

Lietojumprogrammas 3

Video

130 MB 450 MBaizņemta vieta 
krātuvē

Video

Fotogrāfija

Lietojumprogrammas 2

Lietojumprogrammas 3

Lietojumprogrammas 1

Progresā...

Progresā...

Progresā...

brīva vieta  
krātuvē

Fotogrāfija

1

2
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LIETOJUMPROGRAMMU PĀRVALDĪBA (2/2)

Atlasiet vienu no 2 lietojumprogrammām.  
Cilnē “Par” 5 var piekļūt informācijai par lie- 
tojumprogrammu (versija, izveides datums  
vai abonementa termiņš, nosaukums u. 
tml.).
Varat arī:
– “apturēt lietojumprogrammu” 3;
– “atinstalēt lietojumprogrammu” 4.

No “Atmiņas” cilnes 7 iespējams piekļūt  
šādai informācijai:
– lietojumprogrammas lielums;
– Lietojumprogrammas datu krātuves  

apjoms (mūzika, fotoattēli u.tml.);
– Kopējais lietojumprogrammas krātuves  

apjoms.
Konteksta izvēlnē 6 iespējams dzēst lieto- 
jumprogrammas datus.

No “Atsauces uz likumu” cilnes 8 varat pie- 
kļūt ar izstrādātāja piekrišanu saistītajai juri- 
diskajai informācijai, ja tā ir pieejama.

5 7 8

3 4

6

Lietojumprogrammas 1 Lietojumprogrammas 1 Lietojumprogrammas 1

Atsauce uz likumu

Pārtraukt

Par Sistēmas atmiņa Atsauce uz likumu

Atinstalēt

Versija

Lietotnes

1.23

Dat.

Dati

01/05/2005

Autors

Kopā

Viegli

Apraksts XXXXXX

Par Sistēmas atmiņa Atsauce uz likumu Par Sistēmas atmiņa Atsauce uz likumu
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Activation des services

PAKALPOJUMU AKTIVIZĒŠANA (1/3)

Pakalpojumu aktivizēšana
Lai automašīnas pievienotie pakalpojumi  
darbotos (reāllaika satiksmes informācija,  
POI meklēšana tiešsaistē, automašīnas tāl- 
vadība no viedtālruņa utt.), tie ir vispirms jā- 
aktivizē.
Pakalpojumu aktivizēšana arī iespējo  
attālo sistēmas un karšu atjaunināšanu.  
Informāciju skatiet nodaļā “Sistēmas un  
karšu atjaunināšana”.
Piezīme: pakalpojumu aktivizēšana ir bez  
maksas uz noteiktu laiku pēc automašīnas  
iegādes.
Lai iegūtu plašāku informāciju, sazinieties ar  
ražotāja pilnvarotu pārstāvi.

Atcelt

Aktivizēt pakalpojumus

Detalizēts Aktivizēt

Jūs varat izmantot pievienotās lietojumprogram- 
mas, lai uzlabotu braukšanas pieredzi. Pirms  

izmantošanas apstipriniet datu vākšanu un aktivi- 
zējiet savienojamību.

1 2

Ja pievienotie pakalpojumi vēl nav aktivi- 
zēti, multivides sistēma piedāvā nosūtīt ak- 
tivizācijas pieprasījumu uz serveri ar pogu  
“Savienojums”; tad apstipriniet pieprasī- 
jumu, nospiežot “Aktivizēt” 2.
Nospiediet “Detalizēts” 1, lai apskatītu deta- 
lizētu informāciju.
Piezīme: tā kā pakalpojumus nepiecie- 
šams aktivizēt tikai vienreiz, tad vadība  
“Savienojums” nebūs pieejama, kamēr tiek  
aktivizēti pakalpojumi; aktivizācija var ilgt  
līdz 72 stundām.

Ražotājs veic visus nepieciešamos dro- 
šības pasākumus, lai jūsu personīgo  
datu apstrāde notiktu pilnīgā drošībā.

Datu vākšana
Lai pakalpojumi darbotos, jūsu automašīna  
apkopo datus par automašīnas atrašanās  
vietu un stāvokli.
Šie dati var tikt nosūtīti mūsu partneriem un  
pakalpojumu sniedzējiem.
Šie ir personīga rakstura dati.
Multivides sistēma iesaka aktivizēt datu vāk- 
šanu. Nospiediet “Jā” 4, lai aktivizētu, vai  
“Nē” 3, lai deaktivizētu datu vākšanu.

Nē Palīdzība Jā

Datu vākšana

Automašīna var izmantot lietojumprogrammas,  
kurām nepieciešams vākt un pārraidīt brauciena  
datus (piem., automašīnas atrašanās vietu) pa- 
kalpojuma sniedzējiem vai informācijas piegādā- 
tājiem. Vai vēlaties iespējot datu vākšanu ārpus  

automašīnas?

43
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PAKALPOJUMU AKTIVIZĒŠANA (2/3)

Datu vākšana

RENAULT pakalpojumi un lietojumprogrammas  
var darboties, jo ir aktivizēta datu vākšana. Datu  

vākšana tiek izmantota tikai jūsu automašīnai  
piesaistītajiem pakalpojumiem.

Aizvērt

ON

Ražotājs veic visus nepieciešamos dro- 
šības pasākumus, lai jūsu personīgo  
datu apstrāde notiktu pilnīgā drošībā.

Kad jūsu pakalpojuma aktivizācijas piepra- 
sījums ir apstiprināts, ieslēdzot multivides  
sistēmu, parādīsies aicinājums aktivizēt vai  
deaktivizēt datu vākšanu.
Lai aktivizētu datu vākšanu, izvēlieties “ON”, 
lai deaktivizētu datu vākšanu, izvēlieties 
“OFF”, un tad nospiediet “Labi”, lai apstip-
rinātu.

Datu vākšanas pagaidu  
apturēšana
Automašīnas datu vākšanu var uz laiku ap- 
turēt.
Lai to izdarītu, iedarbinot automašīnu, 
maniet datu vākšanas iestatījumu uz “OFF”.

5 Jebkurā brīdī varat pārtraukt datu vākšanu  
cilnes “Sistēma” izvēlnē “Iestatījumi”, cilnes  
“Data” izvēlnē “Ierīču pārvaldnieks” vai no- 
spiežot uztveršanas līmeņa ikonu 5, lai  
uzreiz atvērtu izvēlni “Data”.
Papildu informāciju par uztveršanas statusa  
ikonu 5 skatiet sadaļā “Sistēmas iestatījumi”.
Pakalpojumi tiks atspējoti, izņemot obligātās  
drošības funkcijas, kas saistītas ar automā- 
tisko ārkārtas situācijas zvanu avārijas ga- 
dījumā.
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PAKALPOJUMU AKTIVIZĒŠANA (3/3)

Ražotājs veic visus nepieciešamos dro- 
šības pasākumus, lai jūsu personīgo  
datu apstrāde notiktu pilnīgā drošībā.

Klientam ir tiesības iebilst pret personas  
datu apstrādi, it īpaši, ja dati tiek izmantoti  
pārdošanas izpētei vai profilēšanai.
Personas datu aizsardzība
Neatkarīgi no tā, vai izlemjat pārtraukt kopī- 
gošanu, transportlīdzekļa lietošanas dati tiks  
nosūtīti ražotājam un attiecīgajiem partne- 
riem/meitasuzņēmumiem šeit norādītajiem  
mērķiem:
– nodrošinātu transportlīdzekļa lietošanu  

un uzturēšanu;
– lai uzlabotu jūsu transportlīdzekļa dzīves  

ciklu.
Šo datu izmantošanas mērķis nav tirdznie- 
cības veicināšana, bet gan nepārtraukta  
transportlīdzekļu uzlabošana un tādu prob- 
lēmu novēršana, kas var kavēt to ikdienas  
darbību.

Datu aizsardzība
Jūsu automašīnas datus apstrādā ražo- 
tājs, apstiprināti izplatītāji un citas ražotāja  
grupas struktūrvienības. Informācija par ra- 
žotāju ir pieejama ražotāja tīmekļa vietnē  
un transportlīdzekļa lietotāja rokasgrāmatas  
pēdējā lappusē.
Atbilstīgi noteikumiem, kas attiecas uz jums,  
īpaši, ja atrodaties Eiropā, varat pieprasīt:
– iegūt un pārbaudīt ražotāja rīcībā esošos  

datus par jums;
– labot jebkuru neprecīzu informāciju;
– noņemt datus, kas attiecas uz jums;
– iegūt savu datu kopiju, lai tos izmantotu  

citur;
– jebkurā brīdī iebilst pret savu datu izman- 

tošanu;
– apturēt savu datu izmantošanu.

Papildinformācija par datu aizsardzības po- 
litiku ir pieejama ražotāja vietnē; adresi ska- 
tiet transportlīdzekļa lietotāja rokasgrāmatā.

Pakalpojumu izbeigšanās
Pakalpojumi ir aktivizēti uz noteiktu laiku.  
Kad tas ir pagājis, pakalpojumi pārstāj dar- 
boties. Lai atkārtoti aktivizētu pakalpojumus,  
skatiet informāciju sadaļā “Pakalpojumu  
iegāde un atjaunošana”.
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Mise à jour carte et système

KARTES UN SISTĒMAS ATJAUNINĀŠANA (1/6)

Ekrāns “Sistēmas informācija”
1 “Atjauninājuma statuss”.
2 “Programmat. atjauninājums”.
3 “Kartes atjauninājums”.
4 “Licence”.
5 “Atiestatīt uz rūpnīcas iestat.”.

1

4

5

Izvēlne  
“Informācija”

Izvēlnē “Informācija” izvēlieties “Sistēma”.
Izmantojiet šo izvēlni, lai parādītu dažādus 
informācijas vienumus un atjauninātu multi-
vides sistēmu un navigācijas kartes.
Sistēma atjauninājumus var piedāvāt au- 
tomātiski. Atjauninājumus var pārbaudīt arī  
manuāli atkarībā no automašīnas savienoja- 
mības un atjaunināmo lietotni.

“Atjauninājuma statuss” 1
Šī izvēlne parāda informāciju par multivides 
sistēmas un navigācijas karšu atjauninā-
jumu progresu:
– atjauninājuma nosaukums.
– atjauninājumu statuss.
Piezīme: izvēlne “Atjauninājuma statuss” 1 
ir pieejama, kamēr tiek veikta atjaunināšana.

MapUpdate 2.874xxx
Tiek veikta lejupielāde...

Transportl. Sistēma

Atjauninājuma  
statuss

Atiestatīt uz  
rūpnīcas iestat.

Kartes atjauni- 
nājums

Programmat. at- 
jauninājums

Licence

Notiek atjaunināšana

42 3

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Dažu atjauninājumu instalēšana var pa- 
darīt atsevišķus automašīnas pakalpo- 
jumus (ekrānu, radio utt.) īslaicīgi ne- 
pieejamus. Šādā gadījumā ievērojiet uz  
ekrāna parādītās norādes.

Informācija par sistēmu
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Multivides sistēmas 
atjauninājums
“Programmat. atjauninājums” 2
Šajā izvēlnē jūs varat:
– skatīt pašreizējo programmatūras versiju 

un multivides sistēmas sērijas numuru;
– uzzināt pēdējās atjaunināšanas datumu;
– pārbaudiet, vai ir pieejams atjauninā- 

jums;
– atjaunināt dažādas sistēmas no multivi- 

des sistēmas.
Piezīme:
– ja ir pieejams atjauninājums, par to tiks  

rādīta informācija paziņojumu sadaļā.  
Skatiet sadaļu “Paziņojumu pārvaldība”;

– atjauninājumus var meklēt un lejupielā- 
dēt tikai tad, ja automašīnas ģeogrāfis- 
kajā atrašanās vietā ir mobilā tīkla pārklā- 
jums. Papildu informāciju skatiet nodaļā  
“Sistēmas iestatījumi”.

KARTES UN SISTĒMAS ATJAUNINĀŠANA (2/6)

6

Pašreizējā programmatūras versija 

Pēdējās atjaunināšanas datums 

Sērijas numurs

Meklēt atjauninājumus 

Programmattūras atjauninājums

Atjauninājumus var meklēt arī tieši, ja no- 
spiežat “Meklēt atjauninājumus” 6. Pēc mek- 
lēšanas multivides sistēmā varat piekļūt  
nākamajam atjauninājumam 7, ja tāds ir pie- 
ejams.

Automātiskas atjaunināšanas gadījumā, ja  
ir pieejams jauns atjauninājums, multivides  
sistēmas ekrānā par to tiek rādīts paziņo- 
jums, kad tiek izslēgts dzinējs.
Izpildiet multivides sistēmā parādītos norā-
dījumus, lai turpinātu ar instalēšanu.

Pirms instalēšanas sākšanas 
novietojiet automašīnu stāvē-
šanai prom no satiksmes un ie-
darbiniet stāvbremzi.
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Multivides sistēmas ekrānā parādās paziņo-
jums, kas piedāvā atrast jūsu automašīnu, 
lai noteiktu izlases valsti.
Ja vēlaties atkal mainīt izlases valsti 10, sa- 
zinieties ar ražotāja pilnvarotu pārstāvi.
Piezīme: pēc noklusējuma izlases valsts ir 
tā, kurā konstatēta automašīnas atrašanās.

Navigācijas karšu atjaunināšana
“Kartes atjauninājums” 3
Varat apskatīt sarakstu ar valstīm 9, kuru  
kartes ir instalētas navigācijas sistēmā.
Automātiski atjaunināta tiks tikai valsts, kas  
saglabāta izlasē 10.
Lai atjauninātu kartes, vispirms pārliecinie-
ties, ka visi automašīnas pakalpojumi ir ak-
tivizēti. Lūdzu, skatiet informāciju sadaļā 
“Pakalpojumu aktivizēšana”.

Izvēlētās valsts maiņa
Izlases valsti 10 vienu reizi iespējams  
mainīt, izmantojot multivides sistēmu. Izlasē  
pievienoto valsti var definēt, kad esat saņē- 
mis automašīnu un ir aktivizēti pakalpojumi.

KARTES UN SISTĒMAS ATJAUNINĀŠANA (3/6)

Espagne

France

Italie

Portugal

Grèce

Kartes atjauninājums

9

10

Sāciet atjaunināšanu 7, nospiežot 
“Instalēt” 8.
Izpildiet multivides sistēmas ekrānā redza-
mos norādījumus. Kad esat nospiedis Labi, 
lai apstiprinātu instalēšanu, nav nepiecie-
šams uzkavēties automašīnā, gaidot, kamēr 
atjaunināšana tiks pabeigta.

8

46 Mo

v.214.1563, 26/06/2018

Instalēt

Meklēt atjauninājumus

7
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Attālā navigācijas karšu atjaunināšana
Ja automašīnai ir pieejami savienotie pakal- 
pojumi un jūs esat atļāvis attālo atjauninā- 
šanu, sistēma periodiski atjaunina jūsu izla- 
ses valstij 10 atbilstošo karti.
Varat saņemt informatīvus ziņojumus par  
šiem sistēmas atjauninājumiem.
Piezīme:
automātiska attālā karšu atjaunināšana ir ie- 
spējama, ja automašīna:
– atbilst atjauninājumu saņemšanai;
– atrodas vietā, kur ir mobilā tīkla pārklā- 

jums.

KARTES UN SISTĒMAS ATJAUNINĀŠANA (4/6)
Manuāla navigācijas karšu 
atjaunināšana
Automašīnām ar savienojamības pakalpoju- 
miem (informācija sadaļā “Sistēmas iestatī- 
jumi”) kartes iespējams atjaunināt manuāli,  
izmantojot USB zibatmiņu.
Piezīme:
– izmantotajai USB zibatmiņai jābūt FAT32 

formātā, ar vismaz 16 GB ietilpību un ar 
maksimālo ietilpību 64 GB;

– USB zibatmiņa netiek nodrošināta kopā  
ar sistēmu.

Lai atjauninātu kartes no datora, dodieties  
uz vietni https://renault-connect.renault.com  
un piesakieties savā “My Renault” kontā.
Automašīnai ir jābūt identificētai, pirms 
kartes var atjaunināt. Automašīnu var iden-
tificēt ar:
– VIN (automašīnas identifikācijas 

numurs);
– automašīnas virtuālu attēlu, izmantojot  

USB zibatmiņu.

Atjauninājumi, izmantojotVIN
Datorā piesakieties savā “My Renault”  
kontā, lejupielādējiet “Renault CONNECT  
Toolbox” programmatūru un tad ievadiet  
VIN, lai atjauninātu.
“Renault CONNECT Toolbox” programma-
tūra rāda pieejamos atjauninājumus:
– “Pilnīgs atjauninājums”;
– “Pieejamais atjauninājums atbilstoši val-

stij”.
Piezīme: sarakstā “Atbilstoši valstij pie-
ejamie atjauninājumi” tiek piedāvātas tikai 
valstis, kurās ir pieejams atjauninājums at-
lasītajai automašīnai.

Lietotāja atbildība atjaunināšanas  
laikā. Atjaunināšanas laikā ir ļoti svarīgi  
rūpīgi ievērot norādījumus. Neievērojot  
šos norādījumus (atvienojot USB zibat- 
miņu u. tml.), dati var tikt sagrozīti un ne- 
atgriezeniski bojāti.

Attālā atjaunināšana ir pieejama tikai,  
iegādājoties abonementu, un noteiktā  
laika periodā. Lai uzzinātu vairāk, kon- 
sultējieties ar ražotāja pilnvarotu pār- 
stāvi.
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Atlasiet atjauninājumus, kurus vēlaties insta- 
lēt multivides sistēmā, tad lejupielādējiet at- 
jauninājumus USB zibatmiņā.
Kad dati ir lejupielādēti USB  zibatmiņā, 
varat atvienot USB zibatmiņu no datora, to 
pirms izņemšanas izstumjot, un tad dodie-
ties uz savu automašīnu.
Automašīnā ievietojiet USB zibatmiņu au-
tomašīnas USB portā. Multivides sistēma 
konstatē jaunas lietojumprogrammas un 
piedāvā tās instalēt. Izpildiet multivides sis-
tēmas ekrānā redzamos norādījumus.
Šī atjaunināšana ir jāizpilda, kad dzinējs 
darbojas (ja automašīna ir ar iekšdedzes 
dzinēju) un kad dzinējs ir ieslēgts (hib-
rīda un elektriskajām automašīnām).
Piezīme: kad USB zibatmiņa ir ievietota  
automašīnas portā, nav ieteicams veikt ne- 
kādas darbības multivides sistēmā, tās va- 
dīklās vai ar automašīnu savienotajās ierī- 
cēs (tālrunī, audio, navigācijā u.c.), jo tas var  
apturēt atjaunināšanas procesu.

KARTES UN SISTĒMAS ATJAUNINĀŠANA (5/6)
Atjauninājumi, izveidojot automašīnas  
virtuālu attēlu ar USB zibatmiņu
Automašīnas pieslēgvietā USB iesprau-
diet USB  zibatmiņu ar FAT32 formatējumu, 
ar minimālo ietilpību 16 GB un maksimālo 
ietilpību 64 GB un gaidiet 10 sekundes (pār-
liecinieties, ka nav iesprausta neviena cita 
USB zibatmiņa).
Multivides sistēma saglabā jūsu automašī-
nas virtuālu attēlu USB zibatmiņā, kas ļaus 
“Renault CONNECT Toolbox” programmatū-
rai noteikt, kuri atjauninājumi navigācijas sis-
tēmai ir pieejami.
Kad ir izveidots virtuāls attēls, atvienojiet  
USB zibatmiņu no automašīnas USB pie- 
slēgvietas; tad dodieties pie jūsu datora.

Jebkura no jauna ievietotā USB zibat- 
miņa tiek analizēta, un tās attēls tiek  
saglabāts multivides sistēmā. Atkarībā  
no USB zibatmiņas ietilpības multivi- 
des ekrāns var pārslēgties gaidstā- 
ves režīmā. Pāris sekundes pagaidiet.  
Izmantojiet tikai nacionālajām prasībām  
atbilstošas USB zibatmiņas.

Nekad nedarbiniet motoru no-
slēgtā telpā, jo motora izplūdes 
gāzes ir toksiskas.

Nenovietojiet automašīnu un 
nedarbiniet dzinēju vietās, kur 
viegli uzliesmojošas vielas vai 
materiāli, piemēram, zāle vai 

lapas, var saskarties ar uzkarstošajām 
izplūdes sistēmas daļām.

Kad atjaunināšana ir pabeigta, varat atvie- 
not USB zibatmiņu no automašīnas.
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KARTES UN SISTĒMAS ATJAUNINĀŠANA (6/6)
Kad atjaunināšana ir pabeigta, varat atvie- 
not USB zibatmiņu no automašīnas.

Nenovietojiet automašīnu un 
nedarbiniet dzinēju vietās, kur 
viegli uzliesmojošas vielas vai 
materiāli, piemēram, zāle vai 

lapas, var saskarties ar uzkarstošajām 
izplūdes sistēmas daļām.

Nekad nedarbiniet motoru no-
slēgtā telpā, jo motora izplūdes 
gāzes ir toksiskas.

Datorā piesakieties savā “My Renault”  
kontā, lejupielādējiet “Renault CONNECT  
Toolbox” programmatūru un tad iespraudiet  
USB zibatmiņu, kura satur jūsu automašīnas  
virtuālo attēlu.
“Renault CONNECT Toolbox” programma-
tūra rāda pieejamos atjauninājumus:
– “Pilnīgs atjauninājums”;
– “Pieejamais atjauninājums atbilstoši val-

stij”.
Piezīme: sarakstā “Atbilstoši valstij pie-
ejamie atjauninājumi” tiek piedāvātas tikai 
valstis, kurās ir pieejams atjauninājums at-
lasītajai automašīnai.
Atlasiet atjauninājumus, kurus vēlaties insta- 
lēt multivides sistēmā, tad lejupielādējiet at- 
jauninājumus USB zibatmiņā.

Kad dati ir lejupielādēti USB  zibatmiņā, 
varat atvienot USB zibatmiņu no datora, to 
pirms izņemšanas izstumjot, un tad dodie-
ties uz savu automašīnu.
Automašīnā ievietojiet USB zibatmiņu au-
tomašīnas USB portā. Multivides sistēma 
konstatē jaunas lietojumprogrammas un 
piedāvā tās instalēt. Izpildiet multivides sis-
tēmas ekrānā redzamos norādījumus.
Šī atjaunināšana ir jāizpilda, kad dzinējs 
darbojas (ja automašīna ir ar iekšdedzes 
dzinēju) un kad dzinējs ir ieslēgts (hib-
rīda un elektriskajām automašīnām).
Piezīme: kad USB zibatmiņa ir ievietota  
automašīnas portā, nav ieteicams veikt ne- 
kādas darbības multivides sistēmā, tās va- 
dīklās vai ar automašīnu savienotajās ierī- 
cēs (tālrunī, audio, navigācijā u.c.), jo tas var  
apturēt atjaunināšanas procesu.
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MY Renault

MY RENAULT (1/3)

Ievads
Jūsu “My Renault” klienta konts ir pieej- 
ams tīmekļa vietnē https://renault-connect. 
renault.com  vai lejupielādējot viedtālrunī lie- 
tojumprogrammu “My Renault”.
Piezīme:
– lietojumprogramma “My Renault” tiek ne- 

pārtraukti pilnveidota. Regulāri piesakie- 
ties lietojumprogrammā, lai jūsu kontā  
būtu pieejamas jaunākās funkcijas;

– lai iegūtu plašāku informāciju par sade- 
rīgiem tālruņiem, sazinieties ar automa- 
šīnas ražotāja pārstāvi vai apmeklējiet  
tīmekļa vietni https://renault-connect. 
renault.com.

Izmantojot lietojumprogrammu “My  
Renault”, tiek izmantots tālruņa interneta  
savienojums (var tikt piemērota maksa  
un ierobežojumi, ko nosaka jūsu mobilo  
sakaru operators).

– lai iegūtu papildu informāciju, vērsieties  
pie automašīnas ražotāja pārstāvja vai  
apskatiet pakotni Renault Connect vietnē  
https://renault-connect.renault.com.

Savā “My Renault” klienta kontā jūs varat  
mijiedarboties ar savu automašīnu un iegūt  
informāciju:
– skatīt automašīnas informāciju;
– piekļūt jūsu interviju vēsturei un kalendā- 

ram un izveidot tikšanos;
– noteikt vietu, kur novietota automašīna;
– attālināti aktivizēt automašīnas signāl- 

tauri un lukturus;
– skatīt un pārvaldīt savus līgumu un pakal- 

pojumus;
– izmantot automašīnas E-Guide;
– atrast tuvumā esošu ražotāja pilnvarotu  

pārstāvi;
– izveidojiet/mainiet savu “My Renault”  

“PIN kods”;
– ...

Piezīme:
– dažas funkcijas ir atkarīgas no automa- 

šīnas aprīkojuma, abonēto pakalpojumu  
līgumiem un valstī spēkā esošajiem liku- 
miem;

– dažām funkcijām var piekļūt tikai viedtāl- 
runī, izmantojot lietojumprogrammu “My  
Renault”;

– lai piekļūtu automašīnas tālvadībai, jābūt  
aktivizētiem pakalpojumiem. Lūdzu, ska- 
tiet informāciju sadaļā “Pakalpojumu akti- 
vizēšana”;

– izveidojot “My Renault” “PIN kods”, ir ie- 
spējams droši piekļūt pievienotajiem pa- 
kalpojumiem.
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MY RENAULT (2/3)

Savienotie pakalpojumi  
lietojumprogrammā “My  
Renault”
Elektriskajiem transportlīdzekļiem
Lietojumprogrammā “My Renault” var iz- 
mantot savienotos pakalpojumus, piemē- 
ram:
– pārbaudīt akumulatora uzlādes līmeni un  

statusu;
– programmēt uzlādi;
– ieslēgtu/programmētu gaisa kondicionē- 

šanas vai apsildes sistēmu;
– piekļūstiet “Mobilize charge pass” (uzlā- 

des stacijas maksāšanas metode);
– atrast tuvumā esošos pieejamos uzlādes  

terminālus;
– plānot maršrutu, nosakot pa ceļam  

esošos uzlādes terminālus;
– ...
Piezīme: uzlādes, gaisa kondicionēšanas  
un apsildes programmēšanas funkcijas ir  
pieejamas tikai konkrētiem modeļiem. Lai  
iegūtu papildu informāciju, vērsieties pie au- 
tomašīnas ražotāja pārstāvja.

Izveidojiet “My Renault” lietotāja  
kontu
Lai piekļūtu “My Renault” funkcijām, tīmekļa  
vietnē vai lietojumprogrammā “My Renault” 
jāizveido lietotāja konts.
Tīmekļa vietnē:
– sākumlapā atlasiet “Izveidot kontu”;
– ievadiet konta izveidei nepieciešamo in- 

formāciju.
Lietojumprogrammā:
– lietojumprogrammas galvenajā izvēlnē  

atlasiet “Reģistrēties”;
– ievadiet konta izveidei nepieciešamo in- 

formāciju.
Uz iepriekš norādīto e-pasta adresi tiek no- 
sūtīts apstiprinājuma e-pasta ziņojums.
Lai pabeigtu jūsu “My Renault” konta izveidi,  
noklikšķiniet uz saites, kas redzama apstip- 
rinājuma e-pasta ziņojumā.

Piezīme: lai pieteiktos tīmekļa lietotāja  
kontā, varat izmantot to pašu lietotājvārdu  
un paroli.

Reģistrējiet savu automašīnu  
savā “My Renault” kontā
Savā “My Renault” kontā noklikšķiniet uz  
“pievienot automašīnu”, tad pievienojiet  
savas automašīnas VIN (transportlīdzekļa  
identifikācijas numuru) vai valsts reģistrāci- 
jas numuru manuāli vai noskenējot to.
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MY RENAULT (3/3)

Sinhronizējiet “My Renault” 
kontu ar automašīnu.
Lai izmantotu lietojumprogrammu “My  
Renault” un mijiedarbotos ar automašīnu,  
lietojumprogramma “My Renault” jāsinhro- 
nizē ar automašīnu.
Piezīme:
– ja vēlaties sinhronizēt lietojumprog- 

rammu “My Renault” ar savu automa- 
šīnu, jums jāatrodas automašīnā, ma- 
šīnai jābūt novietotai stāvēšanai vietā,  
kur pieejams mobilā tīkla pārklājums, un  
jums jāieslēdz multivides sistēma;

– ja nebūsit sinhronizējis lietojumprog- 
rammu “My Renault” ar savu automašīnu,  
nevarēsit piekļūt pakalpojumu līgumiem.

Pakalpojuma atjaunināšana
Lai atjaunotu kādu no pakalpojumiem, kad  
tuvojas tā abonementa termiņa beigas,  
savā “My Renault” kontā dodieties uz cilni  
“Renault CONNECT store” un tad atlasiet  
“Mani pakalpojumi”.
Tad noklikšķiniet uz “Atjaunināt” un sekojiet  
instrukcijām soli pa solim.

Lietojumprogrammā “My Renault”:
– piesakieties savā kontā;
– lietojumprogrammas galvenajā izvēlnē  

pieskarieties pogai “Sinhronizēt manu  
automašīnu” un apstipriniet, pieskaroties  
tai vēlreiz;

– izpildiet multivides sistēmas ekrānā re- 
dzamos norādījumus.

Kad jūsu “My Renault” konts ir piesais- 
tīts multivides sistēmai, automātiski notiek  
sinhronizācija.
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Prêt et revente du véhicule

AUTOMAŠĪNAS IZĪRĒŠANA UN TĀLĀKPĀRDOŠANA
Automašīnas tālākpārdošana
Personīgās informācijas dzēšana
Kad pārdodat automašīnu, ir svarīgi izdzēst  
visu personīgo informāciju, kas ir saglabāta  
automašīnā vai ārpus tās.
Lai to izdarītu, atiestatiet automašīnas sis- 
tēmu un izdzēsiet savu automašīnu no “My  
Renault” konta.

Sistēmas atiestatīšana
Lai to izdarītu, ieslēdziet automašīnas multi- 
vides sistēmu.
Galvenajā izvēlnē nospiediet “Informācija”,  
tad “Sistēma” un “Atiestatīt uz rūpnīcas  
iestat.”.
Piezīme: sistēmu atiestatīt ir iespējams tikai  
administratora profilā.

Automašīnas patapināšana
Juridiskā informācija
Kad aizdodat automašīnu, jums ir pie- 
nākums (skatiet pieslēgto pakalpojumu  
Vispārējos pārdošanas nosacījumus) infor- 
mēt personu(-as), kurai aizdodat automa- 
šīnu, ka automašīnai ir pieslēgti pakalpojumi,  
kas vāc personīgo informāciju, piemēram,  
par automašīnas atrašanās vietu.

Datu vākšana
Automašīnas datu vākšanu var uz laiku ap- 
turēt.
Lai to izdarītu, kad iedarbināt automašīnu un  
centrālajā ekrānā atveras Drošības un kon- 
fidencialitātes logs, pie datu vākšanas atla- 
siet “OFF”.
Pakalpojumi tiek deaktivizēti, izņemot nepie- 
ciešamās un ar drošību saistītās funkcijas,  
piemēram, automātisko ārkārtas palīdzības  
dienestu izsaukumu avārijas gadījumā.

Automašīnas dzēšana no “My Renault”  
konta
Kad tālāk pārdodat savu automašīnu, ir ne- 
pieciešams izdzēst arī jūsu veco automa- 
šīnu no sava “My Renault” konta.
Lai to izdarītu, pieslēdzieties savam “My  
Renault” kontam un atlasiet “Izdzēst auto- 
mašīnu”.
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Aides à la conduite

BRAUKŠANAS PALĪDZĪBA (1/4)

Izvēlne “Vadītāja  
asist.”

Galvenajā izvēlnē nospiediet “Iestatījumi”,  
tad nospiediet cilni “Transportl.”. Šajā iz- 
vēlnē varat iestatīt braukšanas palīgsistē- 
mas.

“Vadītāja asist.” ekrāns.
1   “Attēlošanas režīms”;
2   “Ceļazīme”;
3   “Josla”;
4   “Aklais punkts”;
5   “Konteksta izvēlne”;
6   “Atgriešanās iepriekšējā lapā”;
7   “Nogurums”;
8   “Aktīva bremzēšana” vai “Uzlabotā  

drošība” atkarībā no automašīnas;
9   “Brīv. att. priekšp.”.

“Attēlošanas režīms”
Atlasot atainošanas režīmu 1, varat izvē- 
lēties interaktīvo režīmu 10 vai saraksta  
režīmu 11, kas ļauj skatīt visas “Vadītāja  
asist.”.
Atlasiet izvēles iespēju, kuru vēlaties aktivi- 
zēt vai deaktivizēt.

1

9

8

7

2

3

4

56

10

1

56

11
Aktīva bremzēšana

Nogurums

Ceļazīme

Joslu palīga iestatījumi

Brīv. att. priekšp.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Dažu iestatījumu saglabāšanai multi- 
vides sistēmā nepieciešams tos mo- 
dificēt, dzinējam darbojoties.

Brīv. att. priekšp.

Aktīva bremzēšana

Nogurums

Ceļazīme

Josla

Aklais punkts
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BRAUKŠANAS PALĪDZĪBA (2/4)

“Ceļazīme”
Funkcija palīdz braucienu laikā, informējot  
par atļauto braukšanas ātrumu, paaugsti- 
nāta riska zonām un bīstamības zonām:
– parādot informāciju multivides ekrānā un  

vadības panelī;
– atskaņojot brīdinājuma signālu.

“Ceļazīmju atpazīšana”
Šī funkcija ļauj atlasīt informāciju, ko vēlaties 
saņemt. Atlasiet “ON”, lai aktivizētu sistēmu.

“Ātruma pārsniegšanas brīdinājums”
Funkcija konstatē atļautā ātruma ierobežo- 
juma pārsniegšanu un brīdina vadītāju ar  
ziņojumu vadības panelī un skaņas brīdinā- 
juma signālu. Lai aktivizētu šo funkciju, izvē- 
lieties “ON”.
Piezīme: nav iespējams aktivizēt ātruma ie- 
robežojuma pārsniegšanas skaņas signālu,  
ja nav aktivizēts brīdinājums par ātruma ie- 
robežojuma pārsniegšanu.

Riska zonas displejs
Šī funkcija vadības panelī parāda brīdinā- 
jumu vadītājam, iebraucot bīstamības zonā  
vai paaugstināta riska zonā. Lai aktivizētu šo  
funkciju, izvēlieties “ON”.
Piezīme: lai parādītu riska zonas, pakalpoju- 
miem jābūt aktivizētiem. Lūdzu, skatiet infor- 
māciju sadaļā “Pakalpojumu aktivizēšana”.

“Riska zonas skaņas brīdinājums”
Šī funkcija ar skaņas brīdinājumu signalizē  
vadītājam, iebraucot bīstamības zonā vai  
paaugstināta riska zonā.

Ceļazīmju atpazīšana

Ceļazīmju atpazīšana

Ātruma pārsniegšanas brīdinājums

Riska zonas displejs

Riska zonas skaņas brīdinājums

Lai aktivizētu šo funkciju, izvēlieties “ON”.
Piezīme: ja funkcija “Riska zonas displejs”  
ir deaktivizēta, funkcija “Riska zonas skaņas  
brīdinājums” arī automātiski tiek deaktivi- 
zēta.

“Nogurums”
Funkcija konstatē autovadītāja reakcijas  
ātruma samazināšanos. Tā izvērtē stūres  
rata pēkšņas un nejaušas kustības, brīdi- 
nājumu biežumu par izbraukšanu no joslas  
un nepārtrauktu braukšanu vairāk nekā divu  
stundu garumā.
Funkcija brīdina autovadītāju ar skaņas sig- 
nālu un vadības panelī attēlo brīdinājumu,  
ziņojot, ka ieteicams atpūsties. 
Atlasiet “ON”, lai aktivizētu sistēmu. Papildu  
informāciju skatiet automašīnas Lietotāja ro- 
kasgrāmatas nodaļā “Brīdinājums par nogu- 
rumu”.
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“Uzlabotā drošība”
(atkarībā no aprīkojuma)
Sistēmai ir šādas funkcijas:
– “Aktīva bremzēšana”;
– “Braukšanas joslas ievērošanas ārkār-

tas palīgsistēma”: Šī funkcija brīdina un 
koriģē automašīnas trajektoriju, ja:

 –  šķērsota ceļa mala;
 –  pastāv sadursmes risks ar transport- 

līdzekli, kas brauc pretējā virzienā  
blakus joslā;

 –  pastāv sadursmes risks ar transport- 
līdzekli aklajā zonā (atkarībā no aprī- 
kojuma).

Papildu informāciju skatiet automašīnas lie- 
totāja rokasgrāmatas sadaļā “Uzlabotā dro- 
šība”.

BRAUKŠANAS PALĪDZĪBA (3/4)

“Aktīva bremzēšana”
“Aktīva bremzēšana”: funkcija brīdina auto-

vadītāju, ja pastāv sadursmes risks. Lai 
aktivizētu šo funkciju, izvēlieties “ON”. 
“Aktīva bremzēšana” brīdinājuma jutī-
gumu varat iestatīt pēc nepieciešamības:

 – “Early”;
 – “Standarta”;
 – “Late”.
Papildu informāciju skatiet automašīnas lie- 
totāja rokasgrāmatas sadaļā “Aktīva brem- 
zēšana” vai “Uzlabotā drošība” (atkarīgs no  
automašīnas).

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Aktīvās bremzēšanas jutīgums

Josla (Joslu palīga iestatījumi)
Autovadītājs tiek brīdināts, ja transportlī- 
dzeklis šķērso pārtraukto vai nepārtraukto  
sadalošo līniju.
Ir iespējams pielāgot stūres rata vibrāci- 
jas intensitāti (vai skaņas brīdinājuma sig- 
nāla skaļumu atkarībā no aprīkojuma) un  
jutīgumu brīdinājumam par izbraukšanu no  
joslas.
Papildu informāciju skatiet automašīnas  
Lietotāja rokasgrāmatas nodaļā “Braukšanas  
joslas ievērošanas palīgsistēma”.

Joslu palīga iestatījumi
Augsts

LateStandarta

VidējsZems

Early

Haptiska intens.

Brīdināt Late

ON

Standarta

Aktīva bremzēšana

Early

Aktīva bremzē- 
šana

5
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“Aklās vietas brīdinājums”
Funkcija brīdina autovadītāju, ja tā dēvē- 
tajā aklajā zonā atrodas kāds transport- 
līdzeklis. Lai aktivizētu šo funkciju, izvē- 
lieties “ON”. Papildu informāciju skatiet  
automašīnas Lietotāja rokasgrāmatas  
nodaļā “Nepārredzamās zonas brīdinājuma  
signāls”.

“Brīv. att. priekšp.”
Funkcija brīdina autovadītāju, ja automašīna  
atrodas pārāk tuvu citam transportlīdzeklim.  
Lai aktivizētu šo funkciju, izvēlieties “ON”.  
Papildu informāciju skatiet automašīnas  
Lietotāja rokasgrāmatas nodaļā “Drošās dis- 
tances brīdinājuma signāls”.

Konteksta izvēlne
Konteksta izvēlnē 5 iespējams atiestatīt no- 
klusējuma iestatījumus katrai izvēlnei.

BRAUKŠANAS PALĪDZĪBA (4/4)

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.
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Aides au stationnement

PALĪGSISTĒMAS NOVIETOŠANAI STĀVVIETĀ (1/2)

Izvēlne  
«Novietošanas  
stāvvietā palīgs»

Galvenajā izvēlnē nospiediet «Iestatījumi»,  
tad nospiediet cilni «Transportl.». Izmantojiet  
šo izvēlni, lai piekļūtu palīdzības sistē- 
mas novietošanai stāvvietā iestatījumiem.  
Papildu informāciju skatiet automašīnas lie- 
tošanas rokasgrāmatas nodaļā "Palīdzības  
sistēma vieglai novietošanai stāvvietā".

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

«Novietošanas stāvvietā palīgs»  
ekrāns.
1  “Attēlošanas režīms”.
2  “Skaņa”.
3  “Kamera”.
4  “Šķēršļu noteikšana aizmugurē”.
5  “Brīdinājums izbraukšanai no stāvvietas”.
6  “Konteksta izvēlne”.
7  “Atgriezties iepriekšējā izvēlnē”.
8  “Šķēršļu noteikšana sānos”.
9  “Šķēršļu noteikšana priekšā”.
10  ”Novietošana stāvvietā brīvroku režīmā”.

1 1

2
3
4

67

8

9

10
11 12

Konteksta izvēlne
No 5 konteksta izvēlnes varat atiestatīt no- 
klusējuma iestatījumus katrai izvēlnei un  
piekļūt multivides sistēmas norādījumiem.
Atlasot 1 attēlošanas režīmu, varat atlasīt in- 
teraktīvo režīmu 11 vai saraksta režīmu 12,  
lai skatītu pieejamās palīgsistēmas novieto- 
šanai stāvvietā.
Atlasiet izvēles iespēju, kuru vēlaties aktivi- 
zēt vai deaktivizēt.

Skaņa

Šķēršļu noteikšana priekšā

Šķēršļu noteikšana sānos

Kamera

Novietošana stāvvietā brīvroku  
režīmā

Sāni

Priekšpuse

Novietošana stāvvietā 
brīvroku režīmā Skaņa

Kamera

Mugurpuse

RCTA 5
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PALĪGSISTĒMAS NOVIETOŠANAI STĀVVIETĀ (2/2)

12

«Šķēršļu noteikšana»
Lai aktivizētu vai dezaktivētu palīgsistēmu  
novietošanai stāvvietā, nospiediet «ON» vai  
«OFF».
– aizmugurējā daļa 4;
– sāns 8;
– priekšpuse 9.

«Skaņa»
Lai aktivizētu vai deaktivizētu palīgsistēmas  
novietošanai autostāvvietā skaņas brīdinā- 
jumu, nospiediet «ON» vai «OFF».
Varat pielāgot šādus iestatījumus:
– “Skaņas veids”: izvēlieties vienu no pie-

dāvātajiem skaņas brīdinājuma veidiem;
– “Skaļums”: iestatiet šķēršļa konstatēša- 

nas brīdinājuma skaņas stiprumu, no- 
spiežot “+” vai “-”.

1615

“Novietošana stāvvietā brīvroku  
režīmā” 10
Atlasiet noklusējuma manevru, izvēloties  
vienu no piedāvātajām izvēles iespējām:
– «Paralēli» 14;
– «Perpendikulāri» 15;
– «Leņķī» 16;
Papildu informāciju par funkciju “Novietošana 
stāvvietā brīvroku režīmā” skatiet automašī-
nas lietotāja rokasgrāmatas nodaļā par au-
tomašīnas novietošanas palīgsistēmu.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Noklusējuma manevrs

Novietošana stāvvietā brīvroku 
režīmā

14

“Brīdinājums izbraukšanai no  
stāvvietas” 5
Brīdinājums izbraukšanai no stāvvietas 5  
nosaka šķēršļus, kas tuvojas automašīnas  
sāniem no aizmugures.
Tas tiek aktivizēts, ieslēdzot atpakaļgaitas  
pārnesumu, ja automašīna stāv vai pārvie- 
tojas mazā ātrumā.
Par šķēršļu tuvošanos brīdina nepārtraukts  
skaņas signāls, kā arī vizuāls attēlojums  
multivides ekrānā 13 un gaismas signāls at- 
pakaļskata spogulī.
Piezīme: nekustīgi šķēršļi netiek atpazīti.

13

13



caméra de recul .........................................
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Caméra de recul

ATPAKAĻSKATA KAMERA

“Kontūras”
Varat aktivizēt vai deaktivizēt:
– nekustīgās kontūras 5 norāda attālumu  

aiz transportlīdzekļa;
– kustīgās kontūras 4 norāda automašīnas  

trajektoriju, ņemot vērā stūres pozīciju.

“Attēla iestatījumi”
Jūs varat pielāgot šādus iestatījumus:
– spilgtumu 1;
– kontrastu 2;
– krāsu 3.

Izvēlne  
“Atpakaļskata  
kamera”

Galvenajā izvēlnē atlasiet “Iestatījumi”, tad  
“Transportl.” cilni un “Novietošanas stāvvietā  
palīgs”. Šajā izvēlnē varat konfigurēt atpa- 
kaļskata kameru.
Plašākai informācijai par atpakaļskata  
kameru skatiet automašīnas lietošanas  
rokasgrāmatu.
Piezīme:
– pārliecinieties, lai kameras nebūtu no- 

segtas (ar netīrumiem, dubļiem, sniegu  
u. tml.);

– atpakaļskata kameras attēls vairs nav  
pieejams (tā vietā redzams melns  
ekrāns), kad automašīnas ātrums ir lie- 
lāks par aptuveni 10 km/h (atkarībā no  
vietējiem tiesību aktiem). Ekrānā parā- 
dās paziņojums, kas brīdina, ka braucat  
pārāk ātri.

1
2
3

4 5

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Atpakaļskata kamera



caméra multivues ......................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Caméra 360°

360° KAMERA (1/2)
Skats ap automašīnas aizmuguri multivides  
sistēmas ekrānā 1 tiek attēlota zonā A, reizē  
ar automašīnas siluetu un skaņas signāliem.
Automašīnā uzstādītie ultraskaņas sen- 
sori nosaka attālumu starp automašīnu un  
šķērsli.
Kad sasniegta sarkanā zona, izmantojiet  
bufera attēlu, lai precīzi apturētu automa- 
šīnu.
Automašīna no augšpuses un tās apkār- 
tne multivides sistēmas ekrānā tiek attēlota  
zonā B.
Papildu informāciju skatiet automašīnas  
Lietotāja rokasgrāmatas nodaļā “360° skata  
kamera”.

Izvēlne “360°  
kamera”

Ievads
Automašīna ir aprīkota ar četrām kamerām,  
kas uzstādītas priekšā, sānu spoguļos un  
automašīnas aizmugurē, lai sniegtu papildu  
palīdzību sarežģītu manevru laikā.
Papildu informāciju skatiet automašīnas  
Lietotāja rokasgrāmatas nodaļā “360° skata  
kamera”.
Piezīme: raugieties, lai kameras nebūtu no- 
segtas (ar netīrumiem, dubļiem, sniegu u.c.).

Darbības
Sistēmu varat aktivizēt, nospiežot aktivizē- 
šanas pogu automašīnā vai ieslēdzot atpa- 
kaļgaitas pārnesumu (līdz pat 5 sekundēm  
pēc cita pārnesuma ieslēgšanas).

Ekrāns rāda spoguļattēlu.
Kontūras ir plaknē attēlotas projekcijas. Ja automašīna atrodas uz vertikāla vai uz zemes novietota priekšmeta, mērījumus nevajag ņemt vērā.
Priekšmeti, kuri tiek attēloti ekrāna malā, var būt izkropļoti.
Pārāk spēcīgas gaismas ietekmē (sniegs, automašīna atrodas saulē u.c.) kameras redzamība var būt traucēta.

A B
1
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Skatieties visos virzienos

Kameras izvēle
Varat izvēlēties, kuru zonas B skatu parādīt  
multivides ekrānā, atlasot skatīšanas veidu:
– 360° apkārtnes skats 2;
– pasažiera puse 3;
– šķēršļu noteikšana 4.
Konteksta izvēlnē 5 iespējams atgriezties  
pie noklusējuma iestatījumiem.

360° KAMERA (2/2)

Šīs palīgsistēmas uzdevums  
ir informēt autovadītāju par  
nepārredzamajā zonā esošu  
transportlīdzekli. Tomēr funkci- 

jas darbība nekādā gadījumā neatbrīvo  
no atbildības − autovadītājam jābūt vērī- 
gam visa brauciena laikā.
Autovadītājam vienmēr jābūt gatavam,  
ka braukšanas laikā var rasties bīstamas  
situācijas: manevra laikā vienmēr jāpār- 
liecinās, vai nepārredzamajās zonās  
nav kādi mazi, sīki vai kustīgi šķēršļi  
(bērni, dzīvnieki, bērnu ratiņi, velosipēdi,  
akmeņi, stabi u. c.).

B

2 3 4 5
Iestatījumi
Galvenajā izvēlnē atlasiet “Iestatījumi”, tad  
cilni “Transportl.” un “Novietošanas stāvvietā  
palīgs”, un pēc tam “Kamera”. Šajā izvēlnē  
varat konfigurēt 360° kameru:
– nospiediet “ON” vai “OFF”, lai aktivizētu  

vai deaktivizētu vadības līnijas;
– nospiediet “+” vai “-”, lai pielāgotu kon- 

trastu, spilgtumu un attēla krāsas.



Multi-Sense................................................
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6.11

LVI_UD81086_8
Multi-Sense (XNX - Renault) 

MULTI-SENSE

MULTI-SENSE (1/10)

Režīma konfigurēšana
Nospiediet “Režīma konfig.” 3, lai pielāgotu  
dažādus šo automašīnas sistēmu paramet- 
rus:
– “Stūrēšana”;
– “4CONTROL”;
– “Amortizācija”;
– “Klimats”;
– “Displejs”;
– “Motora skaņas atspoguļojums”;
– “Apgaismojums”;
– ...

Piezīme:
– dažas “MULTI-SENSE” konfigurācijas iz- 

vēlnes var būt ierobežotas atbilstoši au- 
tomašīnas kategorijai un aprīkojuma lī- 
menim. Šīs izvēlnes multivides ekrānā ir  
redzamas, bet nav pieejamas;

– dažādajiem režīmiem varat arī piekļūt,  
vairākas reizes nospiežot automašīnas  
opciju “MULTI-SENSE”. Plašākai infor- 
mācijai skatiet automašīnas lietotāja ro- 
kasgrāmatu.

Konteksta izvēlne
Konteksta izvēlnē 2 iespējams atgriezties  
pie aktīvā režīma noklusējuma iestatīju- 
miem.

Izvēlne 
«MULTI-SENSE»

Lai piekļūtu “MULTI-SENSE”, galvenajā iz- 
vēlnē nospiediet “Iestatījumi”, tad izvēlieties  
“Transportl.”. Šī izvēlne ļauj pielāgot dažādu  
automašīnas sistēmu darbības.

Režīma atlasīšana
Pieejamie režīmi var mainīties atkarībā no  
automašīnas un aprīkojuma līmeņa. Izvēlnē  
“MULTI-SENSE” atlasiet vēlamo 1 režīmu:
– “My Sense”;
– “Sport”;
– “Comfort”;
– “Race”;
– “Save”;
– “Eco”;
– ...
Piezīme: pēdējais aktivizētais režīms netiek  
saglabāts, atkārtoti iedarbinot automašīnu.  
Pēc noklusējuma automašīna tiek iedarbi- 
nāta režīmā “My Sense”. Lai uzzinātu vairāk  
par katru no režīmiem, skatiet automašīnas  
lietotāja rokasgrāmatu.

1

23

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Režīma konfig.

My Sense

MULTI-SENSE

Sport

Comfort

Eco
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MULTI-SENSE (2/10)

Braukšanas iestatījumi
Cilnē “Braukšana” 6 varat konfigurēt šo ap- 
rīkojumu:
– “Amortizācija”, 4;
– “4CONTROL” 5;
– “Kruīza režīms” 7;
– “Stūrēšana”, 8;
– “Piedziņa”, 9;
– “Elektroniskā stabilitātes programma  

(ESC)”;
– “Gāzes pedālis”;
– ...
Piezīme: iestatījumu pieejamība var mainī- 
ties atkarībā no automašīnas modeļa un ap- 
rīkojuma.

6

8

9

7

A
B

“MULTI-SENSE” ekrāns
Atkarībā no multivides ekrāna var būt pieeja- 
mas dažādas “MULTI-SENSE” režīma kon- 
figurācijas; vai nu vienā izvēlnē ekrānā A,  
vai 13 izvēlnēs “Braukšana” 6 un “Noskaņa”  
ekrānā B.
Piezīme: iestatījumu pieejamība var mainī- 
ties atkarībā no automašīnas modeļa un ap- 
rīkojuma.

My Sense konfigurācija

Piedziņa

Piedziņa

Panelis

Apgaism.

Klimats

Masāža

Stūrēšana

Stūrēšana

Skaņa

Amortizācija

Amortizācija

Kruīza režīms

Braukšana Noskaņa

4CONTROL

Braukšanas iestatījumi

Kruīza 
režīms

4CONTROL

Apgaismojuma iestatījumi
“Noskaņa” cilnē 13 varat konfigurēt šo aprī- 
kojumu:
– “Apgaismojums” 10;
– “Motora skaņas atspoguļojums” 11;
– “Klimats” 12;
– “Masāža” 14;
– “Instrumentu panelis” 15;
– ...
Piezīme: iestatījumu pieejamība var mainī- 
ties atkarībā no automašīnas modeļa un ap- 
rīkojuma.

13

10

11

12
Braukšana Noskaņa

Apgaismojuma iestatījumi

Panelis Apgaism.

Klimats

Skaņa

Masāža
14

15

B

4

5
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MULTI-SENSE (3/10)

“Kruīza režīms” 7
Šajā izvēlnē ir pieejams režīms “Kruīza  
režīms”.
Ja braucot dzinēja jauda nav nepieciešama,  
automašīna pārslēdzas brīvās ripošanas  
režīmā, lai optimizētu degvielas patēriņu un  
Driving Eco veiktspēju.
Piezīme:
– aktivizējot režīmu “Kruīza režīms”, brauk- 

šanas palīgsistēmas joprojām ir aktīvas;
– iestatījums ir pieejams tikai automašīnām  

ar automātisko pārnesumkārbu.

Kruīza režīms

“4CONTROL” 5
Šajā izvēlnē pieejami dažādi elektroniskās  
stabilitātes režīmi:
– “Comfort”;
– “Regular”;
– “Sport”.
Aizmugurējo riteņu leņķis tiek pielāgots  
priekšējiem riteņiem, lai nodrošinātu opti- 
mālu balansu starp komfortablu un spor- 
tisku vadīšanas pieredzi atkarībā no izvēlētā  
braukšanas režīma.

4CONTROL

Comfort Regular Sport ON OFF

“Amortizācija” 4
Izmantojiet šo izvēlni, lai piekļūtu dažādiem  
piekares režīmiem:
– “Comfort”;
– “Regular”;
– “Sport”.
Amortizatoru gājiens un stingrība tiek pielā- 
goti optimālam balansam starp komfortablu  
un sportisku vadīšanas pieredzi atkarībā no  
izvēlētā braukšanas režīma.

Amortizācija

Comfort Regular Sport
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MULTI-SENSE (4/10)

“Elektroniskā stabilitātes programma” 
Šajā izvēlnē pieejami dažādi elektroniskās  
stabilitātes režīmi:
– “Pielāgots”;
– “Sport”.
Atkarībā no izvēlētā režīma, sistēma salī- 
dzina vadītāja izvēlēto trajektoriju ar reālo  
automašīnas trajektoriju un, ja vajadzīgs, to  
pielāgo, selektīvi piebremzējot riteņus un/vai  
regulējot dzinēja jaudu.

Pielāgots Sport

Elektroniskā stabilitātes programma

“Stūrēšana” 8
Šajā izvēlnē pieejami dažādi stūres iekārtas  
režīmi:
– “Comfort”;
– “Regular”;
– “Sport”.
Stūres jutīgumu iespējams pielāgot smag- 
nējāku vai jutīgāku, lai nodrošinātu optimālu  
balansu starp līganāku un precīzāku stūrē- 
šanas pieredzi atkarībā no izvēlētā braukša- 
nas režīma.

Stūrēšana

KomfortsRegular SportComfort

“Apgaismojums” 10
Izmantojiet šo izvēlni, lai iestatītu noskaņas  
apgaismojumu. Papildu informāciju skatiet  
automašīnas lietotāja rokasgrāmatas sadaļā  
“Noskaņas apgaismojums”.

Apgaismojums
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MULTI-SENSE (5/10)

“Motora skaņas atspoguļojums” 11
Šajā izvēlnē pieejami dažādi dzinēja skaņas  
efekti salona nodalījumam:
– “Comfort”;
– “Sport”;
– “Regular”.
Varat izvēlēties vienu no diviem skaņas lī- 
meņiem: “Zems” vai “Augsts”. Lai skaņas  
deaktivizētu, iestatiet skaļuma līmeni “OFF”.

Comfort Regular

OFF Zems

Motora skaņas atspoguļojums

Sport

Augsts

“Klimats” 12
Šajā izvēlnē pieejami dažādi klimata kontro- 
les režīmi:
– “Eco”;
– “Regular”.
Atkarībā no izvēlētā režīma, jums tiks  
sniegts optimāls līdzsvars starp temperatū- 
ras komfortu un degvielas ekonomiju.
Papildinformāciju par klimata kontroles re- 
gulēšanu atkarībā no automašīnas aprī- 
kojuma, lūdzu, skatiet savas automašīnas  
lietošanas rokasgrāmatas sadaļā “Klimata  
kontrole”.

Klimats

Eco Regular
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MULTI-SENSE (6/10)

Eco Regular

Klimats

“Masāža” 14
Šajā izvēlnē varat iespējot multivides sis- 
tēmā iepriekš definēto masāžas ciklu vadī- 
tāja un pasažiera sēdeklī.
Papildu informāciju par masāžas program- 
mām skatiet automašīnas lietošanas rokas- 
grāmatas sadaļā “Sēdekļi”.

OFF ON

Sākt masāžas ciklu

“Paneļa stils” 15
Izmantojiet šo izvēlni, lai atlasītu vienu no  
pieejamiem displeja stiliem.
Atkarībā no izvēlētā stila tiek parādīta no- 
teikta informācija, piemēram:
– audio avots;
– kompass;
– Jauda un griezes moments;
– pašreizējais patēriņš;
– maršruta virziens.

Paneļa stils

Eco Comfort SportRegular
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MULTI-SENSE (7/10)

Sporta automašīna
Izvēlnē “MULTI-SENSE” sporta automašīnām  
ir pieejama “Race” režīma opcija, kas ļauj  
variēt ar iestatījumiem, lai iegūtu vēl sportis- 
kāku automašīnas darbību.
Piezīme: pēdējais aktivizētais režīms netiek  
saglabāts, atkārtoti iedarbinot automašīnu.  
Pēc noklusējuma automašīna tiek iedarbi- 
nāta režīmā “Regular”. Lai uzzinātu vairāk  
par katru no režīmiem, skatiet automašīnas  
lietotāja rokasgrāmatu.

Konfigurēt pašreizējo režīmu

My Sense Sport Race Save

MULTI-SENSE
«Race» režīms
“Race” režīms salona nodalījumā rada patiesi  
sportisku vidi, kas īpaši paredzēta izmanto- 
šanai sacīkšu trasēs.
Pārnesumu pārslēgšanas laiks ir samazi- 
nāts, akselerators un stūres iekārta ir re- 
aģētspējīgāki, izpūtēja skaņa izceļ automa- 
šīnas sportiskumu.
Pēc noklusējuma “Race” režīmā tiek atspē- 
jota ESC (elektroniskā stabilitātes kontrole)  
un dažas braukšanas palīgsistēmas, piemē- 
ram:
– aktīvā straujās bremzēšanas sistēma;
– ātruma ierobežotājs;
– braukšanas joslas ievērošanas palīgsis- 

tēma;
– adaptīvā kruīza kontrole;
– ...

Režīms “Regular”
Režīms “Regular” nodrošina labāko kom- 
promisu starp komfortu un dinamisku brauk- 
šanu ikdienas lietošanai.

Režīms “MySense”
Režīms “MySense” ir 100% pielāgojams la- 
bākās braukšanas nodrošināšanai. Tas ļauj  
pārvaldīt dažādus iestatījumus, kas saistīti  
ar atmosfēru, dzinēju utt.

16

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

17

Regular
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MULTI-SENSE (8/10)
Režīma konfigurēšana
Nospiediet “Konfigurēt pašreizējo  
režīmu” 16, lai pielāgotu dažādus šo auto- 
mašīnas sistēmu parametrus:
– “4Control”;
– “Elektroniskā stabilitātes kontrole”;
– “Panelis”;
– “Klimats”;
– “Izplūdes skaņa”;
– “dzinēja skaņa”;
– “Gāzes pedālis”;
– ...
Piezīme:
– iestatījumu saraksts var mainīties atka- 

rībā no aprīkojuma līmeņa un automašī- 
nas modeļa;

– dažas “MULTI-SENSE” konfigurācijas iz- 
vēlnes var būt ierobežotas atbilstoši au- 
tomašīnas kategorijai un aprīkojuma lī- 
menim. Šīs izvēlnes multivides ekrānā ir  
redzamas, bet nav pieejamas.

Konteksta izvēlne
Konteksta izvēlnē 17 iespējams atgriezties  
pie aktīvā režīma noklusējuma iestatīju- 
miem.

« 4Control »
Šajā izvēlnē pieejami dažādi darbības  
režīmi:
– “Regular”;
– “Sport”;
– “Race”.
Atkarībā no izvēlētā režīma aizmugurējo  
riteņu leņķis mainās attiecībā pret priekšējo  
riteņu leņķi, lai piedāvātu optimālu kompro- 
misu starp piekļuvi un veiktspēju, un stūres  
iekārta kļūst vieglāka, smagāka vai atsaucī- 
gāka, nodrošinot optimālu kompromisu starp  
maigumu un precizitāti.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.
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“Izplūdes skaņa”
(atkarībā no aprīkojuma)
Šajā izvēlnē pieejami dažādi izpūtēja skaņas  
režīmi:
– “Regular”;
– “Sport”;
– “Race”.
Atkarībā no valsts izpūtēja skaļums var tikt  
pakļauts vietējam regulējumam. Lai iegūtu  
plašāku informāciju, sazinieties ar ražotāja  
pilnvarotu pārstāvi.

Dzinēja skaņa
Šajā izvēlnē pieejami dažādi dzinēja skaņas  
efekti salona nodalījumam:
– “Regular”;
– “Sport”;
– “Race”.
Varat izvēlēties vienu no diviem skaņas lī- 
meņiem: “Zems” vai “Augsts”. Lai skaņas  
deaktivizētu, iestatiet skaļuma līmeni “OFF”.

“Elektroniskā stabilitātes programma” 
Šajā izvēlnē pieejami dažādi elektroniskās  
stabilitātes režīmi:
– “Regular”;
– “Sport”;
– “OFF”.
“Sport” režīmā sistēma darbojas ar pēdējā  
brīža pielāgojumiem, kas ļauj braukt sportis- 
kāk, kontrolējot noteiktu riteņu bremzēšanu  
un/vai motora jaudu. “OFF” režīmā ESC ir at- 
spējota.

“Piedziņa”
Šajā izvēlnē pieejami dažādi dzinēja darbī- 
bas režīmi:
– “Save”;
– “Regular”;
– “Sport”;
– “Race”.
Atkarībā no izvēlētā braukšanas režīma  
jauda un dzinēja griezes moments kļūst ma- 
nāmāks un atsaucīgāks.

“Gāzes pedālis”
Šajā izvēlnē pieejami dažādi akseleratora  
pedāļa progresivitātes režīmi:
– “Save”;
– “Regular”;
– “Sport”;
– “Race”.
Atkarībā no izvēlētā režīma mainās aksele- 
ratora pedāļa jutība.

MULTI-SENSE (9/10)
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Hibrīda un elektriskās  
automašīnas
Hibrīda un elektrisko automašīnu izvēlnē  
“MULTI-SENSE” iespējams piekļūt režīmiem  
“Pure”, “My Sense” (tikai hibrīdiem) un “Sport”,  
kuros iespējams konfigurēt aprīkojumu.
Piezīme: iestatījumu pieejamība var mainī- 
ties atkarībā no automašīnas modeļa un ap- 
rīkojuma.

MULTI-SENSE (10/10)

Konfigurēt pašreizējo režīmu

My Sense

E-Save

SportPure

MULTI-SENSE

«Pure» režīms
“Pure” režīms nodrošina braukšanu tikai ar  
elektrību. Šajā režīmā automašīnas darbi- 
nāšanai tiek izmantots tikai elektromotors.  
Ja vilces akumulators ir izlādējies, auto- 
mašīna automātiski pārslēdzas “My Sense”  
režīmā, un tiek iedarbināts iekšdedzes dzi- 
nējs. Maksimālais braukšanas ātrums “Pure”  
režīmā ir aptuveni 125 km/h.
“Pure” režīmam iespējams piekļūt tieši, iz- 
mantojot automašīnas slēdzi EV.

«My Sense» režīms
“My Sense ir hibrīda braukšanas režīms.  
Atkarībā no braukšanas stila un akumula- 
tora uzlādes līmeņa šajā režīmā tiek izman- 
tots vai nu tikai elektrodzinējs, vai abi dzinēji  
kopā, dodot priekšroku vilces akumulato- 
ram.
Atkarībā no automašīnas modeļa, lai uztu- 
rētu akumulatora uzlādes līmeni, var tikt ie- 
darbināts arī iekšdedzes dzinējs.

«Sport» režīms
“Sport” režīmā   tiek autorizēta palielināta  
dzinēja atsaucība. Atkarībā no braukšanas  
stila, lai iegūtu labāko sniegumu, elektriskais  
un iekšdedzes dzinējs tiek izmantoti kopā.  
Tiek palielināta pedāļa atsaucība, kā arī  
stūres iekārta kļūst stingrāka.

Vilces akumulatora uzlādes  
līmeņa uzturēšana: “E-save”
Pieejams multivides ekrānā divos veidos:
– aktivizēšana/deaktivizēšana izvēlnē  

“Automašīnas iestatījumi”;
– pozicionējams logrīks sākumlapā.
Šis režīms ļauj saglabāt pietiekamu uzlādes  
līmeni vilces akumulatorā, tuvojoties kalnu  
ceļam vai garai automaģistrāles nogāzei.
Piezīme: lai optimizētu elektromotora veikt- 
spēju, dažas funkcijas tiek atspējotas.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.
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Zona automašīnas salonā
Atlasīto krāsu un intensitāti var piemērot  
šādām zonām: 
– priekšējais panelis;
– automašīnas salona priekšpusei;
– automašīnas salona aizmugurei.
Nospiediet kādu no “Apgaism.” taustiņiem 2, 
lai izvēlētajā zonā IESLĒGTU vai IZSLĒGTU 
noskaņas apgaismojumu.
Piezīme: lai iestatītu attēlošanas un ekrāna  
izkārtojumus, ejiet uz “Iestatījumi” izvēlni,  
“Sistēma” cilni, tad uz sadaļu “Ekrāns”.

Konteksta izvēlne
Lai atiestatītu iestatījumus un atgrieztos pie 
noklusējuma parametriem, nospiediet 3 kon-
teksta izvēlnes taustiņu, tad “Atiestatīt”.

Ambiance lumineuse

APGAISMOJUMA VIDE

Krāsas izvēle
Lai mainītu savas automašīnas noskaņas  
krāsu, izvēlieties 1 krāsu no pieejamajām.

«Intensitāte»
Šī izvēles iespēja ļauj noregulēt apgaismo- 
juma vides intensitāti. Lai to izdarītu, nospie- 
diet taustiņus «+» vai «–».

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Izvēlne  
“Apgaismojums”

Galvenajā izvēlnē atlasiet “Iestatījumi”, 
tad cilnē “Transportl.” nospiediet MULTI-
SENSE.
Nospiediet uz Konfigurēt režīmu, tad atlasiet  
cilni “Apgaism.”.
Šajā izvēlnē iestatiet apgaismojuma vidi  
salonā.

1

2

3
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Sièges

SĒDEKĻI (1/3)

Izvēlne “Sēdekļi”

Galvenajā izvēlnē atlasiet “Iestatījumi” >  
“Sēdekļi” lai piekļūtu automašīnas sēdekļu  
funkcijām un iestatījumiem:
– “Position”;
– “Masāža”;
– “One-touch modularitāte”.

“Position”

Cilnē “Position” nospiediet ON vai OFF, lai 
aktivizētu vai deaktivizētu iestatījumus:
– “Vizuāla reakcija”;
– “Vienkārša vadītāja piekļuve”;
– “Vienkārša pasažiera piekļuve”;
– “Pasažiera sēdekļa vadība”.

“Vizuāla reakcija”
Ja šī funkcija ir aktivizēta, tad brīdī, kad va- 
dītājs vai pasažieris regulē sava sēdekļa po- 
zīciju, ekrānā parādās konteksta regulēša- 
nas logs.

“Vienkārša vadītāja piekļuve/Vienkārša  
pasažiera piekļuve”
Ja funkcija ir aktivizēta, sēdeklis automātiski  
atvirzās brīdī, kad vadītājs un/vai pasažieris  
izkāpj no automašīnas, un atgriežas sākot- 
nējā pozīcijā tad, kad vadītājs un/vai pasa- 
žieris iekāpj.

“Pasažiera sēdekļa vadība”
Ja šī funkcija ir aktivizēta, vadītājs var no- 
regulēt pasažiera sēdekli, izmantojot slē- 
džus, kas atrodas vadītāja sēdvietas pusē.  
Plašākai informācijai skatiet automašīnas  
lietotāja rokasgrāmatu.

Position D. Massage One-touchP. Massage

Saglabāt Atzvanīt

Vizuāla reakcija

Vienkārša vadītāja piekļuve

Vadītāja sēdekļa pozīcija
Sēdekļi
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“Masāža”

Cilnē “Vadītājs” vai “Pasažieris” varat izvēlē-
ties masāžas programmu no saraksta:
 – “Tonizēšana”;
 – “Atslābināš.”;
 – “Jostas vieta”.
Nospiediet + vai –, lai regulētu masāžas  
“Intensitāte” un ātrumu.

SĒDEKĻI (2/3)

Intensitāte

Ātrums

Atslābināš.Tonizēšana Jostas vieta

Sēdekļi
Vadītāja masāža

OFF

“Saglabāt”
Šī funkcija ļauj saglabāt atmiņā priekšējo sē- 
dekļu pozīciju:
– noregulējiet sēdekļa pozīciju, izmantojot  

slēdžus uz sēdekļa;
– nospiediet slēdzi uz sēdekļa, lai multivi- 

des ekrānā atvērtu izvēlni “Sēdekļi”;
– reģistrējiet pašreizējo pozīciju.
Piezīme: durvju spoguļu pozīcija tiek sagla- 
bāta kopā ar sēdekļu pozīciju (atkarībā no  
automašīnas).
Plašākai informācijai skatiet automašīnas  
lietotāja rokasgrāmatu.
Atmiņā saglabātās pozīcijas aktivizēšana
Lai aktivizētu atmiņā saglabātu sēdekļa po- 
zīciju, nospiediet “Atzvanīt”, brīdī, kad au- 
tomašīna ir apturēta. Ekrānā parādās ap- 
stiprinājuma ziņojums. Nospiediet “Jā”, lai  
aktivizētu atmiņā saglabātu pozīciju.

“Atiestatīt”
Atlasi varat atiestatīt konteksta izvēlnē.

Position D. Massage One-touchP. Massage

Piezīme: pasažiera sēdekļa masāžas iesta- 
tījumus nevar saglabāt.

“Atiestatīt”
Atlasi varat atiestatīt konteksta izvēlnē.
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SĒDEKĻI (3/3)

Veicot jebkādas darbības ar  
aizmugures sēdekļiem, pārlie- 
cinieties, ka nekas netraucē  
savienojumu enkurvietām (cil- 

vēka rokas vai kājas, dzīvnieki, gruži,  
drēbes, rotaļlietas u.c.).

Funkcija “One-Touch Modularity” ir pie- 
ejama tikai tad, kad automašīna stāv uz  
vietas.

“One-Touch  
Modularity”

Cilnē One-touch varat nolocīt aizmugurējos  
sēdekļus.
Piezīme: sēdvietu skaits var atšķirties.
Nospiediet taustiņus, kas atbilst sēdekļiem,  
kuru atzveltnes vēlaties nolaist, un nospie- 
diet «Nol. sēdekļus». Apstipriniet, nospiežot  
«Jā».
Lai nolaistu visu sēdekļu atzveltnes, nospie- 
diet “Visi” un pēc tam “Nol. sēdekļus”.

Nol. sēdekļus

Visi

Sēdekļi

Position D. Massage One-touchP. Massage
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Pression des pneumatiques

SPIEDIENS RIEPĀS
Atiestatīšana
Šī funkcija jums ļauj uzsākt atiestatīšanu,  
nospiežot «Set TPW» 3. Kad atiestatīšana  
pabeigta, ekrānā parādās apstiprinājuma  
paziņojums.
Papildu informāciju par riepu spiedienu ska- 
tiet automašīnas lietošanas rokasgrāmatā.

Izvēlne «Riepu  
spiediens»

Galvenajā izvēlnē nospiediet «Informācija»,  
tad nospiediet cilni «Transportl.».
Ja kādā riepā tiek konstatēta spiediena  
problēma, vadības paneļa displejā parādās  
brīdinājums.

Spiediena līmenis riepās
Multivides sistēmā varat redzēt spiedienu  
riepās, kā arī arī norādījumus, kā rīkoties  
tālāk 2.
Grafikā 1 redzams spiediens riepās pēc  
krāsām:
– Zaļa = spiediens riepās ir pareizs vai ne- 

mainīgs kopš pēdējās atiestatīšanas;
– Oranža = spiediens kādā no riepām ir ne- 

pietiekams;
– Sarkana = kāda no riepām ir caurdurta  

vai ļoti nolaista.

Drošības dēļ šīs darbības vei- 
ciet tikai tad, kad automašīna ir  
apturēta.

3

1 2

Set TPW

Atiestatīšanas kārtība

1. Pārbaudiet un pielāgojiet spiedienu visās četrās  
(atdzisušās) riepās līdz ieteiktajam spiedienam.

2. Tad stāvošai automašīnai inicializējiet riepu  
spiediena kontroli.

Riepu spiediens
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Driving Eco

DRIVING ECO (1/4)

“Vispārīgi”
Skata “Vispārīgi” režīmā 1 iespējams apska- 
tīt informāciju par aktivizēto braucienu:
– “Vispārējais novērtējums”;
– “Novērtējuma izmaiņas”;
– “Nobraukums bez degvielas patēriņa”/”-

Attālums bez paātrinājuma” (atkarībā no 
konfigurācijas).

“Vispārējais novērtējums”
Šie dati ļauj uzzināt savu kopējo rezultātu.
Lapa tiek atjaunināta atbilstīgi novērtēju- 
mam no 0 līdz 100.

“Novērtējuma izmaiņas”
Novērtējuma izmaiņas ir aplūkojamas iedaļu  
diagrammā.
– novērtējums virs zaļās līnijas (75 %): Eco  

braukšana;
– novērtējums zem oranžās līnijas (45 %):  

dinamiska braukšana.

“Nobraukums bez degvielas  
patēriņa”/”Attālums bez paātrinājuma”
Šie dati parāda attālumu, kas nobraukts  
maršrutā, nepatērējot degvielu.

Izvēlne 
“Driving Eco”

Galvenajā izvēlnē nospiežot “Informācija”,  
tad “Driving Eco”, piekļūsiet:
– “Vispārīgi”;
– “Detalizēts”;
– “Apmācība”.

1

Apmācība

Novērtējuma izmaiņas

Nobraukums, nepatērējot degvielu

Driving Eco
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“Detaļas”
Skata “Detaļas” režīmā 2 varat apskatīt ar  
aktīvo braucienu saistītos datus:
– “Vispārējais novērtējums”;
– “Novērtējumu apraksts”;
– “Nobraukums bez degvielas patēriņa”/“-

Attālums bez paātrinājuma” (atkarībā no 
konfigurācijas);

– “Eco Trip” dati.

Maršruta dati
Parādītā informācija tiek aprēķināta, balsto- 
ties uz pēdējo atiestatīto braucienu:
– nobrauktais attālums;
– vidējais braukšanas ātrums;
– vidējais patēriņš.

Novērtējuma aprēķins 3
Piešķirto zvaigžņu skaits (10 līmeņi) tiek pie- 
mērots atbilstoši reāllaikā sakrātajam novēr- 
tējumam:
– paātrinājumu;
– pārnesuma pārslēgšana;
– pasteidzinātu bremzēšanu.

Novērtējuma tendence 4
Bultiņas ir novietotas atbilstoši reāllaika  
datiem:
– ja jaunais novērtējums ir augstāks par ie- 

priekšējā maršruta novērtējumu: bultiņa  
rāda augšup;

– ja jaunais novērtējums ir zemāks par ie- 
priekšējā maršruta novērtējumu: bultiņa  
rāda lejup;

– ja jaunais novērtējums ir vienāds ar ie- 
priekšējā maršruta novērtējumu: bultiņa  
rāda horizontāli.

“Apmācība”
Šajā izvēlnē varat iepazīties ar sava vadīša- 
nas stila novērtējumu un saņemt vispārīgus  
ieteikumus par ekoloģisku braukšanu, lai  
samazinātu degvielas vai elektroenerģijas  
patēriņu (par efektīvām darbībām un darbī- 
bām, kas patērē enerģiju; par kravas izvieto- 
jumu; par ieteicamo gaisa spiedienu riepās;  
par maršruta plānošanu u. c.).
Lai piekļūtu šai izvēlnei, nospiediet 
“Apmācība” 6 un uzmanīgi izlasiet ieteiku-
mus. 
Ritiniet lapas, spiežot “Vispārīgi”, 
“Paātrinājums”, “Pārslēgt ātrumu” un 
“Pasteidzināta bremzēšana”.
Piezīme: “Apmācība” tiek deaktivizēts, ja  
automašīnas ātrums pārsniedz “Apmācība”  
robežvērtību. 
Funkcijas “Apmācība” noklusējuma ro- 
bežvērtība ir aptuveni 12 km/h.
Funkcijas “Apmācība” saturs ir ierobežots, ja  
nav nobraukts pietiekams attālums kopš pē- 
dējās atiestatīšanas.

DRIVING ECO (2/4)

2 43

56

Apmācība

Paātrinājums

Pārnes. maiņa

Paredzēšana
Attālums bez paātrinājuma

Driving Eco

0.0 km
 - - km/h
 - - L/100 km



6.28

LVI_UD77252_6
Driving Eco (XNX - Renault) 

Mani iecienītākie maršruti
Lai apskatītu saglabātos braucienus, no- 
spiediet “Rādīt saglab. datus”.
Konteksta izvēlnē 7 varat “Saglabāt” vai  
“Dzēst” savus Eco braucienus.
Dažādu tipu braucieni tiek klasificēti šādās  
kategorijās:
– “Mājas-darbs”;
– “Ceļojums”;
– “Personīgs”.

Konteksta izvēlne
Izmantojiet konteksta izvēlni 5, lai piekļūtu  
šiem iestatījumiem:
– “Jauns brauciens Eco”;
– “Rādīt saglab. datus”;
– “Dzēst iepriekš. rezult.”;
– “Pēc ceļ. rādīt pārsk.”/“Paslēpt žurnāla ie- 

rakstu”.

Sākt jaunu maršrutu
Lai atiestatītu maršrutus, nospiediet “Jauns  
brauciens Eco”. Parādās pieprasījums ap- 
stiprināt datu atiestatīšanu. Nospiediet “Jā”,  
lai apstiprinātu, vai “Nē”, lai atceltu.
Piezīme: vienlaikus tiek atiestatīti arī vadī- 
bas datora dati par maršrutiem.

Novērtējumu arhīva dzēšana
Lai atiestatītu savu novērtējumu, nospie- 
diet 7 un pēc tam “Dzēst iepriekš. rezult.”.  
Ekrānā parādās apstiprinājuma ziņojums.  
Nospiediet “Jā”, lai dzēstu vēsturi, vai “Nē”,  
lai atceltu.

Maršruta atskaite
Lai parādītu ierakstu maršruta beigās, no- 
spiediet “Pēc ceļ. rādīt pārsk.”. Lai pa- 
slēptu ierakstu maršruta beigās, nospiediet  
“Paslēpt brauciena ierakstu”.

DRIVING ECO (3/4)

7

Saglabātie ceļojumi

Mājas-darbs Ceļojums Personīgs

Nobraukums, nepatērējot degvielu

Novērtējuma izmaiņas
0.0 km
 - - km/h
 - - L/100 km
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DRIVING ECO (4/4)

– hibrīda automašīnai multivides sistēma  
informē par vidējo degvielas patēriņu 9  
(treknrakstā) un enerģijas patēriņu 10 at- 
sevišķi.

Patēriņa evolūcija
Izvēlnē “Driving Eco” pieejamā informā-
cija var atšķirties atkarībā no automašīnas 
modeļa:
– automašīnām ar iekšdedzes dzinēju mul- 

tivides sistēma informē par degvielas pa- 
tēriņu 9;

– elektriskajām automašīnām multivi- 
des sistēma informē par enerģijas patē- 
riņu 10;

Apmācība

Paātrinājums

Pārnes. maiņa

Paredzēšana
Attālums bez paātrinājuma

Driving Eco

0.0 km
 - - km/h
 - - kwh/100 km

Saglabātie ceļojumi

Mājas-darbs Ceļojums Personīgs

Nobraukums, nepatērējot degvielu

Novērtējuma izmaiņas
0.0 km
 - - km/h
 - - L/100 km
 - - kwh/100 km
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Programmation démarrage moteur

DZINĒJA IEDARBINĀŠANAS PROGRAMMĒŠANA (1/3)

Izbraukšanas laika programmēšana
Aktivizējiet funkciju, tad iestatiet vēlamo iz- 
braukšanas laiku:
– spiediet bultiņas AUGŠUP un LEJUP, lai  

pārslēgtu stundas un minūtes līdz vēla- 
majam laikam;

Lai aktivizētu programmējamo iedarbi- 
nāšanu, izvēlieties laiku, kas ir vismaz  
15 minūtes vēlāks par multivides sistē- 
mas attēloto laiku.

Programmēt dzinēja iedarb.

– dzinēja atkārtotas iedarbināšanas brīdī  
ar gaisa kondicionēšanas regulēšanas  
pogām noregulējiet vēlamo temperatūru  
(atkarībā no aprīkojuma) automašīnas  
salonā un tad ieslēdziet atkausēšanas  
funkciju (skatiet lietotāja rokasgrāmatas  
2. nodaļu);

– izslēdziet aizdedzi.
Ja, aizslēdzot automašīnu, avārijas signāl- 
gaismas un sānu gabarītlukturi nomirgo  
divas reizes un pēc tam ieslēdzas uz aptu- 
veni trīs sekundēm, tas norāda, ka program- 
mēšana veikta sekmīgi.
Piezīme. Atzīme 1 atgādina par iestatīto dzi- 
nēja iedarbināšanas laiku.

Izvēlne  
“Programmēt  
dzin. iedarb.”

Izvēlnē “Iestatījumi” izvēlieties “Transportl.”. 
Ar šo funkciju ļauj ieprogrammēt dzinēja ie- 
darbināšanu līdz pat 24 stundām pirms do- 
šanās ceļā, lai uzsildītu vai izvēdinātu auto- 
mašīnas salona nodalījumu.

Programmēt dzinēja iedarb.

Gatavs

Pamosties reizi 2 stundās

1
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DZINĒJA IEDARBINĀŠANAS PROGRAMMĒŠANA (2/3)

Dzinēja iedarbināšanas no attāluma  
darbības nosacījumi
Funkcija “Dzinēja iedarbināšana no attā- 
luma” darbojas ar vairākiem nosacījumiem:
– pārnesumu pārslēga svira ir neitrālā pozī- 

cijā (automašīnā ar manuālo vai automa- 
tizēto pārnesumkārbu);

– pārnesumu pārslēga svira ir pozīcijā P  
(automašīnā ar automātisko pārnesum- 
kārbu);

– aizdedze ir izslēgta;
– visas vērtnes (motora pārsegs, durvis,  

bagāžas nodalījums) ir aizvērtas un blo- 
ķētas.

Piezīme. Lai izmantotu iedarbināšanu no at- 
tāluma, pirms izkāpšanas no automašīnas  
jāizslēdz multivides sistēma.

“Pamosties reizi 2 stundās”
Šī funkcija ļauj iedarbināt automašīnas dzi- 
nēju ik pēc divām stundām atkarībā no dzi- 
nēja temperatūras.
Lai funkciju aktivizētu, nospiediet pogu “ON”.
Kad šī funkcija ir aktivizēta, pirmās četras ie- 
darbināšanas reizes, ja tādas ir, ventilācijas  
sistēma netiek ieslēgta.
Ļoti aukstā laikā automašīnas dzinējs ie- 
darbojas automātiski; tas darbojas aptuveni  
desmit minūtes un pēc tam izslēdzas.

Ja dzinēja temperatūrai nav nepieciešama  
atkārtota iedarbināšana, automašīnas dzi- 
nējs pirmās četras atkārtotas aktivizēšanas  
reizes neiedarbosies, un funkcija pārslēg- 
sies gaidstāves režīmā uz divām stundām.  
Dzinējs tiks iedarbināts atkārtoti, ja tā tem- 
peratūra būs pārāk zema.
Pēdējā iedarbināšanas reize notiks jebkurā  
gadījumā.
Aptuveni piecpadsmit minūtes pirms ieprog- 
rammētā laika tiek iedarbināts dzinējs, un  
tas turpina darboties aptuveni desmit minū- 
tes.
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DZINĒJA IEDARBINĀŠANAS PROGRAMMĒŠANA (3/3)

Ekstrēmos apstākļos ir iespējams, ka  
programmējamā dzinēja iedarbināšana  
no attāluma nedarbojas.

Īpaša opcija automašīnām ar funkciju  
“Pamosties reizi 2 stundās”.
Starp katru nākamo funkcijas program- 
mēšanas reizi ar automašīnu obligāti  
ir jābrauc vismaz 10 minūtes. Pastāv  
priekšlaicīga motoreļļas īpašību  
zuduma risks.

Autovadītāja atbildība,  
apturot automašīnu vai uz  
laiku novietojot to stāvvietā
Nekad, pat uz īsu brīdi, neat- 

stājiet automašīnu, ja tajā atrodas bērns,  
dzīvnieks vai pieaugušais, kurš nevar  
par sevi parūpēties. Viņi var apdrau- 
dēt sevi vai citus, piemēram, iedarbinot  
motoru, darbojoties ar aprīkojumu, pie- 
mēram, ieslēdzot elektriskos logus vai  
aizslēdzot durvis u. tml. Tāpat paturiet  
prātā, ka karstā un/vai saulainā laikā  
temperatūra pasažieru nodalījumā pa- 
augstinās ļoti ātri.
PASTĀV NĀVES VAI SMAGU  
SAVAINOJUMU RISKS.

Neizmantojiet dzinēja iedarbi- 
nāšanas no attāluma funkciju  
vai tās programmēšanu, ja:
– automašīna atrodas garāžā  

vai slēgtā telpā;
Iespējams saindēties ar izplūdes  
gāzēm vai nosmakt.

– automašīna ir apsegta ar pārklāju;
Aizdegšanās risks.

– motora pārsegs ir atvērts vai pirms tā  
atvēršanas.
Ir apdegumu un smagu savaino- 
jumu risks.

Atkarībā no valsts dzinēja iedarbinā- 
šanas no attāluma funkcijas lietošana  
vai programmēšana var būt aizliegta  
saskaņā ar attiecīgās valsts likumdo- 
šanu un/vai normatīvajiem aktiem.
Pirms funkcijas izmantošanas iepa- 
zīstieties ar attiecīgās valsts likumdo- 
šanu un/vai normatīvajiem aktiem.

Atkarībā no automašīnas modeļa, pirms  
izkāpjat no transportlīdzekļa, pārliecinie- 
ties, ka strāvas patērētāji, piemēram,  
stikla tīrītāji, ārējās gaismas, apsildāmie  
sēdekļi, apsildāmā stūre u. c., ir izslēgti  
un viss papildaprīkojums ir atvienots.

Nenovietojiet automašīnu un  
nedarbiniet dzinēju vietās, kur  
viegli uzliesmojošas vielas vai  
materiāli, piemēram, zāle vai  

lapas, var saskarties ar uzkarstošajām  
izplūdes sistēmas daļām.
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Démarrage moteur à distance

DZINĒJA IEDARBINĀŠANA NO ATTĀLUMA (1/3)
Ievads
Ja automašīna ar tādu aprīkota, izmantojiet  
šo funkciju, lai iedarbinātu dzinēju attālināti,  
izmantojot tālruni, lai uzsildītu/izvēdinātu au- 
tomašīnas salonu un uzsildītu dzinēju.
Šī funkcija ir pieejama, izmantojot “MY  
Renault” lietojumprogrammu, kuru varat le- 
jupielādēt viedtālrunī un kas ļauj mijiedarbo- 
ties ar automašīnu un piekļūt tās informāci- 
jai.
Lai izmantotu šo lietojumprogrammu, vied- 
tālrunim jābūt savienotam pārī ar multivides  
sistēmu.
Papildu informāciju skatiet sadaļās “Tālruņa  
savienošana pārī, atvienošana” un “MY  
Renault”.

Pirmajā izmantošanas reizē
Pie katra attālā starta pieprasījuma jāievada  
PIN  kods, ko saņēmāt, kad izveidojāt MY  
Renault kontu. Papildu informāciju skatiet  
nodaļā MY Renault.
Kad dzinējs ir iedarbināts, lietojumprog- 
ramma parādīs atlikušo laiku līdz procedū- 
ras beigām.
Dzinējs darbosies 10 minūtes.

Lietošanas nosacījumi
Funkcija dzinēja iedarbināšanai no attāluma  
darbojas, ja:
– pārnesumu pārslēga svira ir neitrālā pozī- 

cijā (automašīnā ar manuālo vai automa- 
tizēto pārnesumkārbu);

– pārnesumu pārslēga svira ir pozīcijā P  
(automašīnā ar automātisko pārnesum- 
kārbu);

– motora pārsegs ir aizvērts;
– aizdedze ir izslēgta un karšu lasītājā nav  

ievietota karte;
– atstājot automašīnu, visas vērtnes (durvis  

un bagāžas nodalījums) ir aizvērtas un  
bloķētas;

– ekstrēmos laika apstākļos ir iespējams,  
ka programmējamā dzinēja iedarbinā- 
šana no attāluma nedarbojas.

Ja funkcija tiek izmantota,  
pirms izkāpjat no transport- 
līdzekļa, pārliecinieties, ka strā- 
vas patērētāji, piemēram, stikla  

tīrītāji, ārējās gaismas, apsildāmie sē- 
dekļi, apsildāmā stūre u. c., ir izslēgti un  
viss papildaprīkojums ir atvienots.
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Īpaša opcija automašīnām ar šo fun- 
kciju.
Starp katru nākamo lietošanas reizi ar  
automobili ir jābrauc vismaz 10 minūtes.  
Pastāv priekšlaicīga motoreļļas īpašību  
zuduma risks.

Ievadīts nepareizs PIN kods
Pēc trīs reizes nepareizi ievadīta koda:
– automašīnu nebūs iespējams attālināti  

iedarbināt, līdz tā netiks atslēgta ar karti/ 
tālvadības pulti;

– sistēma nosūtīs paziņojumu uz viedtāl- 
runi, brīdinot, ka attālinātā iedarbināšana  
ir deaktivizēta.

Piezīme: lai atkārtoti aktivizētu attālināto ie- 
darbināšanu, jānomaina PIN kods.

PIN koda maiņa
Lai nomainītu PIN kodu, veiciet šādas dar- 
bības:
– automašīnām, kas aprīkotas ar tālvadī- 

bas pultī iestrādāto atslēgu, ievietojiet at- 
slēgu aizdedzē, pagrieziet pozīcijā “ON”;

– automašīnām, kad aprīkotas ar karti, no- 
spiediet un turiet iedarbināšanas/apstādi- 
nāšanas pogu 2 sekundes, nespiežot pe- 
dāļus.

Piezīme: lai veiktu šo darbību, nav nepiecie- 
šams iedarbināt dzinēju.
– lietojumprogrammā “MY Renault” atlasiet  

“Mainīt PIN kodu”;
– ievadiet jauno PIN;
– automašīnām, kas aprīkotas ar tālvadī- 

bas pultī iestrādāto atslēgu, pagrieziet at- 
slēgu pozīcijā “LOCK”;

– automašīnām, kad aprīkotas ar karti, no- 
spiediet un turiet iedarbināšanas/apstādi- 
nāšanas pogu 2 sekundes, nespiežot pe- 
dāļus.

DZINĒJA IEDARBINĀŠANA NO ATTĀLUMA (2/3)
60 sekunžu laikā pēc PIN koda maiņas (at- 
karībā no automašīnas modeļa) veiciet šīs  
darbības:
– automašīnām, kas aprīkotas ar tālvadī- 

bas pultī iestrādāto atslēgu, ievietojiet at- 
slēgu aizdedzē, pagrieziet pozīcijā “ON”;

– automašīnām, kad aprīkotas ar karti, no- 
spiediet un turiet iedarbināšanas/apstādi- 
nāšanas pogu 2 sekundes, nespiežot pe- 
dāļus.

Piezīme:
– papildu informāciju par atslēgas vai  

kartes izmantošanu skatiet automašīnas  
lietošanas rokasgrāmatas 1. nodaļā;

– katru reizi, kad tiek mainīts PIN kods, tiks  
nosūtīts e-pasts par izmaiņām.

– lai veiktu šo darbību, nav nepieciešams  
iedarbināt dzinēju.



6.35

LVI_UD64020_3
Démarrage moteur à distance (XNX - Renault) 

DZINĒJA IEDARBINĀŠANA NO ATTĀLUMA (3/3)

Autovadītāja atbildība,  
apturot automašīnu vai uz  
laiku novietojot to stāvvietā
Nekad, pat uz īsu brīdi, neat- 

stājiet automašīnu, ja tajā atrodas bērns,  
dzīvnieks vai pieaugušais, kurš nevar  
par sevi parūpēties. Viņi var apdrau- 
dēt sevi vai citus, piemēram, iedarbinot  
motoru, darbojoties ar aprīkojumu, pie- 
mēram, ieslēdzot elektriskos logus vai  
aizslēdzot durvis u. tml. Tāpat paturiet  
prātā, ka karstā un/vai saulainā laikā  
temperatūra pasažieru nodalījumā pa- 
augstinās ļoti ātri.
PASTĀV NĀVES VAI SMAGU  
SAVAINOJUMU RISKS.

Neizmantojiet dzinēja iedarbi- 
nāšanas no attāluma funkciju  
vai tās programmēšanu, ja:
– automašīna atrodas garāžā  

vai slēgtā telpā;
Iespējams saindēties ar izplūdes  
gāzēm vai nosmakt.

– automašīna ir apsegta ar pārklāju;
Aizdegšanās risks.

– motora pārsegs ir atvērts vai pirms tā  
atvēršanas.
Ir apdegumu un smagu savaino- 
jumu risks.

Atkarībā no valsts dzinēja iedarbinā- 
šanas no attāluma funkcijas lietošana  
vai programmēšana var būt aizliegta  
saskaņā ar attiecīgās valsts likumdo- 
šanu un/vai normatīvajiem aktiem.
Pirms funkcijas izmantošanas iepa- 
zīstieties ar attiecīgās valsts likumdo- 
šanu un/vai normatīvajiem aktiem.



véhicule électrique .....................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
véhicule électrique

charge ..................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

6.36

LVI_UD78066_6
Véhicule électrique (XNX - A-IVI - Renault) 

Véhicule électrique

ELEKTRISKAIS TRANSPORTLĪDZEKLIS (1/5)

Uzlādes plāns
“Tūlītēja uzlāde” 1
Automašīna sāk uzlādi, tiklīdz ir pieslēgta  
strāvas avotam.
Zonā A redzama informācija, ka “Tūlītējā  
uzlāde” ir aktivizēta.
Uzlāde sākas, kad pienāk ieplānotais atlik- 
tās uzlādes laiks.

Programmēšana

Tūlītēja uzlāde

Uzlāde sāksies pēc transportlīdzekļa pieslēgšanas Uzlāde sāksies 12:34

Postponed  
charge

Rediģēt Rediģēt

Gaisa kondicionētājsUzlāde Calendar

Programma

1 32

6

Programmēšana

Tūlītēja uzlāde
Postponed  

charge

Rediģēt Rediģēt

Gaisa kondicionētājsUzlāde Calendar

Programma

2

A

7

B

Izvēlne  
“Programmēšana”

Izvēlnē “Iestatījumi” atlasiet cilni “Transportl”,  
atveriet izvēlni “Programmēšana”, lai konfi- 
gurētu automašīnas uzlādi cilnē “Uzlāde” 6,  
lai programmētu komforta temperatūru  
cilnē “Gaisa kondicionētājs” 5 un redzētu  
visus iestatījumus cilnē “Calendar” 4.
Laukos A, B un C tiek rādīts datums, laiks  
un aktivizētās programmas.
Piezīme: uzlāde tiek sākta, ja dzinējs ir iz- 
slēgts, un automašīna ir savienota ar strā- 
vas avotu un piekļuve ir autorizēta. “Postponed charge” 2

Pat ja automašīna ir pieslēgta strāvas  
avotam, ir iespējams programmēt uzlādes  
sākuma laiku.
Nospiediet “Rediģēt” 7, lai atvērtu iestatīju- 
mus un iestatītu uzlādes sākuma laiku.
Iestatiet uzlādes sākuma laiku, tad nospie- 
diet “Aizvērt”, lai apstiprinātu.
Laukā B tiek parādīts ieprogrammētais uzlā- 
des sākuma laiks.

5 4
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ELEKTRISKAIS TRANSPORTLĪDZEKLIS (2/5)

Uzlādes plāns

Sākt Beigt

Aizvērt

“Programma” 3
Ir iespējams saglabāt vairākus ieprogram- 
mētos uzlādes laikus nedēļā.
Ieprogrammētie laiki tiek parādīti laukā C.
Nospiediet “Rediģēt” 8, lai atvērtu program- 
mēšanas konfigurēšanas iestatījumus.

Programma

1. uzlādes programma

12:34 PM -> 12:24 AM L M M J V S D

10:00 PM -> 06:00 AM L M M J V S D

2. uzlādes programma

3. uzlādes programma

9

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Piezīme:
– ja sākuma un beigu laiks ir identiski, uzlā- 

des periods ir 24 stundas;
– uzlādes programmu nav iespējams ap- 

stiprināt, ja nav izvēlēta nedēļas diena.

Programmēšana

Tūlītēja uzlāde
Postponed  

charge

Rediģēt Rediģēt

Gaisa kondicionētājsUzlāde Calendar

Programma

3

C
L M M J V S D

10

8

Izvēlieties programmas laiku 9, ko vēlaties  
mainīt, lai piekļūtu iestatījumiem.
Iestatiet uzlādes sākuma 11 un beigu 12  
laikus, kā arī dienas 13, kurās šos laikus pie- 
mērot, tad nospiediet “Aizvērt” 14.
Lai apstiprinātu, nospiediet atgriešanās  
pogu 10, kad esat pārliecinājies, ka vēlamās  
programmas iestatījums ir “ON”.
Lai deaktivizētu programmu, nospiediet  
“OFF”.

1211

13 14
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ELEKTRISKAIS TRANSPORTLĪDZEKLIS (3/5)

Komforta programma
Cilnē “Gaisa kondicionētājs” 5 varat aktivi- 
zēt/deaktivizēt “Komforta programmas” vai  
iestatīt komforta temperatūru un laiku.
Ieprogrammētie laiki tiek parādīti zonā D.
Piezīme: minimālais laika intervāls starp ie- 
plānotajām uzlādēm ir 2 stundas.
Nospiediet “Rediģēt” 16, lai piekļūtu kom- 
forta iestatījumiem.

EV progr.

OFF

Gaisa kondicionētājsUzlāde Calendar

Programma

Rediģēt

5

L M M J V S D

L M M J V S D

Ir iespējams saglabāt vairākas “Komforta  
programmas”.
Šajā izvēlnē varat regulēt temperatūru 17  
(atkarībā no aprīkojuma) un aktivizēt/deakti- 
vizēt “Komforta programmas”, kas saglabā- 
tas ar pogu 18.
Izvēlieties programmas laiku 19, ko vēlaties  
mainīt, lai piekļūtu iestatījumiem.
Piezīme: izvēlētā temperatūra tiek parādīta  
izvēlnē 15.

Komforta programmas

1. komforta programma

Temperatūra

06:00 AM L M M J V S D

09:00 AM L M M J V S D

2. komforta programma

16

17

D

15

Gatavs

Gatavs

19

Kalendārs
Cilnē “Calendar” 4 varat pārskatīt visas aktī- 
vās uzlādes un komforta programmas.
Ja aktivizēta tūlītējā uzlāde, histogramma ir  
aizpildīta ar uzlādes krāsu.
Ja aktivizēta atliktā uzlāde, uzlādes prog- 
resa krāsa tiek parādīta, kad pienācis uzlā- 
des sākuma laiks.
Nospiediet uz kalendāra dienas, lai apska- 
tītu iestatījumus.

Pirmd. Otrd. Trešd. Cet. Piektd. Sestd. Svētd.

EV progr.

Gaisa kondicionētājsUzlāde Calendar

4

18
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Izvēlne  
“Informācija par  
jaudu”

Izvēlnes “Informācija” cilnē “Transportl.” at-
veriet izvēlni “Informācija par jaudu”, lai ap-
skatītu automašīnas enerģijas patēriņu.
Piezīme: informācija var atšķirties atkarībā  
no automašīnas modeļa (elektriskā automa- 
šīna vai hibrīds).

“Histogramma”
Cilnē “Histo” 23 ir pieejams grafiks, kurā  
varat redzēt automašīnas enerģijas patēriņu  
pēdējo 15 braukšanas minūšu laikā:
– enerģijas patēriņa periodi;
– enerģijas atgūšanas periodi, kas uzlādē  

vilces akumulatoru.
Piezīme: atkarībā no multivides ekrāna zem  
grafika var tikt parādīta papildus informācija.

Nospiediet uz grafika, lai aplūkotu detalizētu  
informāciju par enerģijas patēriņu.
Konteksta izvēlnē 20 ir pieejama multivides  
sistēmas rokasgrāmata.

Consumption information

SarakstsHisto Flow

Consumption information

SarakstsHisto

Navigācija Tālruņa nav

Tiešraide

Flow212223 20
212223

Jaudas patēriņš

Vidējais elektroenerģijas patēriņš

Aizvērt

Vidējais elektroenerģijas uzkrājums

Enerģijas atgūšana

Patēriņš kopš pēdējās atiestatīšanas

ELEKTRISKAIS TRANSPORTLĪDZEKLIS (4/5)
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“Flow”
Cilnē “Flow” 21 multivides sistēma var attē- 
lot automašīnas diagrammu, parādot, kad  
automašīna patērē enerģiju vai uzkrāj to, lai  
uzlādētu vilces akumulatoru.

“Saraksts”
Cilnē “Saraksts” 22 multivides sistēma  
parāda dažādus patēriņa rādītājus braucie- 
niem kopš pēdējās atiestatīšanas:
– “Elektriskajā rež. nobrauktais attālums”;
– “Vidējais ātrums”;
– “Vidējais elektroenerģijas patēriņš”;
– “Kopējais patēriņš” (degviela un/vai elek- 

troenerģija);
– klimata kontroles kopējais patēriņš;
– kopējais uzkrātās enerģijas daudzums;
– ...

SarakstsHisto Flow SarakstsHisto Flow

Consumption information

212223 212223

Pēdējās atiestatīšanas datums

Attālums

Vidējais ātrums

Vidējais elektroenerģijas patēriņš

Kopējais patēriņš

km

km/h

kWh/100

kWh

Consumption information

ELEKTRISKAIS TRANSPORTLĪDZEKLIS (5/5)
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Assistance connectée

RENAULT PALĪDZĪBAS IZSAUKUMS

Konteksta izvēlne
Izmantojiet uznirstošo izvēlni 3, lai piekļūtu  
padomiem un ieteikumiem.
Piezīme: daži tehniskās palīdzības pakalpo- 
jumi ir par maksu. Lai iegūtu plašāku infor- 
māciju, skatiet vispārējos pārdošanas nosa- 
cījumus vai sazinieties ar ražotāja pilnvarotu  
pārstāvi.
Zvana laikā dažas multivides sistēmas funk- 
cijas nav pieejamas:
– skaņas stipruma noregulēšana citiem  

audio avotiem;
– zvana aizturēšana;
– zvana pārnešana uz tālruni;
– zvanīšana no tālruņa.

Ja tālrunis ir savienots pārī ar sistēmu un jūs  
veicat jaunu zvanu, savienojums ar zvanu  
centru tiek pārtraukts.
Saņemot jūsu zvanu, operators, izmantojot  
multivides sistēmu, var nosūtīt jūsu atraša- 
nās vietas tuvumā esošu POI POI (interesē- 
jošo punktu) sarakstu.
Ja automašīna ir aprīkota ar navigācijas sis- 
tēmu, jūs varat sākt navigāciju uz POI. Ja  
tālrunis ir savienots pārī ar multivides sis- 
tēmu, varat arī zvanīt uz POI, izmantojot  
multivides sistēmu.

3

2

Palīdzība

Izejošais zvans

Palīdzība

Lai piekļūtu tehniskās palīdzības izsaukuma  
pakalpojumam, galvenajā izvēlnē atlasiet  
“Palīdzība” 1.
Piezīme: šā pakalpojuma pieejamība ir at- 
karīga no valsts, un tas ir pieejams ierobe- 
žotu laiku. Jums ir iespēja pakalpojumu pa- 
garināt, iegādājoties abonementu. Lai iegūtu  
plašāku informāciju, sazinieties ar ražotāja  
pilnvarotu pārstāvi.

“Palīdzība”
Izvēlne “Palīdzība” 2 ļauj izveidot savieno- 
jumu ar zvanu centru, lai saņemtu palīdzību  
automašīnas bojājuma gadījumā.

1

Izvēlne

Navigācija

Lietotnes

Radio

Informācija

Mūzika

Iestatījumi

Tālrunis

Palīdzība
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ĀRKĀRTAS SITUĀCIJAS ZVANS
Ja transportlīdzeklis ar tādu ir aprīkots, ār- 
kārtas situācijas zvans ir sistēma, kas ļauj  
automātiski vai manuāli izsaukt glābšanas  
dienestus negadījuma vai slimības gadī- 
jumā, lai samazinātu laiku, kas nepiecie- 
šams priekš glābšanas dienestu ierašanās.
Kad ir sazvanīti palīdzības dienesti, audio  
avota/radio skaņa tiek automātiski izslēgta.

Izmantojot funkciju “Ārkārtas zvans”, gan- 
drīz uz vienu stundu tiek deaktivizētas dažas  
multivides sistēmas komandas un izvēlnes,  
lai nodrošinātu prioritāti ārkārtas palīdzības  
dienestu izsaukumiem.
Plašākai informācijai skatiet automašīnas  
lietotāja rokasgrāmatu.
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Iestatījumi
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Réglages utilisateur

LIETOTĀJA IESTATĪJUMI (1/2)

“Braukšana”
Šajā izvēlnē iespējams aktivizēt/deaktivizēt  
funkcijas:
– “Brīvskrējiens”;
– “Ātrumu pārslēgšanas indikatora pīks- 

tiens”;
– “Pagrieziena rādītāja skaņas skaļums”;
– “Pagrieziena rādītāja šosejas režīms”;
– ...

“Piekļuve”
Šajā izvēlnē iespējams aktivizēt/deaktivizēt  
funkcijas:
– “Automātiska durvju aizslēgšana”;

Izvēlne  
“Automašīnas  
konfigurācija”

Izvēlnē “Iestatījumi” atlasiet cilni “Transportl.”  
un pēc tam “Automašīnas konfigurācija”.
Šajā izvēlnē iespējams piekļūt cilnēm:
– “Braukšana”;
– “Piekļuve”;
– “Logi/gaismas”;
– “Laipni lūdzam”.
Lai atiestatītu visus konteksta iestatījumus,  
nospiediet uz 1, tad – uz “Atiestatīt”.
Piezīme: pieejamo iestatījumu saraksts var  
mainīties atkarībā no aprīkojuma līmeņa.

– “Brīvroku aizslēgšana/atslēgšana”;
– “Tuvošanās atslēgšana/Aiziešanas aiz- 

slēgšana”;
– “Klusuma režīms”;
– “Automātiska atkārtota aizslēgšana”;
– “piekļūt un sākt pa tālruni”;
– ...
Piezīme:
– dažas izvēles kļūst pieejamas tikai tad, ja  

ir aktivizētas iepriekšējās izvēles.
– plašākai informācijai skatiet automašīnas  

lietotāja rokasgrāmatu.

Automašīnas konfigurācija Automašīnas konfigurācija

Ātrumu pārslēgšanas indikatora pīkstiens

Tuvošanās atslēgšana/Aiziešanas aizslēg- 
šana

Pagrieziena rādītāja  
skaņas skaļums

Brīvroku aizslēgšana/atslēgšana

Pagrieziena rādītāja  
šosejas režīms

Skaņa aiziešanas slēgšanai

piekļūt un sākt pa tālruni

Brīvā ripošana

AugstsVidējsZems

Automātiska durvju aizslēgšana

Braukšana BraukšanaPiekļuve PiekļuveLogi/gaismas Logi/gaismasLaipni lūdzam Laipni lūdzam

1
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“Laipni lūdzam”
Šajā izvēlnē iespējams aktivizēt/deaktivizēt  
funkcijas:
– “Ārējais sveiciens”;
– “Automātiska spoguļu atlocīšana”;
– “Iekšējais sveiciens”;
– “Automātisks salona apgaismojums”;
– ...

LIETOTĀJA IESTATĪJUMI (2/2)

Āra sveiciena signāls

Automātiskā režīma griestu apgaismo-
jums

“Logi/gaismas”
Šajā izvēlnē iespējams aktivizēt/dezaktivi- 
zēt:
– “Automātiski regulējamas tālās gaismas”;
– “Automātiski sekot man uz mājām”;
– “Iesl. atpakaļgaitu, iesl. aizm. tīr.”: aizmu- 

gures logu tīrītājs tiek aktivizēts, tiklīdz  
tiek ieslēgts atpakaļgaitas pārnesums;

Piezīme: šī izvēles iespēja darbojas tikai  
tad, ja ir aktivizēti priekšējie logu tīrītāji.
– “Autom. priekšpuses stikla tīrītājs”;
– “Noslaucīt pēc mazgāšanas”.

Automašīnas konfigurācija

Automātiski regulējamas tālās gaismas

Automātiski sekot  
man uz mājām

Iesl. atpakaļgaitu, iesl. aizm. tīr.

Izvēlieties pusi Pa kreisi

Off

Pa labi

IedarbināšanaAtvēršana

Automašīnas konfigurācija

Automātiska spoguļu  
atlocīšana

Iekšējais sveiciens

Automātisks salona apgaismojums

Ārējais sveiciens

Braukšana BraukšanaPiekļuve PiekļuveLogi/gaismas Logi/gaismasLaipni lūdzam Laipni lūdzam
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Réglages système

SISTĒMAS IESTATĪJUMI (1/10)

Izvēlne  
“Sistēma”

Sākuma ekrānā nospiediet “Iestatījumi”, tad  
izvēlieties “Sistēma”. Šajā izvēlnē jūs varat  
iestatīt šādus parametrus:
– “Displeji”;
– “Skaņa”;
– “Valoda”;
– “Tastatūra”;
– “Datums un laiks”;
– “Ierīču pārvaldnieks”;
– “Galvenā izvēlne”;
– “Lietotāja profils”.

“Displeji”
Izmantojiet “Spilgtums” cilni 1, lai regulētu  
spilgtumu:
– vadības panelim;
– multivides ekrānam;
– ...
Lai mainītu spilgtumu vai aktivizētu/deaktivi- 
zētu funkcijas, nospiediet “+” vai “-”.

Izmantojiet cilni “Stils” 2, lai izvēlētos kādu  
no vairākiem vadības paneļa attēlojuma sti- 
liem.
Varat atlasīt arī attēlu, lai pielāgotu multivi- 
des sistēmas ekrāna fonu.
Papildu informāciju par attēlu augšupielādi  
skatiet sadaļā “Lietotnes”, “Fotogrāfija”.

1 2

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Centr. displejs: diena

Displeji

Centr. displejs: nakts

Instrumentu panelis

Automātiskais spilgtums

Dienas spilgtums

Spilgtums ADStils

Krāsa

Displeji

Paneļa stils

1. stils 2. stils 3. stils 4. stils

Spilgtums Stils

Gaidstāves ekrāna fons

AD
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SISTĒMAS IESTATĪJUMI (2/10)

Izvēlnes “AD” cilnē 3 varat konfigurēt:
– aktivizēt/deaktivēt acu līmeņa projekci- 

jas;
– automātisko spilgtumu;
– ekrāna dienas spilgtuma iestatījumu;
– ekrāna nakts laika spilgtuma iestatījumu;
– attēla pozīciju acu līmeņa projekcijas dis- 

plejā.
Piezīme: “Centrālā ekrāna dienas spilg- 
tuma” iestatījumi tiek atspējoti naktī, un  
“Centrālā ekrāna nakts spilgtuma” iestatī- 
jumi tiek atspējoti dienā.

“Skaņa”
Ar šo izvēlni var iestatīt dažādas skaņas iz- 
vēles iespējas.
Cilnē “Audio” 4 varat iestatīt šādus skaņas  
ekvilaizera iestatījumus:
– aktivizēt/deaktivizēt basus;
– pielāgot “Balanss/pāreja”;
– pielāgojiet “Bass/vidējs/augsts” skaņas  

signālu vērtības;
– pielāgojiet skaļumu atbilstoši automašī- 

nas ātrumam, nospiežot “+” vai “-”;
– ...

“Balanss/pāreja”
Ar šo funkciju var iestatīt skaņas sadalījumu.  
Nospiediet “Centrēts” vai “Priekšpuse” lai  
nodrošinātu visiem pasažieriem optimālu  
skaņas sadalījumu vai lai gādātu par aiz- 
mugurē sēdošo pasažieru ērtībām (proti,  
izslēgta skaņa automašīnas aizmugurē un  
mērens skaņas stiprums priekšpusē).
Pieskaroties ekrānam vai ja ir atlasīts režīms  
“Manuāls”, varat veikt regulēšanu, pārvieto- 
jot mērķa atrašanās vietu 5.

3

5

4

Basu pastiprinātājsAD

Skaņas iestatījumiDispleji

ON

Bass / vidējs / augstsDienas spilgtums

Balanss/pārejaAutomātiskais spilgtums

Skaļums / ātrumsNakts spilgtums

Attēla pozīcija

AudioSpilgtums TālrunisBalssStils CitiAD
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SISTĒMAS IESTATĪJUMI (3/10)

Cilnē “Balss” 6 varat iestatīt šādas funkcijas:
– izvēlēties balss tipu navigācijas braukša- 

nas norādījumiem;
– aktivizēt/deaktivizēt navigācijas balss no- 

rādījumus;
– pielāgot braukšanas norādījumu ska- 

ļumu;
– iestatīt balss atpazīšanas skaļumu;
– aktivizēt/deaktivizēt balss atpazīšanas  

taustiņa skaņas signālu;
– aktivizēt/deaktivizēt balss komandas ar  

balsi (Voice command auto-barge in);
– ...

6 7 8 9
“Bose™” audio sistēma
Ja uzstādīta “Bose™” audio sistēma, cilnē  
“Audio” 4 pieejami papildu iestatījumi:
– pielāgot “Balanss/pāreja”;
– iestatīt “Bass/vidējs/augsts” toņus;
– aktivizēt/deaktivizēt skaļuma līmeni atka- 

rībā no braukšanas ātruma;
Piezīme: audio sistēma “Bose™” iestata  
skaņas stiprumu atbilstoši automašīnas  
braukšanas ātrumam.
– aktivizēt/deaktivizēt “Surround”.

Toņu kontrole

Centrēts

Bose skaņas iestatījumi

Surround

Balanss/pāreja

Skaļums / ātrums

Audio TālrunisBalss Citi

4
Režīms “Surround” apstrādā dažādas  
skaņas, lai dažādas automašīnas vietas  
būtu skaņas pārraides centrā.
Atkarībā no automašīnas aprīkojuma iespē- 
jams iestatīt kādu no šīm muzikālajām at- 
mosfērām:
– lounge;
– studija;
– solo;
– ...

Audio TālrunisBalss Citi

Bose skaņas iestatījumi

Toņu kontrole

CentrētsBalanss/pāreja

Skaļums / ātrums

Navigācijas balss

Sieviete

ON

ON

Vīrietis

Skaņa

Balss vadība tikai ar pīkstienu

Balss veids

Balss vadība

Audio TālrunisBalss Citi
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SISTĒMAS IESTATĪJUMI (4/10)

“Tastatūra”
Šajā izvēlnē varat izvēlēties virtuālās tasta- 
tūras veidu:
– “Alfabētiska”;
– “Azerty”;
– “Qwerty”;
– “Kirilica”;
– “Grieķu”;
– ...
Kad sākat ievadīt tekstu, multivides sistēma  
var piedāvāt atbilstošus vārdus.
Tastatūras konteksta izvēlnē iespējams atla- 
sīt tastatūras veidu.

“Valoda”
Šajā izvēlnē iespējams izvēlēties automašī- 
nas vadības sistēmu valodu. Atlasiet vēlamo  
valodu.
Tiksit informēts par balss komandu pieeja- 
mību katrā valodā.

Cilnē “Tālrunis” 7 varat iestatīt šādas funk- 
cijas:
– pielāgot tālruņa zvana signāla skaļumu;
– pielāgot tālruņa zvana skaļumu.
Cilnē “Citi” 8 varat iestatīt šādas funkcijas:
– pielāgot palīgsistēmas Park Assist ska- 

ļumu:
 –  aktivizēt/deaktivizēt skaņu;
 –  izvēlēties skaņas tipu;
 –  regulēt skaņas stiprumu.
– iestatīt indikatora skaņas līmeni;
– aktivizēt/deaktivizēt sveiciena skaņas  

efektus salonā;
– aktivizēt/deaktivizēt taustiņu skaņas  

efektus.
Konteksta izvēlnē 9 iespējams atgriezties  
pie noklusējuma iestatījumiem.



7.8

LVI_UD77187_7
Réglages système (XNX - Renault) 

SISTĒMAS IESTATĪJUMI (5/10)

“Datums un laiks”
Ar šo izvēlni var iestatīt šādus parametrus:
– attēlošanas režīms;
 – datums;
 – laiks (12 stundas vai24 stundas);
 –  “Analogs” vai “Digitāls” pulkstenis;
– automātiskā pielāgošana;
– laika un datuma pielāgošana.
Piezīme: ieteicams saglabāt automātiskos  
iestatījumus.

Cilnē WIFI 11 varat izmantot interneta savie- 
nojumu, lietojot citu ierīci (hotspot) veikalā,  
restorānā, mājoklī vai izmantojot tālruni u.c.
Izmantojiet 14 konteksta izvēlni, lai:
– dzēst hotspots;
– izmantot slēptu hotspot;
– piekļūt savienojuma izveides procedūrai.

“Ierīču pārvaldnieks”
Šajā izvēlnē varat konfigurēt dažādus savie- 
nojumus ar multivides sistēmu:
– “Bluetooth®” 10;
– “WIFI” 11;
– “Pakalpojumi” 12;
– “Datu kopīgošana” 13.
Cilnē “Bluetooth®” 10 varat izveidot pāra sa- 
vienojumu starp tālruni(-ņiem) un multivides  
sistēmu vai tos savienot. Papildu informāciju  
skatiet nodaļā “Tālruņa savienošana pārī,  
atvienošana”.
Piezīme: iestatījumu saraksts var mainīties  
atkarībā no aprīkojuma.

10 11 12 13 11 14

Ierīces Ierīces

Pievienot jaunu ierīci 1. piekļuves punkts

2. piekļuves punkts

3. piekļuves punkts

4. piekļuves punkts

phone 6 Nathalie

Elodie

Nicolas

Datums un laiks

Datuma formāts

Iestatīt automātiski

Dat.
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Atlasiet kādu no WIFI ierīcēm, lai konfigu- 
rētu tās savienojumu.
Pirmo reizi izveidojot savienojumu ar multivi- 
des sistēmu, nepieciešama parole.
Konteksta izvēlnē 15 iespējams izdzēst pie- 
kļuves punktus.

Izmantojiet 16 konteksta izvēlni, lai:
– konfigurētu dažādus savienojumus katrai  

autorizētajai ierīcei;
– piekļuve palīdzībai “Viedtālruņa spoguļo- 

šana”;
– dzēstu apstiprinātu ierīci;
– dzēstu visas apstiprinātās ierīces.

1. piekļuves punkts

Savienojums

Signāls

Savienojuma veids

Drošības veids

IP adrese

Trusted devices

Trusted devices 1

Padarīt ierīci par uzticamu

Trusted devices 2

Trusted devices 3

Trusted devices 4

15 16
Varat apstiprināt jaunu ierīci, ar tālruni ske- 
nējot sistēmas QR Code.

Trusted devices

Skenējiet QR kodu, lai padarītu to par uzticamu ierīci.

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.Izmantojot tīklāja funkciju, tai nepieciešamo mobilo datu pārraide var radīt papildu izmak- 

sas, ko neietver telefonsakaru abonēšanas maksa.
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SISTĒMAS IESTATĪJUMI (7/10)

Cilnē “Pakalpojumi” 18 varat konfigu- 
rēt “Ierīču pārvaldnieks” 17 un piekļūt  
“Viedtālruņa integrēšanas pamācība”.
Savienojiet tālruni ar multivides sistēmu.  
Pārliecinieties, ka tālrunī uzstādīts pakal- 
pojums “Android Auto™”, funkcija “Yandex. 
Auto™” vai “CarPlay™”, kas ir saderīga ar  
multivides sistēmu. Papildu informāciju ska- 
tiet nodaļā “Tālruņa savienošana pārī, atvie- 
nošana”.
Piezīme: iestatījumu saraksts var mainīties  
atkarībā no aprīkojuma.

Kad lietojumprogramma “Android Auto™”,  
funkcija “Yandex.Auto™” vai pakalpojums  
“CarPlay™” multivides sistēmā darbojas,  
varat izmantot automašīnas balss atpazī- 
šanas pogu 20, lai vadītu dažas viedtālruņa  
funkcijas. Papildu informāciju skatiet sadaļā  
“Balss atpazīšanas izmantošana”.

18

20

Izmantojot funkciju “Ierīču pārvaldnieks” 17,  
varat izvēlēties viedtālruņus, kurus vēlaties  
automātiski pievienot funkcijai “Viedtālruņa  
spoguļošana”.
Konteksta izvēlnē 19 iespējams dzēst ierī- 
ces.

17

19

Ierīces Ierīču pārvaldnieks

Viedtālruņa integrēšanas pamācība

Ierīču pārvaldnieks Elodie tālrunis

Nicolas tālrunis

Phone 6

Tālrunis 01

Tālrunis 02

Bluetooth PakalpojumiWIFI Data
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Cilnē “Data” 21 varat piekļūt šādai informā- 
cijai: 
– par savienojumu automašīnā atbildīga- 

jam operatoram;
– savienojuma statusam un detalizētai in- 

formācijai;
– datu apmaiņai.

Statusa un savienojuma dati informē par sta- 
tusu, uztveršanas līmeni 22 un sistēmas ID.

21

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

Data Network status

Datu kopīgošana

Bluetooth PakalpojumiWIFI Data

Network status

Statuss

Network type

MCC/MNC

IMEI

TCU

20156

1645555365655

(0x021562465FF)

Connectivity service

OFF ON

Uztveršanas līmenis un datu apmaiņas sta- 
tuss ir redzami ikonā 22:
– datu apmaiņa ieslēgta 23;
– datu apmaiņa izslēgta. Uztveršanas līme- 

nis 24;
– automašīna ir bezsaistē vai ārpus uztver- 

šanas zonas 25.

22

22

Network status

23 2524

Network type

MCC/MNC

TCU

20156
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“Lietotāja profils”
Šajā izvēlnē iespējams izvēlēties lietotāja  
profilu, kas tiks izmantots, darbojoties sis- 
tēmā.
Atlasiet vēlamo lietotāja profilu.
Ar lietotāja profilu saistītās funkcijas
Lietotāja profilam ir piesaistīti šādi parametri:
– sistēmas valoda;
– attāluma mērvienība (ja iespējams izvē- 

lēties);
– sākumlapas konfigurācija;
– displeja iestatījumi;
– MULTI-SENSE iestatījumi;

– noskaņas apgaismojuma iestatījumi;
– vadītāja sēdekļa pozīcijas pielāgošana;
– ārējā atpakaļskata spoguļa iestatījumi;
– sēdekļa masāžas funkcijas iestatījumi;
– priekšiestatījumi;
– radio iestatījumi;
– navigācijas sistēmas iestatījumi;
– navigācijas sistēmas arhīva dati;
– navigācijas sistēmas izlases;
– privātuma iestatījumi (profila bloķēšana  

u. c.);
– ...

“Galvenā izvēlne”
Šajā izvēlnē varat konfigurēt multivides sis- 
tēmas sākumlapas.
Sākumlapas var pielāgot, pievienojot logrī- 
kus pēc izvēles un izkārtojot tos sākumla- 
pās, kā vien vēlaties. Vairāk informācijas  
par sākumlapu konfigurāciju skatiet nodaļā  
“Logrīku pievienošana un pārvaldīšana”.
Izmantojiet konteksta izvēlni 26, lai:
– dzēst logrīkus;
– atiestatīt, lai atjaunotu noklusējuma konfi- 

gurāciju.

Izdzēst Lietotāja profils

Rediģēt

Guest Océane GrégoryMartheSimon

Navigācija

Visi Liels Vidējs Mazs

Navigācija Navigācija Navigācija

26 27 28

Lai labāk aizsargātu savus personas  
datus, mēs iesakām jums bloķēt savu  
profilu.
Plašāku informāciju par jūsu perso- 
nas datu izmantošanu skatiet sadaļā  
“Pakalpojumu aktivizēšana”.
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Lietotāja profila nosaukuma maiņa
“Vispārīgi” cilnē 32 nospiediet “Rediģēt no- 
saukumu” taustiņu 29, lai pārdēvētu profilu.
Izmantojiet konteksta izvēlni 31, lai:
– bloķētu/atbloķētu profilu;
– izveidotu profila dublikātu;
– dzēstu visus profilā saglabātos iestatīju- 

mus;
– atjauninātu profilu;
– ...

Lietotāja profila attēla maiņa
Cilnē “Vispārīgi” 32 nospiediet “Rediģēt  
attēlu” 30, lai atlasītu attēlu no multivides sis- 
tēmas vai ārējas glabāšanas ierīces (USB  
zibatmiņas). Papildu informāciju par fotoat- 
tēlu nolasīšanu skatiet sadaļā “Fotogrāfija”.

32 31

SISTĒMAS IESTATĪJUMI (10/10)

30

Lietotāja profils

Rediģēt attēlu

Rediģēt nosaukumu

Vispārīgi Iestatījumi

Drošības apsvērumu dēļ sē- 
dekļu stāvokli mainiet tikai tad,  
kad automašīna stāv.

29

GUEST profils
GUEST profils sniedz iespēju piekļūt galve- 
nās izvēlnes funkcijām.
“Rediģēt” cilne 27 šim profilam nav pieejama.  
GUEST profils tiek atiestatīts, restartējot sis- 
tēmu; iestatījumi netiek saglabāti.
Izmantojiet konteksta izvēlni 28, lai:
– atiestatīt profilu;
– ...
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Notifications

PAZIŅOJUMI (1/2)

“Ieteikumi un  
paziņojumi”

Šajā izvēlnē varat attēlot ieteikumus un pazi- 
ņojumus braukšanas laikā.
Katrs paziņojums sniedz informāciju par no- 
tikumiem šādās kategorijās:
– “Ieteikumi un paziņojumi”;
– “Navigācija”;
– “Multivide”;
– “Tālrunis”;
– “Transportl.”;
– “Lietotnes”;
– “Sistēma”;
– “Citi”.

Varat saņemt divu veidu informāciju:
– 2 ieteikumu: informāciju, kas var pieprasīt  

veikt konkrētas darbības;
– a 3 paziņojumu: pamatinformāciju.
Izmantojiet konteksta izvēlni 4, lai:
– aktivizētu/deaktivizētu noteiktu kategoriju  

paziņojumus;
– dzēstu paziņojumus.

Nospiediet “Ieteikumi un paziņojumi” iz- 
vēlnē 1, lai piekļūtu saņemto paziņojumu sa- 
rakstam.
Paziņojumu apgabalā varat redzēt informā- 
ciju par saņemto paziņojumu skaitu.

1

4

Drošības apsvērumu dēļ sēdekļu stā- 
vokli mainiet tikai tad, kad automašīna  
stāv.

Izvēlne

1. ieteikums

Ieteikumi un paziņojumi

2. ieteikums

1. paziņojums

3. ieteikums

Elodie

3

2
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Atlasiet vienu no ieteikumiem 2, lai saņemtu  
detalizētu informāciju:
– vienkāršotu aprakstu 5;
– ar ieteikumu saistītu attēlu 6: piemēram,  

satiksme, sistēma, automašīna, tālrunis;
– ieteicamo rīcību 8.
Konteksta izvēlnē 7 iespējams izdzēst ietei- 
kumu.

PAZIŅOJUMI (2/2)

65

8 7

6

7

8

5
1. ieteikums

1. ieteikums

Īss apraksts
Īss apraksts

Vizuāla reakcija

Vizuāla reakcija

XXXXXXXXX
XXXXXXXXX
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Anomalies de fonctionnement

DARBĪBAS TRAUCĒJUMI (1/3)

Sistēma

Apraksts Cēloņi Risinājumi
Netiek rādīti attēli. Ekrāns ir miega režīmā Pārbaudiet, vai ekrāns nav miega režīmā.

Nav dzirdama neviena skaņa. Minimālais līmenis vai ieslēgta pauze. Palieliniet skaņas stiprumu vai dezaktivējiet  
pauzi.

Skaņa nav dzirdama ne no kreisās, ne labās  
puses, ne no priekšpuses, ne aizmugures skaļ- 
ruņiem.

balance vai fader iestatījums nav pareizs. Pareizi iestatiet skaņas balance vai fader.

Ekrāna rādījums paliek sastindzis. Sistēmas atmiņa ir pārpildīta. Ieslēdziet sistēmu no jauna, paturot nospiestu  
multivides sistēmas ieslēgšanas/izslēgšanas  
pogu (tai jāpaliek nospiestai, līdz sistēma ie- 
slēdzas no jauna).
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DARBĪBAS TRAUCĒJUMI (2/3)

Navigācija

Apraksts Cēloņi Risinājumi

Automašīnas pozīcija ekrānā neatbilst tās reā- 
lajam novietojumam, vai GPS indikatorspul- 
dzīte ekrānā redzama zaļā vai dzeltenā krāsā.

Slikta automašīnas atrašanās vieta, lai uz- 
tvertu GPS.

Pārvietojiet automašīnu, līdz uztverat GPS  
signālus.

Ekrānā redzamie norādījumi vai balss vadības  
norādes neatbilst reālajai situācijai.

Kartes dati ir novecojuši. Lejupielādējiet atjauninājumus, izmantojot  
www.myrenault.com.

Uz satiksmi attiecināmā informācija netiek pa- 
rādīta ekrānā.

Norāžu sniegšana nav aktivizēta.
Savienojamības pakalpojums “Satiksmes  
karte” nav aktīvs.

Pārbaudiet, vai ir aktīva norāžu sniegšana vai  
savienojamības pakalpojums. Izvēlieties gala- 
mērķi un sāciet norāžu sniegšanu.

Dažas izvēlnes sadaļas nav pieejamas. Dažas sadaļas atsevišķu darbību izpildes  
brīdī var nebūt pieejamas.

Norāžu sniegšana balsī nav pieejama. Navigācijas sistēma neņem vērā krusto- 
jumu.
Norāžu sniegšana balsī vai norāžu sniegšana  
ir dezaktivēta.

Palieliniet skaņas stiprumu. Pārbaudiet, vai  
balss vadība ir aktivizēta. Pārbaudiet, vai  
norāžu sniegšana ir aktivizēta.

Piedāvātais maršruts nesākas vai nebeidzas  
vēlamajā galamērķī.

Sistēma nepazīst galamērķi. Ievadiet ielu, kas atrodas līdzās vēlamajam  
galamērķim.

Sistēma automātiski aprēķina līkumu. Zonu prioritātes, no kurām izvairīties, vai sa- 
tiksmes ierobežojums ietekmē maršruta ap- 
rēķinu.

Deaktivizējiet funkciju “Apbraukšana” satik- 
smes iestatījumu izvēlnē.
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Tālrunis
Apraksts Cēloņi Risinājumi

Nav dzirdams zvana signāls vai kāda cita  
skaņa.

Mobilais tālrunis nav ieslēgts vai nav savie- 
nots ar sistēmu.
Minimālais līmenis vai ieslēgta pauze.

Pārbaudiet, vai mobilais tālrunis ir ieslēgts un vai  
ir savienots ar sistēmu. Palieliniet skaņas stip- 
rumu vai dezaktivējiet pauzi.

Nav iespējams veikt zvanu. Mobilais tālrunis nav ieslēgts vai nav savie- 
nots ar sistēmu.
Tālruņa tastatūra ir bloķēta.

Pārbaudiet, vai mobilais tālrunis ir ieslēgts un vai  
ir savienots ar sistēmu. Atbloķējiet tālruņa tas- 
tatūru.

CarPlay vai Android Auto replicēšana nedar- 
bojas.

Tālrunis nav savienots vai nav savietojams  
ar sistēmu.

Pārbaudiet tālruņa savietojamību ar šīm lieto- 
jumprogrammām. Pārbaudiet, vai tālrunis ir pa- 
reizi savienots ar sistēmu.

Balss atpazīšana

Apraksts Cēloņi Risinājumi

Sistēma neatpazīst izteikto balss komandu. Izteiktā balss komanda nav atpazīta.
Runāšanai paredzētais laiks ir beidzies.
Balss komandu traucē apkārtējie trokšņi.

Pārliecinieties, ka izrunātais rīkojums sistēmai  
ir zināms (skatiet nodaļu «Balss vadības izman- 
tošana»). Runājiet runāšanai paredzētajā laikā.
Runājiet, kad apkārtējā vidē ir klusums.

DARBĪBAS TRAUCĒJUMI (3/3)
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2
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3
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